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Warnings and symbols used
The following symbols and warnings are used in the
operating instructions, the short manual, on the packaging
and on the product:

DANGER! This symbol with the signal word
“DANGER?” indicates a hazard with a high level
of risk which, if not avoided, will result in serious
injury or death.

WARNING! This symbol with the signal word
“WARNING” indicates a hazard with a medium
level of risk which, if not avoided, could result in
serious injury or death.

CAUTION! This symbol with the signal word
“CAUTION?” indicates a hazard with a low level of
risk which, if not avoided, could result in minor or
moderate injury.

ATTENTION! This symbol with the signal word
“ATTENTION” indicates a possible property
damage.

This symbol indicates to wear suitable protective
gloves. Follow the instructions to avoid hands
striking or being struck by objects or being in
contact with thermal or chemical materials.

e bbb P

WARNING! EXPLOSION HAZARD!

A warning with this symbol and word “WARNING!
EXPLOSION HAZARD” indicates the potential
threat of explosion. Failure to observe this warning
may result in serious or fatal injuries and potential
property damage. Follow the instructions in this
warning to prevent serious injuries, a danger to life
or property damage!

NOTE: This symbol with the signal word “Note”
provides additional useful information.

e P

——— Direct current/voltage

Warning against optical radiation
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This symbol means that the operating instructions
must be observed before using the product.

Keep out of reach of children

@ @D S

Do not dispose of in fire

Do not insert incorrectly

Do not deform/damage

@ ®

Do not open/dismantle

Do not mix different types or brands

Do not mix new and used

Do not charge

Keep away from water and excessive moisture

Do not short circuit

Insert correctly

CE mark indicates conformity with relevant
EU directives applicable for this product.

Safety information
Instructions for use
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INSPECTION CAMERA

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.
You have chosen a high quality product. The instructions
for use are part of the product. They contain important
information concerning safety, use and disposal. Before
using the product, please familiarise yourself with all of the
safety information and instructions for use. Only use the
product as described and for the specified applications. If
you pass the product on to anyone else, please ensure that
you also pass on all the documentation with it.

® Intended use

= This product is under IT related category and intended for
optical examination, inspection. The product contains a
built-in camera for image recording.

®m The integrated light is a special purpose light. The light
only serves to illuminate the work area. The light is not
intended for household lighting.

B This product may only be used privately and not for
industrial or commercial purposes.

®  This product may not be used in tropical climates. Any
other use is considered improper.

®  Any claims resulting from improper use or due to
unauthorised modification of the product will be
considered unwarranted. Any such use is at your own
risk.

@® Scope of delivery

After unpacking the product, check if the delivery is complete
and if all parts are in good condition. Remove all packaging
materials before use.

Contact our customer service if parts are missing or
damaged.

Main unit

Flexible gooseneck with camera head and LED light
Adaptor — Single hook

Adaptor — Double hook

Adaptor — Mirror

Adaptor — Magnet

Carry case

USB cable (USB-A to USB-C)

Batteries (AA/LR6)

Manual

—_ N 4 a4 O g
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@® Description of parts

Before reading, unfold the page containing the illustrations
and familiarise yourself with all functions of the product.

Adapter - Single hook

Adapter — Double hook

Adapter — Magnet

Adapter — Mirror

USB cable (USB-A to USB-C)
Batteries (AA/LR6)

Main unit

USB-C input port (with rubber cover)
microSD card slot (with rubber cover)
Handle

Carry case

Display

Connection port

Camera head with LED

Flexible gooseneck

l£¥ ) button (down/camera head LED brightness)
button (menu)

oo | button (image/video)

Lo | button (on/off)

) button (picture-in-picture/delete)
button (colour mode/zoom)

[c#1] button (rotation/up/display brightness)
Battery compartment cover

Battery compartment

Manual

S SENFENEEEERRENNENENE

RIRISIS]

@® Technical data

Supply voltage: 6V=—=
(Batteries: 4x 1.5 V AA/LR6)
Operation time: 350 minutes

(with new batteries)

Protection type: IP67 (protection against dust
and short time immersion in
water — only for camera head
and gooseneck)

Minimum bending

radius: 45 mm

Camera diameter: 5.5 mm

Camera lighting: 6 white LEDs, adjustable to
12 levels

Display (diagonal): 2.8"/7.1 cm

Display (resolution): 640 pixel x 480 pixel
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Flexible gooseneck

length: 120 cm
File format: Image: JPEG
Video: AVI
Resolution (picture/
video): 1,280 pixel x 720 pixel
Connections: 1 USB-C input port (for data
transfer)

1 microSD card slot

Internal memory: 1 GB (FAT32 format)
(for up to 10,000 images)

® NOTE: Some of the
memory space is occupied
for formatting and other
functions thus it is not
available for storage.

Operating temperature: | +5 °C to +35 °C

Storage temperature: 0°Cto+45°C

Humidity: 10 % RH to 85 % RH

Dimension (L x W x H): | 2563 mm x 86.5 mm x 45 mm

Weight: Main unit: 190 g (without
batteries)

Gooseneck together with
camera head: 94 g

® Trademark notices

u The PARKSIDE trademark and trade name is the property
of their respective owners.

®  Any other names and products may be trademarks or
registered trademarks of their respective owners.

A Safety instructions

m  Before using the product, familiarise yourself with all of
the safety instructions and instructions for use. When
passing this product on to others, also include all the
documents.
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DANGER! DANGER TO LIFE AND RISK OF
ACCIDENT FOR INFANTS AND CHILDREN!

/A DANGER! RISK OF SUFFOCATION!

= Never leave children unsupervised with the packaging
material. The packaging material poses a suffocation
hazard. Children frequently underestimate the dangers.
The packaging material is not a toy.

= This product may be used by children age 8 years and
up, as well as by persons with reduced physical, sensory
or mental capacities or lacking experience and/or
knowledge, so long as they are supervised or instructed
in the safe use of the product and understand the
associated risks. Do not allow children to play with the
product. Cleaning and user maintenance should not be
performed by children without supervision. The product is
not a toy.

/\ DANGER! Some of the provided parts may be
swallowed. If a part is swallowed, seek immediate
medical attention.

/A WARNING! RISK OF INJURY!
Handling the product improperly may results in injury.

optical radiation.
Do not look directly into the light source or with
optical devices.

= Do not use the gooseneck near live parts. Keep this in
mind as well when inspecting the inside of machines.

= Do not use the gooseneck near moving parts. Keep this
in mind as well when inspecting the inside of machines.

= Secure switched-off cables and devices against
accidental restart.

= Do not operate the product in potentially explosive
environments in which substances such as flammable
liquids, fumes are present.

= The product is not a medical device. Do not use the
product on persons or animals.

/A WARNING! RISK OF INJURY! RISK OF DISPLAY
DAMAGE! Do not apply any pressure to the screen and
keep sharp objects away from the screen. A broken
screen represents a risk of injury. Wear gloves when
collecting the broken parts and contact the manufacturer
if necessary.

2 Avoid injury to eyes and skin when in the vicinity of

If fluid does escape, proceed as follows:

— If the fluid comes into contact with the skin, wipe
off with a clean cloth and rinse with plenty of water.
Contact a doctor if necessary.
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— If the fluid is swallowed, first rinse the mouth out with
water and then drink plenty of water. Contact a doctor
immediately!

/\ WARNING! HEALTH HAZARD!
Drains and waste pipes may contain matter or chemicals
which may be poisonous, infectious or corrosive.

= Always take precautions appropriate to the area you wish
to inspect.

= Wear appropriate personal protective equipment such as
protective gloves, safety goggles and a mask, respirator
or face shield.

m  After use, rinse the product’s gooseneck thoroughly
under running water.

/\ DANGER! DANGER TO LIFE! RISK OF INJURY! The
product is not approved for medical applications! It must
never be inserted into bodily orifices! There is the risk of
life-threatening injuries!

A Safety instructions for batteries

/\ DANGER! Keep batteries out of reach of children.
If accidentally swallowed, seek immediate medical
attention. Swallowing may lead to burns, perforation
of soft tissue, and death. Severe burns can occur
within 2 hours of ingestion.

/A WARNING! EXPLOSION HAZARD! Never recharge
non-rechargeable batteries. Do not short-circuit batteries
and/or open them. Overheating, fire or bursting can be
the result.

= Never throw batteries into fire or water.

® Do not exert mechanical loads to batteries.

Risk of leakage of batteries

= Avoid extreme environmental conditions and
temperatures, which could affect batteries, e.g. radiators/
direct sunlight.

= |f batteries have leaked, avoid contact with skin, eyes
and mucous membranes with the chemicals. Flush
immediately the affected areas with fresh water and seek
medical attention.

= In the event of a leakage of batteries, immediately remove
them from the product to prevent damage.

®  Only use the same type of batteries. Do not mix used and
new batteries.

= Remove batteries if the product is not used for a longer
period.
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WEAR PROTECTIVE GLOVES!

Leaked or damaged batteries can cause burns
upon contact with the skin. Wear suitable protective

gloves at all times if such an event occurs.

Batteries

Only use the specified type of batteries.

Insert batteries according to the polarity marks (+) and (-)
on the battery and the product.

Clean the contacts on the battery and in the battery
compartment before inserting.

Remove exhausted batteries from the product
immediately.

/\ ATTENTION! RISK OF PROPERTY DAMAGE!

Check the product before every use. Discontinue use if
any damage to the product is detected.

Sudden temperature changes may cause condensation
inside the product. In this case, allow the product to
acclimate for some time before using it again to prevent
short circuits.

Do not operate the product near heat sources, e.g.
radiators or other devices emitting heat.

Do not throw the product into fire and do not expose it to
high temperatures.

Never open the product. The product has no internal
parts requiring maintenance.

/A ATTENTION!

Ensure that no direct heat sources (e.g. heating) can
affect the product.

Avoid any contact with splash and dripping water and
corrosive liquids. Do not operate the product in the
vicinity of water. Do not submerge the product in liquid.
Do not place any vessels filled with liquid (e.g. vases or
drinks) on or near the product.

Do not use the product in the immediate vicinity of
magnetic fields (e.g. speakers).

Do not place any fire sources (e.g. burning candles) on or
near the product.

Do not insert objects into the interior of the product.

Do not subject the product to excessive shocks and
vibrations.

Do not expose the product to strong artificial light.

Do not bend the gooseneck excessively. Observe the
minimum bending radius of 45 mm.

Only the camera head and the gooseneck may be
immersed in liquids. Do not immerse these parts deeper
than 100 cm. The fluid must not conduct electricity. The
parts may only be immersed in neutral liquids. Use in
acids, alkalis or solvents can destroy the product.

Keep the main unit dry.
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The OWIM GmbH & Co KG is not responsible for
unauthorised modifications of this product.

The user of the product is fully responsible for
unauthorised modifications of the product, as well as
replacement of such products.

It is necessary to repair the product if it has been
damaged in any way, for example, if the housing is
damaged, if liquid or objects have penetrated the product
or if the product has been exposed to rain or moisture.
Repair work is also required if the product is not working
properly or has been dropped.

If smoke is produced, or there are any unusual sounds
or smells, turn the product off immediately and remove
the batteries. In such cases, the product should not be
used until it has been inspected by authorised service
personnel. Only have the product repaired by qualified
personnel.

Never open the housing of the product.

® Setup

Follow the instructions below to configure the product for
initial use.

Action Fig.

Installing batteries
1.

2.

Remove the battery compartment cover
(located at the back of the main unit [7).
Insert the 4 batteries [6] (1.5 V ==, type AA/
LR6) into the battery compartment . Insert E
the batteries with correct polarity (observe the
markings in the battery compartment and on the
batteries).

Reattach the battery compartment cover 23| to
close the battery compartment [24].

Connecting the flexible gooseneck
1.

2.

Connect the flexible gooseneck |15 with the
connection port [13]. C
Screw the outer thread of the connection port
onto the flexible gooseneck.

Inserting microSD card (optional)

®

14

NOTES:

You may use a microSD card (not included) to expand the
memory capacity if the internal memory capacity (1 GB) is
not enough for use.

The internal memory is not available when the microSD
card is connected.
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The internal memory is available again once the microSD
card is ejected.

The product only recognises microSD cards with the
format FAT or FAT32. If the microSD card is using the
format exFAT or NTFS, you need to format the microSD
card via the product (see “Operation” — “Changing the
camera settings” — “Format”).

Inserting microSD card: Open the rubber cover at the
side. Fully insert a microSD card with the label facing
down and the pins facing up into the microSD card
slot @ until you hear a click sound.

2. Ejecting microSD card: Push the microSD and release.
The microSD card is ejected from the microSD card
slot[9].

3. Close the rubber cover after inserting or removing the
microSD card.

® Operation

Switching on and off

® NOTES:

= The product automatically switches off if no button is
pressed for approx. 20 minutes.

= Changing the auto power off setting: see “Changing
the camera settings”

1. Switching on the product: Press and hold the
button |19| for approx. 2 seconds. The display |12| switches
on. The product enters live mode. The camera head’s
LED [14] lights up.

2. Switching off the product: Press and hold the

button [19] for approx. 2 seconds.

Changing the camera settings

®

2.

NOTE: Before using the product, change the camera
settings in the setup menu.

. Enter the setup menu: Press the button [17] and

then the [2*t] button [22] or the [£%] button [14] to select the

following icon:

Confirm selection: Press the button [18].
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The following settings are available in the setup menu:

Setting

Description

Auto power off

Set the idle time for activating the auto

power off function:

= Off: Turn off the auto power off
function.

= 5 minutes: Auto power off after
being idle for 5 minutes

= 20 minutes: Auto power off after
being idle for 20 minutes

Language

Set your desired language of the user
interface.

Date/Time

Set the date and time.

® NOTE: When you remove the
batteries, the date and time are
reset. Set the date and time again
after inserting new batteries.

Quality

Set the quality of the captured images
and videos:

= Standard: standard quality with
larger file size

= Lower: lower quality with smaller
file size

Format

Format the internal memory or the
microSD card (if connected).

® NOTE: After formatting the internal
memory or the microSD card, all
files are deleted. The microSD card
is formatted to FAT32 when you
use this function.

Default settings

Reset the product to the factory
default settings.

Version

View the current firmware version of
the product.

3. When you are finished with the settings: Press the
button |17] 1x to return to the setup menu. Press the
button 2x. The product returns to the live mode.
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Display information in live mode

LED brightness Display brightness Zoom level  Image rotation

Operating mode
indicator:

@ Image mode
D Video mode

Current storage media:

Date and time

Eﬂ] Internal memory|

2005/01/01 00:02:42 microSD card

Setting the brightness of the camera head LED %

O

Repeatedly press the button [16] until you reach the
desired brightness level.

You can set the brightness of the camera head LED [14] to
12 different brightness levels.

When you have reached the highest brightness level,

the LED [14] goes off. When you press the [£5-] button
again, the LED starts at brightness level 1.

The brightness setting is indicated on the display 12| by
the LED brightness level indicator.

Setting the display brightness bt

O

Repeatedly press the button [22] until you reach the
desired brightness level.

You can set the display [12] to 12 different brightness
levels.

When you reached the highest brightness level, the
display brightness returns to the lowest level. When you
press the [¢#t] button 22| again, the display brightness
starts at brightness level 1.

The display brightness setting is indicated on the
display |12] by the display brightness level indicator.

Image rotation e

® NOTES:

At some inspection locations (e.g. curved pipes) it is
hard to obtain a clear view. In such situations, change
the display’s |12] picture orientation. The orientation is
indicated on the display by the orientation indicator F
(located under the battery level indicator).

After the product has been shut down and switched on
again, the picture is shown in its original position.

O Press the [c#1] button [22.
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Orientation

Function indicator

Press 1x for2 s

Picture is rotated by
180° (reversed).

=|
Press 2x for Picturg is reversed IE
2 s each and mirrored.
gr:Sezgﬁ for Picture is mirrored. EI
2Prsesesa;>]< for Original position F
Zooming |
® NOTE: After the camera has been shut down and turned

on again, the picture is shown in its original size.

Setting the zoom level of the camera: Press the
button [21] repeatedly.

B The product features a zoom function up to 6x:

EEY Display | Function

Press 1x && | Picture is magnified 2x.

Press 2x Z8% | Picture is magnified 3x.

Press 3x @ | Picture is magnified 4x.

Press 4x Ef% | Picture is magnified 5x.

Press 5x E8 | Picture is magnified 6x.

Press 6x B ;lzc;ure is displayed in its original

ny

Changing the colour mode &

®

NOTE: The colour mode can only be changed in the live
view mode.

Press and hold the button |21| for approx. 2 seconds.

The colour of the display |12| and the captured images/
video clips toggles between colour and monochrome
modes.

Image capturing and video recording functions °||:|'

®

NOTES:
The maximum duration of each video is 2 minutes.
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If the video recording is over 2 minutes, the recording

is not stopped. The video is divided into several files
instead. The number of the divided video files depends
on the duration of the recording (e.g. 3 files for a 6 minute
video).

This product does not have a microphone. The recorded
video does not have any sound.

The picture-in-picture and zoom functions are not
available for video recording.

If the memory is full, one of the following icons is shown
on the display [12]:

(&)
FULL i

Internal memory is full Memory card is full

Delete unwanted images or video clips to free up the
memory (see “Deleting files”).

Live mode Action

0 Capturing an image: Press the

button [18].

Picture-in-picture function ]

This function allows you to check the

difference between the live view and the

screen captured before.

1. Activating the picture-in-picture
function: Press the {35 button [20].

2. Capturing a screen: Press the

Image mode &3 button . The captured screen is
(default in the displayed in the small screen on the
live mode) display [12]. The live view remains on

the main screen.
3. Switching off the picture-in-
picture function: Press the (00 ]

button [20].

NOTE:

The captured screen in the
picture-in-picture mode will not be
saved as image. To take image files
please switch off this function first.

0e
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Live mode Action

1. Start video recording: In live mode,
press and hold the button
for approx. 2 seconds. The video
mode icon CM and the recording
time are displayed on the top left
corner of the display [12].

Video mode Cl | @ NOTE: You can adjust the

brightness of the camera head’s
LED [14] and the display during video
recording.

2. Stop video recording: Press the
button [18]. The product returns
to the image mode .

Media files playback

® NOTES:

If a microSD card is connected, only the files stored in the
microSD card can be viewed. The images and video files
in the internal memory can only be viewed if no microSD
is connected.

If the internal memory or microSD card does not contain
any images or video files, the following icon is shown on

the display [12]:

Press the button [17] and then the [*1] button [22] or
the button [14] to select the following playback icon:

Ld"

Confirm selection: Press the button [18].

Select the image or video you would like to view/play:
Press the button 22 or the button [1¢] repeatedly.
Press the button |17| to return to the setup menu.
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Image playback

Button | Function

0 Press the button repeatedly to zoom in the
image with the following zoom levels:
— Press 1x: Image is magnified 2x
— Press 2x: Image is magnified 3x
— Press 3x: Image is magnified 4x
— Press 4x: Image is magnified 5x
— Press 5x: Image is magnified 6x
— Press 6x: Image is restored to the original

size

= After the image is zoomed, the zoom section
(enclosed with red rectangle) is displayed on
the top right corner of the image.

0 After the image is zoomed, press both
buttons repeatedly to shift the zoom section
to the right and left. button for left,
and button (£7][16] for right.

0 After the image is zoomed, press both
buttons repeatedly to shift the zoom section
up and down. button {80 20| for up,
button for down.

Video playback

Button | Function

® NOTE: Zoom function is not available for
video playback.

1. Start playback: Press the button. The
playback time is displayed on the top of the
display [12].

2. Pause playback: Press the button again.

Deleting files G

® NOTES:

0 Only the files in the current storage media can be
selected and deleted. If you want to delete any files
stored in the internal memory, remove the connected
microSD card from the microSD card slot @ first.

1 Delete all files in the current storage media: Use the
formatting function in the setup menu (see “Changing the
camera settings”).

1. Press the button [17], then (=] button [22] or =]
button |14] to select the playback icon.
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>

Confirm selection: Press the button [18].

Select a file you want to delete: Press the

[c#1] button [22] or the (=] button [16] repeatedly.

[80) button [20]. The following icon is shown on

)

Confirm to delete the selected file: Press the
button [18]. Alternatively, press the button [17] to
cancel the selection and return to the playback mode and
select another file to delete.

the displa (12}

Transferring files to a computer

® NOTES:

This product features a USB-C input port | 8 | so that you
can transfer the images and video clips stored in your
current storage media to a computer.

If a microSD card is inserted into the product, only the
files in the microSD card can be read by the computer.
To transfer the files stored in the internal memory, remove
the microSD card first before connecting the product to a
computer.

. Switching on the product: Press and hold the

button [19].

Lift up the rubber cover on the side.

Connect the USB-C plug of the USB cable | 5| to the
USB-C input port [8].

Connect the other end of the USB cable |5 |to a
computer.

The current storage media is detected and read
automatically. One of the following icons is shown on the

display [12].

&)

- vl

External memory card is Internal memory is
read read

To obtain the files from the internal memory or the
microSD card, open the file manager on your computer.
Double click on the corresponding USB drive. The files
are stored in the DCIM folder.

Transfer the files to the computer.
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8. After the file transfer is finished: Safely remove the
product from the computer using the operating system’s
eject function before physically disconnecting the product
from your computer or removing the microSD card from
the product.

9. Close the rubber cover after disconnecting the USB
cable [5] from the product.

/\ ATTENTION! LOSS OF DATA!

= The file name must be in the format PARKSIDEXXXXX.
ipg or PARKSIDEXXXXX.avi, where each of the 5 digits
XXXXX represents the number 0 to 9.

= Incorrect disconnection of the product or microSD
card could result in data loss or damage to the internal
memory or microSD card.

0 Do not rename the folders and the files via the computer.
Otherwise the files can no longer be read by the product.

1 Only rename the files or folders after they are copied from
the product to your computer.

0 Before disconnecting the product from the computer
or removing the microSD card from the microSD card
slot [9], verify that the data transfer is complete.

Adapters

® NOTE: The product includes 4 adapters that can be
attached to the camera head [14].

Adapter Purpose

Single hook
Double hook Retrieving objects (e.g. rings)

Magnet

Mirror Examining inaccessible areas

0 Attaching the adapters (Fig. B):
1. Select the desired adapter.
2. Attach the adapter to the camera head [14].
3. Secure the bracket of the selected adapter firmly
around the camera head [14].
O Store the adapters in the compartment provided in the
carry case [11].

Low battery indication

= When the battery is low, the following icon is shown on
the display . The product is about to shut down.

[~
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O Replace the batteries (see “Installing batteries” and

Fig. E).

@® Troubleshooting

Problem Possible causes Solution
The product The batteries are not | Remove the
does not work. | properly inserted. batteries.

Re-insert the
batteries with
correct polarities.

The product

The batteries’

Insert new

displays no voltage may be low. | batteries. Re-start
picture or the product.
.thzlplcltured The LED brightness | Increase the LED
IS displaye level is too low. brightness level.
weak.

The file Connection Check the
transmission to | incorrect. connection

the computer

between the

does not product and the
function computer.
correctly.

No more The internal memory | Free up the
pictures or or the microSD card | memory by
videos can be | is full. removing the
captured. unnecessary files.

The product
does not
recognise the
microSD card.

The microSD card
does not use the

format FAT or FAT32.

Format the
microSD card via
the product (see
“Operation” —
“Changing the
camera settings”
— “Format”).

® Cleaning

= Before cleaning: Switch the product off. Remove all
batteries and accessories.
= No acid, chafing or solvent cleaning agents should be

used or the product can be damaged.

0 Clean the housing of the product using a soft, dry cloth

only.

m At persistent soiling, a mild cleaning agent can be used.
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@® Storage when not in use
= Before storage: Remove batteries from the product.

1 Store the product and its accessories in the carry case
(Fig. F).

[ Store the carry case |11]in a dry indoor location protected
from direct sunlight.

® Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which
you may dispose of at local recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging materials for
Lb,) waste separation, which are marked with
a abbreviations (a) and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper and fibreboard/
80-98: composite materials.

Product:

% Contact your local refuse disposal authority for more
@" details of how to dispose of your worn-out product.

To help protect the environment, please dispose of
E the product properly when it has reached the end
m==_ of its useful life and not in the household waste.

Information on collection points and their opening

hours can be obtained from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be
recycled. Return the batteries/rechargeable batteries and/or
the product to the available collection points.

Environmental damage through incorrect
disposal of the batteries/rechargeable batteries!

Remove the batteries/battery pack from the product before
disposal.

Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of with
the usual domestic waste. They may contain toxic heavy
metals and are subject to hazardous waste treatment rules
and regulations. The chemical symbols for heavy metals are
as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That

is why you should dispose of used batteries/rechargeable
batteries at a local collection point.
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@® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery. In the
event of material or manufacturing defects you have legal
rights against the retailer of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date

of purchase. The warranty period begins on the date of
purchase. Keep the original sales receipt in a safe location as
this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of
purchase must be reported without delay after unpacking the
product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase, we
will repair or replace it — at our choice - free of charge to you.
The warranty period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal
wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to
fragile parts, e.g. switches or glass parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed quickly, please
observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number
(IAN 508266_2507) ready as proof of purchase.

The article number can be taken from the identification label

on the product, engraving on the product, the front cover of

your manual (at the bottom left), or the sticker on the back or
bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the service
department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the
communicated service address postage-free, making sure
to enclose proof of purchase (receipt) and information on the
details of the defect and when it occurred.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can download and view this and numerous other
manuals at parkside-diy.com. This QR code takes you
directly to parkside-diy.com. Choose your country and use
the search screen to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN) 508266_2507 takes you to
the operating instructions for your item.

@® Service
Service Great Britain
Tel.: 08000518970

Contact form on parkside-diy.com
IAN 508266_2507

@ Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AAA Serbian mark of conformity

Cce
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Felhasznalt figyelmeztet6 jelzések

és szimboélumok

Ebben a hasznalati utmutatdban, a révid utmutatdban,
a csomagolason és a terméken az aldbbi figyelmeztet6

jelzések lathatok:

VESZELY! Ez a szimbélum a ,VESZELY” sz
mellett egy magas kockazattal jar6 veszélyre utal,
melyet ha nem kerlinek el, sulyos sérilésekhez
vagy haldlesethez vezet.

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbdlum a
,FIGYELMEZTETES” sz6 mellett kbzepes kockazati
tényezdre hivja fel a figyelmet, melyet ha nem
kerlilnek el, az sulyos sérlilésekhez vagy akar
haldlesethez is vezethet.

VIGYAZAT! Ez a szimbdlum a ,VIGYAZAT” sz6
mellett egy alacsony kockazattal jar6 veszélyre
utal, melyet ha nem keriinek el, kdnnyebb vagy
kozepes sérilésekhez vezethet.

FIGYELEM! Ez a szimbdlum a ,,FIGYELEM” sz6
mellett anyagi karok veszélyére utal.

epbpPb b P

Ez a szimbdlum arra utal, hogy megfeleld
védOkesztyli hasznélata sziikséges. Kbvesse

az utasitdsokat, hogy a kezei ne érintkezzenek
targyakkal, illetve termikus vagy vegyi anyagokkal.

FIGYELMEZTETES! ROBBANASVESZELY!

Az ezzel a szimbolummal ellatott figyelmeztetés

a ,FIGYELEM! ROBBANASVESZELY” szavak
mellett robbanas potencialis veszélyére hivja fel a
figyelmet. Ennek a figyelmeztetésnek a figyelmen
kivil hagyasa sulyos vagy halalos sérllésekhez

és esetleges anyagi karokhoz vezethet. A sulyos
sérllések, életveszély vagy anyagi karok elkerlilése
érdekében tartsa be az ebben a figyelmeztetésben
leirt utasitasokat!

MEGJEGYZES: Ez a szimbdlum a ,MEGJEGYZES”
sz6 mellett hasznos informaciokra hivja fel a
figyelmet.

Egyenaram/-feszlltség

>ie p

Optikai sugarzas veszélye
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Ez a szimbdlum arra utal, hogy a termék
hasznalata el6tt figyelembe kell venni a hasznalati
utmutatéban leirtakat.

Tarolja gyermekektdl elzart helyen

@ @ O

Ne dobja tlzbe

-
N’

Ne helyezze be helytelentl

Ne deformalja/karositsa

@D ®

Ne nyissa fel/szedje szét

Ne keverjen kiilénb6zé tipusokat vagy markakat

Ne keverje az Ujat és a hasznaltat

Ne toltse fel

Tartsa tavol a tul nagy nedvességtdl

Ne zarja rovidre

Helyezze be helyesen

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a termék megdfelel a ra
vonatkozé EU el6irasoknak.

Biztonsagi utasitasok
Kezelési utasitasok
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ELLENORZO KAMERA

@® Bevezeto

Gratulalunk uj termékének vasarlasa alkalmabdl. Ezzel a
déntésével vallalatunk értékes terméke mellett dontott.

A hasznalati utasitas ezen termék része. A biztonsagra,

a hasznélatara és a megsemmisitésre vonatkozo fontos
tudnivaldkat tartalmazza. A termék hasznalata el6tt ismerje
meg az 0sszes hasznalati és biztonsagi tudnivalot. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott felhasznalasi
terlleteken alkalmazza. A termék harmadik személy szamara
valé tovabbadasa esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentaciojat is.

® Rendeltetésszerii hasznalat

m Ez atermék az IT kategdridba tartozik, és optikai
kivizsgalasokra, vizsgalatokra hasznalhato. A termék egy
képalkotasra alkalmas beépitett kameraval rendelkezik.

= Specidlis beépitett lampaval rendelkezik. A lampa
kizarélag a munkaterilet megvilagitasara szolgal. A lampa
nem hasznalhaté haztartasok megvilagitasara.

= A termék csak magancélra hasznalhato, ipari, Uzleti
célokra nem alkalmas.

= A termék nem hasznalhaté tropusi idéjarasi viszonyok
koz6tt. Minden mas hasznalati méd szakszer(itlennek
szamit.

= A szakszer(itlen hasznalatbdl vagy a terméken
végrehajtott illetéktelen médositasokbdl eredd karokra
nem érvényes a jotallas. Az ilyen hasznalat csak sajat
felelésségére torténhet.

@® A csomagolas tartalma

Kicsomagolas utan ellenérizze a csomagolas teljességét és
az alkatrészek épségét. A hasznalat el6tt tavolitson el minden
csomagoldanyagot.

Amennyiben hidnyt vagy sérlilést észlelne, forduljon
lgyfélszolgalatunkhoz.

Féegység

Rugalmas hattylunyak kamerafejjel és LED vilagitassal
Adapter — egyagu kampé

Adapter — kétagu kampd

Adapter - tikér

Adapter — magnes

Hordtaska

USB-kéabel (USB-A - USB-C)

Elem (AA/LR6)

Utmutatd

— DN 4 4 a4
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® A részegységek leirasa

Miel6tt tovabb olvasna, hajtogassa ki az abrakat tartalmazé
oldalt és ismerkedjen meg a termék funkciodival.

Adapter — tlikor

Elem (AA/LR6)
Fékészllék

Fogo

Hordtaska

Kijelz6
Csatlakozdaljzat
LED-es kamerafej

gomb (mendi)

gomb (be/ki)

SEENSENENEERENNENENE

Rugalmas hattyunyak
[+ ] gomb (le/a kamerafej LED fényereje)

Adapter — egyagu kampé
Adapter — kétagu kampé
Adapter — magnes
USB-kéabel (USB-A - USB-C)

USB-C bemenet (gumifedéllel)
MicroSD kartyafoglalat (gumifedéllel)

gomb (4llékép/vided)

gomb (kép a képben/tdrlés)

Z gomb (szinmdd/nagyitas)
22| [c*1] gomb (elforgatas/fel/a kijelz6 fényereje)
23] Az elemtarto rekesz fedele
24| Elemtarto rekesz
25| Utmutato
® Miiszaki adatok
Uzemi fesziiltség: 6V=—=
(Elemek: 4x 1,5V AA/LR6)
MUkodési id6: 350 perc

(Uj elemekkel)

Védelmi besorolas:

IP67 (védelem por ellen és rovid
ideig a vizbe merités ellen -

ez csak a kamerafejre és a
hattydnyakra érvényes)

Minimalis hajlasszdg:

45 mm

A kamera atmérdje:

5,5 mm

A kamera vilagitasa:

6 db. fehér szini LED,
12 fokozatban allithatd

Kijelz6 (képatlo):

2,8"/7,1 cm

Kijelz6 (felbontas):

640 pixel x 480 pixel
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A rugalmas hattyunyak

hossza: 120 cm
Fajlformatum: Kép: JPEG
Vided: AVI

Felbontas (allokép/
vided):

1280 pixel x 720 pixel

Csatlakozasok:

1 USB-C bemenet (adatatvitel)
1 MicroSD kartyafoglalat

Belsé memoria:

1 GB (FAT32 formazas)
(max. 10000 kép)

® MEGJEGYZES: A
memoriaterllet egy részét a
formazas és egyéb funkcidk
foglaljak, ezért a mentéshez
nem hasznalhato.

MUkodési hdmérséklet:

+5 °C és +35 °C kozott

Tarolasi hdmérséklet:

0 °C és +45 °C kozott

Paratartalom:

10 % rF és 85 % rF kozott

Méretek (H x Sz x M):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

Suly:

Féegység: 190 g (elemek nélkl)
Hattyunyak kamerafejjel: 94 g

@® A markajelzésre vonatkozé megjegyzés

= A markanév és a PARKSIDE védjegy annak mindenkori
tulajdonosanak tulajdona.

= Minden egyéb név vagy termék a sajat tulajdonosanak
védjegye vagy bejegyzett védjegye.

A Biztonsagi utasitasok

= Atermék haszndlata elétt ismerkedjen meg a termék
biztonsagi és kezelési utasitdsaival. Ha a terméket
tovabbadja, adja mellé ezeket a dokumentumokat is.

i

VESZELY! ELET- ES BALESETVESZELY
CSECSEMOKRE ES GYERMEKEKRE NEZVE!

/\ VESZELY! FULLADAS KOCKAZATA!

= Ne hagyja a gyermekeket a csomagoléanyagokkal
felligyelet nélkiil. A csomagoléanyagok fulladast
okozhatnak. A gyermekek gyakran aldabecsulik az ezzel
kapcsolatos veszélyeket. A csomagoléanyag nem

jatékszer.
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= A terméket akkor hasznalhatjak 8 év feletti gyermekek,
csOkkent testi, érzékszervi vagy szellemi képességu,
valamint megfelel§ tapasztalattal és tudassal nem
rendelkez6 személyek, ha szamukra felligyeletet
biztositanak vagy ha utasitasokat kapnak a termék
biztonsagos hasznalataval kapcsolatban és megértik az
azzal jar6 veszélyeket. Ne hagyja, hogy a gyermekek a
termékkel jatszanak. A tisztitast és a karbantartast nem
végezhetik gyermekek felligyelet nélkil. A termék nem
jatékszer.

A\ VESZELY! Néhany mellékelt alkatrészt lenyelhetnek.
Ha egy alkatrészt lenyelnek, azonnal orvosi segitségre
van sziikség.

A\ FIGYELMEZTETES! SERULES KOCKAZATA!
A termék szakszer(itlen haszndlata sérlilésekhez vezethet.

Az optikai sugarzas kozelében kerllje a szem- és
bdrséruléseket.

Ne nézzen kozvetlenll, vagy optikai eszkdzokon
keresztiil a fénysugarba.

B A hattyunyakat ne hasznalja aram alatt |évé alkatrészek
kozelében. Erre akkor is Ggyeljen, ha gépek belsejét
vizsgdlja.

u A hattydnyakat ne hasznalja mozgé alkatrészek
kozelében. Erre akkor is Uigyeljen, ha gépek belsejét
vizsgalja.

®  Gondoskodjon arrdl, hogy a lekapcsolt vezetékek és
készilékek ne tudjanak akaratlanul bekapcsolodni.

= Ne haszndlja a terméket olyan robbanasveszélyes
kdrnyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy szilard
anyagok talalhatok.

= A termék nem orvosi eszkdz. Ne hasznalja embereken
vagy allatokon.

/\ FIGYELMEZTETES! SERULES KOCKAZATA! A
KIJELZO KAROSODASANAK KOCKAZATA! Ne
gyakoroljon nyomast a képernydre, és tartsa az éles
targyakat a képernyétdl tavol. A képernyd elrepedése
sérilés kockazataval jar. A szilankok 6sszeszedése
soran viseljen keszty(t, és sziikség esetén forduljon a
gyartéhoz.

Ha a folyadék szivarog, jarjon el az alabbiak szerint:

— Ha a folyadék a bdérrel érintkezik, tordlje le tiszta
ruhaval, majd &blitse le bd vizzel. Sziikség esetén
forduljon orvoshoz.

— Ha a folyadékot lenyeli, el6sz6r dblitse ki a szajat vizzel,
majd igyon sok vizet. Azonnal forduljon orvoshoz!

/\ FIGYELMEZTETES! EGESZSEGUGYI KOCKAZAT!
Lefolyok és szennyvizelvezet6 csévek mérgezd, fertéz6
vagy maré anyagokat tartalmazhatnak.
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A vizsgalando terileten mindig tegyen meg minden
biztonsagi évintézkedést.

Hordjon megfeleld személyi védéfelszerelést, tehat
védbkesztylit, védészemlveget, arcmaszkot,
légzémaszkot vagy arcvédét.

A termék hattyunyakat hasznalat utan mossa el alaposan
folyé viz alatt.

/\ VESZELY! ELETVESZELY! SERULES KOCKAZATA!

A termék egészségligyi hasznalata nem engedélyezett!
Tilos testnyilasokba bevezetni! Ez életveszélyes sériilések
kockazataval jar!

c Elemekre vonatkozé biztonsagi

utasitasok

/\ VESZELY! Az elemeket tartsa gyermekek szamara

nem elérhetd helyen. Véletlen lenyelés esetén azonnal
orvoshoz kell fordulni. A lenyelés égési sériiléshez
vagy a lagy részek atsziurédasahoz vezethet, mely
halalt is okozhat. A lenyelést kévetd 2 6ran beliil mar
sulyos égési sériilések jelenhetnek meg.

/A FIGYELMEZTETES! ROBBANASVESZELY! Soha

ne probalja feltolteni a nem Ujratdlthetd elemeket.
Az elemeket ne zarja révidre és ne nyissa fel. Ez
tulheviléssel, tlizveszéllyel vagy robbanassal jarhat.
Az elemeket soha ne dobja tlizbe vagy vizbe.

Az elemeket ne tegye ki mechanikai terhelésnek.

Az elemek kifolyasanak veszélye

Kerllje az olyan szélséséges hémérsékleti viszonyokat,
melyek hatassal lehetnek az elemekre, példaul fitétestek
vagy kozvetlen napsutés.

Ha az elemek kifolynak, kertilje a bdr, a szemek és a
nyalkahartyak érintkezését a vegyszerekkel. Alaposan
mossa le az érintett terliletet béséges tiszta vizzel, és
azonnal forduljon orvoshoz.

Ha az elemek kifolynak, azokat a karok elkeriilése
érdekében azonnal vegye ki a készllékbdl.

Csak egyforma tipusu elemeket hasznaljon. Ne
hasznaljon egylitt régi és Uj elemeket.

Ha a terméket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki
beldle az elemeket.

VISELJEN VEDOKESZTYUT!

A kifolyt elemek a bdrre kerlilve azon égési
séruléseket okozhatnak. llyen esetben mindig

viseljen megfeleld védbkesztydit.

Elemek

Csak a megadott elemtipust haszndlja.
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Az elemeket a rajtuk, valamint a terméken jelzett (+) és (-)
polaritasjelzésnek megfeleléen helyezze be.

Behelyezés elétt tisztitsa meg az elemek és az elemtartod
rekesz érintkezéit.

A lemertltek elemeket azonnal vegye ki a termékbdl.

A\ FIGYELEM! ANYAGI KAROK KOCKAZATA!

Minden egyes hasznalat el6tt ellendrizze a terméket.

A hasznalat elétt vizsgalja meg, hogy a terméken
nincsenek-e sérilések.

A hirtelen h6mérséklet-ingadozasok paralecsapdédasokat
okozhatnak a termék belsejében. A rovidzarlat elkerilése
érdekében ilyen esetben a termék Ujbdli hasznalata elétt
varja meg, mig a termék akklimatizalédik!

Ne hasznadlja a terméket héforrasok, pl. flitétestek vagy
mas, hét sugarzé berendezések kdzelében.

Ne dobja a terméket tlizbe és ne tegye ki magas
hémérsékletnek.

Soha ne nyissa fel a terméket. A termék belsejében
nincsenek karbantartast igényld alkatrészek.

/A FIGYELEM!

Bizonyosodjon meg arrdél, hogy a termék nincs-e kitéve
kozvetlen héforrasnak (pl. flités).

Keriljén minden érintkezést rafroccsend vagy racseppend
vizzel vagy maro hatasu folyadékokkal. Ne hasznalja

a terméket viz kdzelében. A terméket ne meritse
folyadékokba. Ne tegyen semmilyen folyadékkal teli
tartalyt (pl. vazakat vagy italokat) a termékre vagy a
termék mellé.

Ne haszndlja a terméket magneses terek (pl. hangfalak)
kdzvetlen kdzelében.

Ne helyezzen a termékre vagy a termék kézelébe
tizforrasokat (pl. ég6 gyertyak).

Ne dugjon idegen targyakat a termék belsejébe.

A terméket ne tegye ki tul nagy (t6déseknek és
rezgéseknek.

Ne tegye ki a terméket er6s mesterséges fénynek.

Ne hajlitsa meg a hattyunyakat tul er6sen. Vegye
figyelembe a 45 mm-es minimalis hajlasi sugarat.

Csak a kamera feje és a hattylnyak merithet6 vizbe.
Azokat ne meritse 100 cm-nél mélyebbre. A folyadék ne
vezessen elektromos daramot. Ezeket az alkatrészeket
csak természetes folyadékba szabad belemeriteni. Savak,
lugok vagy olddszerek kart tehetnek a készlilékben.

A f6egységet tartsa szarazon.

Az OWIM GmbH & Co KG nem vallal felel6sséget a
termék jogosulatlan modositasai esetén.

A termék jogosulatlan modositasaiért és ezen termékek
cseréjéért kizarolag a termék hasznaloja felelds.
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A terméket sériilés esetén meg kell javitani, példaul ha
a boritasa sérult, ha idegen targyak jutottak a termék
belsejébe, vagy ha a terméket esd vagy nedvesség érte.
Akkor is szlikség van javitasra, ha a termék nem mukddik
megfeleléen vagy ha leejtette azt.

Ha fust6t vagy szokatlan hangokat észlel, azonnal
kapcsolja ki a készliléket és vegye ki az elemeket. llyen
esetekben nem szabad hasznalni a terméket, amig egy
arra jogosult személy meg nem vizsgalta. A termék
javitasat bizza képzett szakemberre.

Soha ne nyissa fel a termék boritasat.

Uzembe helyezés

A termék elsé hasznalata el6tt konfiguralja a terméket az
alabbi utasitasok szerint:

Miivelet Abra

Az elemek behelyezése
1.

2.

Vegye le az elemtarto rekesz fedelét 23| (a

féegység [7] hatoldalan)
Helyezzen be 4 darab elemet [6] (1,5 V ==, AA/
LR6 tipus) az elemtartd rekesz [24] belsejébe. E

Az elemek behelyezése soran lgyeljen a helyes
polaritasra (ehhez vegye figyelembe az elemtartd
rekeszben és az elemeken talalhato jelzéseket).
A lezarashoz helyére az elemtart6 rekesz

fedelét [23] az elemtartd rekeszre [24].

A rugalmas hattyunyak csatlakoztatasa
1.

2.

Csatlakoztassa a rugalmas hattytnyakat [15] a
csatlakozoaljzatba [13]. C
Csavarja ra a csatlakozoéaljzat kiilsé gy(rUjét a
rugalmas hattyunyakra.

A microSD-kartya behelyezése (opcionalis)

(©)

MEGJEGYZESEK:

A taroldkapacitas bdévitéséhez lehetéség van
microSD-kartya haszndlatara (nincs mellékelve),

ha a belsé tarolokapacitas (1 GB) nem elegendé a
hasznalathoz.

Ha microSD-kartya be van helyezve, a belsé memoria
nem all rendelkezésre.

A microSD-kartya kivétele utan a belsé memdria Ujra
elérhetd.
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A termék csak FAT és FAT32 formatumu
microSD-kartyakat ismer fel. Ha a hasznalt
microSD-kartya exFAT vagy NTFS formatumu, a
microSD-kartyat a termékkel forméazhatja (lasd a
.,Kezelés” — , Kamerabeallitasok modositasa” —
~Formazas” c. részt).

. A microSD-kartya behelyezése: Nyissa fel az oldalso

gumifedelet. Tolja be a microSD-kartyat a cimkéjével
lefelé, a tiivel felfelé a microSD-kartyafoglalatba [9]
teljesen kattanasig.

A microSD-kartya eltavolitasa: Nyomja le a
microSD-kartyat, majd engedje fel. A microSD-kartya
ekkor kilokédik a microSD-kartyafoglalatbdl [9].

. A microSD-kartya behelyezése vagy kivétele utan zarja

vissza a gumifedelet.

@® Kezelés
Be- és kikapcsolas

®

MEGJEGYZESEK:

Ha kb. 20 percen keresztll egy gombot sem nyom meg,
a készilék magatol kikapcsol.

Az automatikus kikapcsolas beallitasanak
modositasahoz: Lasd a ,,Kamerabeadllitasok mddositasa
c. részt

. A termék bekapcsolasa: Nyomja le a gombot [19],

és tartsa lenyomva kb. 2 masodpercig. A kijelz6
bekapcsol. A termék élé mddba kapcsol. A kamerafej
LED-je bekapcsol.

. A termék kikapcsoldsa: Tartsa lenyomva az

gombot [19] kb. 2 masodpercig.

Kamerabeallitasok médositasa

®

MEGJEGYZES: A termék hasznalata el6tt el3szor
maodositsa a kamera bedllitasait a beallitasi meniben.

. A beallitasi menii eIohlvasa Nyomja meg a

[G=1 gombot [17], majd a [c*1) gombot 22 vagy a
[++ ] gombot |16 . majd valassza ki ezt a szimbodlumot:

[@

Kivalasztas jovahagyasa: Nyomja meg a

gombot [18].
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A bedllitasi menliben az alabbi beallitasok érhetbek el:

Beallitas Leiras

Adja meg a tétlenségi idét az

automatikus kikapcsolasi funkciohoz:

= Ki: Az automatikus kikapcsolasi

Automatikus funkcio kikapcsol.

kikapcsolas m 5 perc: Automatikus kikapcsolas
5 perc tétlenség utan

= 20 perc: Automatikus kikapcsolas
20 perc tétlenség utan

Allitsa be a kivant nyelvet a felnasznaldi

Nyelv felllethez.

Allitsa be a datumot és az idét.

® MEGJEGYZES: Az elemek
kivételekor a datum és az id6
beallitasai elvesznek. Uj elemek
behelyezése utan allitsa be a
datumot és az idét Ujra.

Datum/idé

Adja meg a rogzitett képek és videdk
min&ségeét:

Minéség ® Szabvanyos: Szabvanyos minéség,
nagyobb fajlméret

= Alacsonyabb: Alacsonyabb
mindség, kisebb fajlméret

Formazza meg a belsé memariat vagy a
microSD-kartyat (ha be van helyezve).
® MEGJEGYZES: A belsé memodria

vagy a microSD-kartya formazasa
Formazas kodvetkeztében az azokon 1évé
adatok toérlédnek. Ennek a
funkciénak a hasznélata esetén a
microSD-kartya FAT32 formatumu
lesz.

A termék visszadllitasa gyari

Eldbeallitasok beallitasokra.

Kijelzi a termék aktualis

Verzié ) s
firmware-verziojat.

3. A beadllitasok elvégzése utan: A beallitasi menlibe
torténd visszalépéshez nyomja meg a gombot
1-szer. Nyomja meg a gombot 2-szer. A termék
visszatér él6 modba.
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A kijelzén megjelend informacidk él6 médban

A LED fényereje A kijelz6 fényereje  Nagyitasi faktor A kép elforgatasa

Uzermoc: © Q6% 8Q2C i
@ Képmadd
[N videomed .
Hasznalt tarhely:
Li:ij] Belsé memodria
2025/01/01 00:02:42 microSD-kértya
Datum és id6é

A kamerafej LED fényerejének beallitasa 7

Nyomja meg a [+ ] gombot [16| egymas utan tébbszor
addig, amig el nem éri a kivant fényerét.

A LED fényerejét a kamerafejen |14] 12 kulénbdzé
fényeréfokozatban allithatja be.

A legmagasabb fényerd utan a LED |14 kialszik.

1% ) gomb [16] ismételt megnyomasakor a LED
visszatér az 1. fényeréfokozatra.

A fényer6 beallitasat a kijelzén 12| a LED-fényerd jelzése
mutatja.

A kijelz6 fényerejének beallitasa 12"

Nyomja meg a [c#t] gombot [22| egymés utan tdbbszér
addig, amig el nem éri a kivant fényerét.

A kijelzd |12] fényereje 12 kilénbdz6 fokozatban allithato.
Miutan elérte a legmagasabb fényeréfokozatot, a

kijelz6 fényereje visszaadll a legalacsonyabb szintre. A
[c#t] gomb 22] ismételt megnyomasakor a kijelz6 fényereje
visszatér az 1. fényeréfokozatra.

A kijelzd |12] fényerejének beallitasat a kijelzé
fényerdszintjének jelzése mutatja.

A kép elforgatasa e

® MEGJEGYZES:

0 Nyomja meg a [c#1]

Egyes vizsgalati helyeken (példaul hajlott cséveknél)
nehezebb tiszta képet kapni. Az ilyen helyzetekhez
igazitva a kijelz6n [12] 1év6 kép elforgathatd. Az iranyt

a kijelzén az elforgatasi irany jelzése F mutatja (az
elemallapot jelzése alatt).

A termék kikapcsolasa majd Ujbdli bekapcsoldsa utan a
kép visszaall eredeti helyzetébe.

] gombot [22).
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Funkcié Az elforgatasi
irany jelzése
Nyomja me A kép 180°-kal
13: 2,«:1 r 9 megfordul (tlikrozétt é
P9 forditas).
Nyomja meg A kép megfordul és IE
2x 2 mp-ig tiikrozodik.
Nyomja meg e
3% 2 mp-ig A kép tiikrozédik. EI
Nyomja meg o
4x 2 mp-ig Eredeti tajolas F
Nagyitas &

® MEGJEGYZES: A termék kikapcsolasa majd Gjboli
bekapcsolasa utan a kép visszaadll eredeti méretére.

O A kamera nagyitasanak beallitasa: Nyomja meg
tobbszoér egymas utan a gombot [21].

= A termék akar 6-szoros nagyitasra is képes:

e Kijelzé | Funkcié

1x megnyomas E# | A kép 2x nagyitasa.

2x megnyomas E% | A kép 3x nagyitasa.

3x megnyomas o A kép 4x nagyitasa.

4x megnyomas &8 | A kép 5x nagyitasa.

5x megnyomas Z% | A kép 6x nagyitasa.

A kép megijelenitése eredeti

6x megnyomas - méretben.

A szinmdd atallitasa @

® MEGJEGYZES: A szinmddot csak él6 médban lehet
megvaltoztatni.

O Tartsa lenyomva az gombot [21] kb. 2 masodpercig.

= AKkijelzd [12] és a rogzitett képek/videdk szine valthatd
szines és fekete-fehér kdzott.

Kép- és videordgzitési funkciok £

® MEGJEGYZESEK:

= Egy vided maximalis hossza 2 perc lehet.

= Ha a videordgzités 2 percnél tovabb tart, a rogzités
nem szakad meg. A video tdbb fajlra lesz felosztva. A
felosztott videofajlok szama a régzités hosszatdl figg (pl.
egy 6 perces videdhoz 3 f4jl).
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= A termék nem rendelkezik mikrofonnal. A rogzitett
videdknak nincs hangjuk.
u A kép a képben és a nagyitas funkcidk videofelvételeknél

nem elérhetdk.

B Ha a memodria megtelt, a kijelz6n |12] az alabbi
szimbdlumok egyike jelenik meg.

A bels6 memodria megtelt A memoriakartya megtelt

O Tarhely felszabaditasahoz t6rélje azokat a képeket és
videodkat, amelyekre nincs szliksége (lasd a ,Fajlok
torlése” c. részt).

El6 mod

Miivelet

Képmod O
(alapbeallitas
az élé
modban)

O

Kép felvétele: Nyomja meg a
gombot [18].

Kép a képben funkcié (J

Ezzel a funkcidval ellenérizheti a
kildnbséget a korabban rogzitett kép és az
él6 nézet kdzott.

1.

0e

A kép a képben funkcio
bekapcsolasa: Nyomja meg a

[89] gombot [20.

Kép felvétele: Nyomja meg a
gombot [18]. A régzitett kép egy kisebb
képernydn lesz lathaté a kijelzén .

Az él6 nézet tovabbra is lathatd lesz a
féképernydn.

A kép a képben funkcié kikapcsolasa:
Nyomja meg a [38] gombot [20].

MEGJEGYZES:

A kép a képben modban régzitett kép
nem lesz képként tarolva. Képadatok
rogzitéséhez el6szor kapcsolja ki a
funkciot.

Videomdd
e

. Videofelvétel inditasa: EI6 médban

tartsa lenyomva az gombot

kb. 2 masodpercig. A kijelzé 12| bal felsé
sarkaban lathato lesz a videoméd [
szimbdluma, valamint a rogzitési idé.

MEGJEGYZES: A kamerafejen [14] lévé
LED-ek fényerejét a videofelvétel kozben
is allithatja.

A videofelvétel leallitasa: Nyomja meg
a gombot [18]. A termék képmaodba
@ kapcsol.
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Médiafajlok lejatszasa

® MEGJEGYZESEK:

. Nyomja meg a gombot [17], majd a

Ha microSD-kartya van behelyezve, akkor csak a
microSD-kartyan Iévé fajlok lejatszasara van lehetéség. A
bels6 memodria képei és videdi megtekintése csak akkor
lehetséges, ha nincs behelyezve microSD-kartya.

Ha a belsé memariaban vagy a microSD-kartyan
nincsenek képek vagy videok, az kijelzén [12| az alabbi
szimbdlum lesz lathato:

cxt] gombot
vagy a gombot [16], majd valassza ki a lejatszasi
moédhoz ezt a szimbdlumot:

q»E

Kivalasztas jovahagyasa: Nyomja meg a
gombot [18].

Képek és videdk kivalasztasa megtekintésre/
lejatszasra: Nyomja a [€#1) gombot 22 vagy a
gombot |2 . 1] t6bbszér egymas utan.

A beadllitasi menibe torténd vissz alépéshez nyomja meg

a gombot

Képek megtekintése

Gomb | Funkcio

0 Nyomja meg a gombot tébbszdr egymas utan
a kép alabbi nagyitasi fokozataihoz:
— 1x megnyomas: A kép 2x nagyitasa
— 2x megnyomas: A kép 3x nagyitasa
— 3x megnyomas: A kép 4x nagyitasa
— 4x megnyomas: A kép 5x nagyitasa

ERY — 5x megnyomas: A kép 6x nagyitasa

— 6x megnyomas: A kép visszaall eredeti
méretére
= A kép nagyitasakor a nagyitott teriilet (egy
piros négyzetben) a kép bal felsd sarkaban
jelenik meg.

0 A kép nagyitasakor nyomja meg ismételten
ezt a két gombot a nagyitasi terllet jobbra
vagy balra tolasahoz. Gomb [c#t]|22| balra,

5 ][14] jobbra.
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Gomb | Funkcio

O A kép nagyitasakor nyomja meg ismételten
ezt a két gombot a nagyitasi terilet felfelé
vagy lefelé tolasahoz. Gomb [ 8T | |20] felfelé,
gomb lefelé.

Videok lejatszasa

Gomb Funkcio

® MEGJEGYZES: A nagyitasi funkcié videdk
lejatszasa esetén nem elérhetd.

1. Alejatszas befejezése: Nyomja meg a

gombot. A lejatszas ideje lathaté lesz a
kijelz6 [12] felsd részén.

2. Az lejatszas ledllitasa: Nyomja meg a
gombot ismét.

Fajlok torlése L

® MEGJEGYZESEK:

0 Fajlok kivalasztasa és torlése csak az épp hasznalt
tarhelyen lehetséges. Ha a belsé memarian 1évé fajlokat
szeretné t6rdIni, elébb el kell tavolitani a behelyezett
microSD-kartyat a microSD-kartyafoglalatbdl [9].

[ Az épp hasznalt tarhely 6sszes fajljanak térlése:
Haszndlja a bedllitasi meni formazasi funkciojat (lasd a
~Kamerabeallitasok moédositasa” c. részt).

1. Nyomja meg a gombot [17], majd a [S#1) gombot

vagy a [£%] gombot [16], majd valassza ki a lejatszasi mod
szimbolumat.

(4"

2. Kivalasztas jovahagyasa: Nyomja meg a
gombot [18].

3. Atoriése szant fajlok kivalasztasa: Nyomja a [c#1]
gombot 22] vagy a [i%] gombot [1¢] tébbszér egymés
utan.
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4.

Nyomja meg a [89] gombot [20. Az alabbi szimboélum lesz

lathatd a kijelzén [12]:
g

A kivalasztott fajlok térlésének megerdsitése: Nyomja
meg a gombot [18]. Ezt Uigy is megteheti, hogy a
gomb |17] megnyomasaval megszakitja a kivalasztast
és visszatér lejatszasi médba, majd azutan kivalaszthat
egy masik fajlt torlésre.

Fajlok atvitele a szamitogépre

® MEGJEGYZESEK:

Ez a termék USB-C bemenettel rendelkezik, igy az
aktualis tarhelyen tarolt képeket és videdkat atviheti a
szamitogépére.

Ha microSD-kartya van behelyezve, akkor csak a
microSD-kartyan Iévé fajlok olvasasara van lehetéség.

A belsé meméridban tarolt fajlok atviteléhez a
szamitdgéphez torténd csatlakozas elétt elészor tavolitsa
el a microSD-kartyat.

. A termék bekapcsolasa: Nyomja le a gombot [19),

és tartsa lenyomva.

Nyissa fel az oldalsé gumifedelet.

Csatlakoztassa az USB-kabel | 5| USB-C csatlakozoéjat az
USB-C bemenetbe [8].

Az USB-kabel | 5 | masik végét csatlakoztassa a
szamitogéphez.

. Az aktudlis tarhelyet a rendszer felismeri és beolvassa. Az

alabbi szimbdlumok egyike jelenik meg a kijelzén [12).

&)

Kllsé memoria Belsé memodria
beolvasasa beolvasasa

A belsé memoria vagy a microSD-kartya adataihoz

a szamitogép fajlkezeléjének megnyitasa utan

lehet hozzaférni. Kattintson duplan a megfeleld
USB-meghajtéra. A fajlok a DCIM mappaban talalhatok.
Vigye at a fajlokat a szamitogépére.

A fajlatvitel befejezése utan: Biztonsagosan véalassza
le a terméket a szamitdgéprdl az operacios rendszer
levalasztasi funkcidjanak hasznalataval, miel6tt fizikailag
kihuzna a terméket a szamitdégépbdl vagy kivenné a
microSD-kartyat a termékbdl.

Miutan kihtzta az USB-kabelt | 5 | a termékbdl, zarja le a
gumifedelet.

HU 45



A\ FIGYELEM! ADATVESZTES!

B A késziléken lévé fajlok nevének formatuma
PARKSIDEXXXXX.jpg vagy PARKSIDEXXXXX.avi lehet,
ahol az utols6 5 XXXXX egy 0 és 9 kozétti szam lehet.

= A termék vagy a microSD-kartya szakszer(tlen
eltavolitasa adatvesztéshez, vagy a belsé memdria, illetve
a microSD-kartya karosodasahoz vezethet.

00 Ne nevezze at a mappat és a fajlokat a szamitogépen.
Kildénben a fajlokat a termék tébbé nem fogja tudni
beolvasni.

O A fajlokat vagy a mappat csak azutan nevezze at, ha
azokat a termékrél mar atmasolta a szamitégépére.

0 Gydz8djon meg arrdl, hogy az adatatvitel befejez6dott-e,
miel&tt a terméket levalasztja a szamitdgéprdél, vagy
kiveszi a microSD-kartyat a microSD-kartyafoglalatbl [9].

Adapter

® MEGJEGYZES: A termék 4 adapterrel rendelkezik,
melyeket a kamerafejre |14 lehet felrdgziteni.

Adapter Felhasznalasi cél

Egyagu kampé
Kétagu kampo Targyak (pl. gyUrUlk) visszaszerzése

Méagnes

Nehezen hozzaférhetd helyek
y

Tukor o
vizsgalata

0 Adapterek felrogzitése (B abra):
1. Valassza ki a kivant adaptert.
2. Helyezze ra az adaptert a kamerafejre [14].
3. Rogzitse a kivalasztott adapter tartokapcsat er6sen a

kamerafejre [14].
O Az adaptert tarolja a kijeldlt fiokjaban a hordtaskaban [11].

Az alacsony elemfesziiltség kijelzése

® Ha az elem lemeriilt, a kijelzén az alabbi szimbdlum
jelenik meg. A termék hamarosan kikapcsol.

[~

0 Cseréje ki az elemeket (lasd ,,Az elemek behelyezése” c.
részt és az E abrat).

46 HU



@ Hibaelharitas

Probléma Lehetséges ok Megoldas
Atermék nem | Az elemeket Vegye ki az
mukodik. nem megfeleléen elemeket.
helyezték be. Helyezze vissza
az elemeket
a megfeleld
polaritassal.

A kijelzén nincs
kép, vagy a
lathato kép
gyenge.

Az elemfesziliség
alacsony.

Helyezzen be Uj
elemeket. Inditsa
Ujra a készliléket.

A LED vilagitas
fényereje gyenge.

Novelje a LED
vilagitas fényerét.

Az adatatvitel a | Nem megfelel6 Ellendrizze a
szamitogépre csatlakozas termék és a
nem mukodik szamitégép
megfeleléen. csatlakozasat.
Nem lehet A bels6 Szabaditson
tébb képet memoria vagy a fel tarhelyet a
vagy videot microSD-kartya felesleges fajlok
rogziteni. megtelt. torlésével.

A termék nem | A microSD-kartya Formazza a
ismeri fel a nem a FAT vagy a microSD-kartyat
microSD-kar- FAT32 formatumot a termék segit-
tyat. hasznalja. ségével (lasd

a ,Kezelés” —
,Kamerabeallita-
sok modositasa”
— ,Formazas” c.
részt).

@® Tisztitas

= Tisztitas el6tt: Kapcsolja ki a terméket. Tavolitsa el az
elemeket és az alkatrészeket.

= Ne hasznaljon savas, mard hatasu vagy olddszert
tartalmazd tisztitészereket, mert azok kart tehetnek a

termékben.

O A készulék boritasat kizarélag egy puha, szaraz ruhaval

tisztitsa meg.

= Makacs szennyezddésekhez hasznalhat lagy tisztitdszert.

@® Tarolas hasznalaton kiviil

Tarolas el6tt: Vegye ki az elemeket a termékbdl.

O Aterméket és az alkatrészeit a hordtaskaban |11] tarolja

(F abra).
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O A hordtaskat |11] tarolja beltéren, szaraz helyen, kozvetlen
napfénytdl védett helyen.

® Mentesités

A csomagolas kérnyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket
a helyi Ujrahasznosité helyeken adhat le artalmatlanitas
céljabol.

&) csomagoldanyagon talalhato jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak a
kovetkezd jelentéssel: 1-7: mlanyagok/20-22: papir
és karton/80-98: kétéanyagok.

N A hulladék elkiilonitéséhez vegye figyelembe a
b
a

Termék:

% Akiszolgalt termék megsemmisitési lehetéségeirdl
@" lakéhelye illetékes dnkormanyzatanal tajékozodhat.

A kdrnyezete érdekében, ne dobja a kiszolgalt
E terméket a haztartasi szemétbe, hanem adja le
== szakszer( artalmatlanitasra. A gydjtéhelyekrol

és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes

onkormanyzatnal tajékozédhat.

A hibas vagy elhasznalt elemeket/akkukat ujra kell
hasznositani. Szolgaltassa vissza az elemeket/akkukat és/
vagy a terméket az ajanlott gydijtéallomasokon keresztUl.

Kornyezeti karok az elemek/akkuk hibas
megsemmisitése kovetkeztében!

A megsemmisités el6tt vegye ki az elemeket/az
akkumulatorcsomagot a termékbdl.

Az elemeket/akkukat nem szabad a haziszemétbe dobni.
Mérgezd hatasu nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért
klldnleges kezelést igényl6 hulladéknak szamitanak.

A nehézfémek vegyijelei a kdvetkezék: Cd = kadmium,
Hg = higany, Pb = élom. Ezért az elhasznalt elemeket/
akkukat egy k6zdsségi gyUjtéhelyen adja le.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigort minéségi eléirasok
betartasaval gyartottuk, és a szallitas elétt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a termék
eladdjaval szemben térvényes jogok illetik meg. Az On
térvényes jogait az altalunk aldbb meghatarozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.
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Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas datumatol
szamitva. A garancia id8 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen 8rizze meg az eredeti vasarloi
bizonylatot, mert ez a dokumentum szlikséges a vasarlas
bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallo karokat és hianyossagokat a termék
kicsomagolasa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol szamitott 3 éven belll
anyag- vagy gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljuk a terméket. A
garancia idé nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossdagi igény altal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszUnik, ha a terméket megrongaltak, ill. nem
szakszer(en kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra vonatkozik. Ez a
garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normal kopasnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopd
alkatrésznek mindsilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
témlbkre, tintapatronokra), illetve a torékeny alkatrészek
sérlilésére, pl. kapcsoldkra vagy lveg alkatrészekre.

@® Garancialis luigyek lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz kérjik, kdvesse az
alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjiuk, mindig készitse el a
pénztarblokkot és a termékszamot (IAN 508266_2507) a
vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a tipustablardl, a terméken
elhelyezett gravirozasbdl, az utmutato cimlapjardl (alul a bal
oldalon), vagy a termék hatso vagy also oldalan taldlhaté
matricarol.

MUkodési hiba vagy egyéb hianyossag fellépése esetén
el6szor vegye fel a kapcsolatot a kdvetkezékben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba leirasanak
és keletkezési idejének megjeldlésével, dijmentesen kuldheti
el az On szdmara kijelOlt szerviz cimére.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos tovabbi
kézikdnyvet tud megtekinteni és letdlteni. Ezzel a QR-koddal
kdzvetlendl a parkside-diy.com oldalra jut. Vélassza ki az
orszagot, és a kereséfellleten keresse meg a haszndlati
Utmutatokat. A termékszam (IAN) 508266_2507 beirasaval
juthat el az On termékének hasznalati Gtmutatéjahoz.

@® Szerviz
MY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647

A formanyomtatvany itt elérhetd: parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AA.A Szerb megfeleldségi jelzés

Cce
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Uporabljena opozorila in simboli
V teh navodilih za uporabo, kratkih navodilih ter na
embalazi in izdelku se uporabljajo naslednji simboli in
opozorila:

NEVARNOST! Ta simbol s signalno besedo
»NEVARNOST« oznacuje nevarnost z velikim
tveganjem, ki bo, e se ji ne boste izognili,
povzrocila smrt ali resne poSkodbe.

OPOZORILO! Ta simbol z opozorilno besedo
»OPOZORILO« oznacuje nevarnost s srednje
visoko stopnjo tveganja, ki lahko v primeru
neupostevanja opozorila povzroc¢i hudo telesno
poskodbo ali celo smrt.

PREVIDNO! Ta simbol s signalno besedo
»PREVIDNO« oznacuje nevarnost z majhnim
tveganjem, ki lahko, e se ji ne boste izognili,
povzroci blage ali srednje resne poSkodbe.

POZOR! Ta simbol s signalno besedo »POZOR«
oznacuje nevarnost morebitne poskodbe lastnine.

Ta simbol opozarja na noSenje primernih zascitnih
rokavic. Upostevajte navodila, da roke ne pridejo v
stik s predmeti ali v stik s toplotnimi ali kemi¢nimi
snovmi.

ebpb b P

OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE!
Opozorilo, ki je opremljeno s tem simbolom

in besedilom »OPOZORILO! NEVARNOST
EKSPLOZIJE« opozarja na potencialno nevarnost
eksplozije. V primeru neupostevanja tega opozorila
lahko pride do hude poskodbe, nesrece s smrtnim
izidom in materialne Skode. Upostevajte napotke

v tem opozorilu, da preprecite hude telesne
poskodbe, smrtno nevarno situacijo ali nevarnost
materialne Skode!

OPOMBA: Ta simbol s signalno besedo
»OPOMBA« nudi nadaljnje koristne informacije.

e b

Enosmerni tok/napetost

Opozorilo pred opti¢nim sevanjem

Ta oznaka pomeni, da je pri uporabi izdelka treba
upostevati navodila za uporabo.

QP>
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Hranite zunaj dosega otrok

@ @

Ne mecite v ogenj

Ne vstavite napacno

Ne deformirajte/poskodujte

D ®

Ne odpirajte/razstavljajte

Ne mesajte razli¢nih tipov ali znamk

Ne mesajte novih in rabljenih

Ne polnite

Varujte pred stikom z vodo in ¢ezmerno vlago

Ne izpostavljajte kratkemu stiku

Pravilno vstavite

Znak CE potrjuje skladnost z direktivami EU, ki
veljajo za izdelek.

Varnostni napotki
Navodila za ravnanje

Sl

53



INSPEKCIJSKA KAMERA

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlocili
ste se za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo
je sestavni del tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila
za varnost, uporabo in odstranitev. Preden za¢nete izdelek
uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo tako, kot je
opisano, in samo za navedena podrogja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izro€ite tudi vse
dokumente.

@® Namenska uporaba

B Ta izdelek spada v kategorijo IT in je predviden za opticne
preglede in inSpekcije. Izdelek ima vgrajeno kamero za
zajemanje posnetkov.

B Vgrajena svetilka je svetilka za posebne namene. Svetilka
je namenjena le za osvetljevanje delovnega obmocja.
Svetilka ni namenjena razsvetljavi v gospodinjstvu.

m Taizdelek se sme uporabljati samo za zasebne namene in

ne za industrijsko ali komercialno rabo.

® |zdelek se ne sme uporabljati v okolju s tropskim
podnebjem. Vsakr$na drugacna uporaba velja za
neustrezno.

B Zahtevki za uveljavljanje garancije so neveljavni, ¢e
izdelka niste ustrezno uporabljali ali ste posegali vanj brez
dovoljenja. Ob tak§nem ravnanju ste sami odgovorni za
posledice.

@® Obseg dobave

Po odstranjevanju embalaze preverite izdelek za popolnost
in brezhibno stanje vseh delov. Pred uporabo odstranite ves
embalazni material.

Ce katerikoli del manjka ali je podkodovan, se obrnite na
naso sluzbo za pomo¢ strankam.

Glavna enota

Upogljivi gosiji vrat z glavo kamere in osvetlitvijo LED
Adapter — enojni kavelj

Adapter — dvojni kavelj

Adapter — ogledalo

Adapter — magnet

Transportni kovéek

Kabel USB (USB-A na USB-C)

Baterije (AA/LR6)

Navodila

—_ DN 4 a4 A
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® Opis delov

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z
vsemi funkcijami naprave.

Adapter — enojni kavelj
Adapter — dvojni kavelj
Adapter — magnet
Adapter - ogledalo
Kabel USB (USB-A na USB-C)
Baterije (AA/LR6)
Glavna naprava
Vhod USB-C (z gumijastim pokrovom)
Reza za kartico microSD (z gumijastim pokrovom)
Rocaj
Transportni kovéek
Prikazovalnik
Priklju¢na vti¢nica
Glava kamere z osvetlitvijo LED
Upogljivi gosiji vrat
¥ | (dol/svetlost lucke LED glave kamere)
Tipka (meni)
Tipka (slika/videoposnetek)
(vklop/izklop)
(slika v sliki/brisanje)
(barvni nacin/povecava)
| (vrtenje/gor/svetlost prikazovalnika)

Predal za baterije
Navodila

RIRBRIEESEEEEEEERIEELw N ool wls]=]

@® Tehnicni podatki

Obratovalna napetost: 6V=
(Baterije: 4x 1,5V AA/LR6)
Cas delovanja: 350 minute

(z novimi baterijami)

Zascitni sistem: IP67 (zaScita pred prahom
in kratko€asno potopitvijo v
vodo - velja samo za glavo
kamere in gos;ji vrat)

Minimalni radij

upogljivosti: 45 mm
Premer kamere: 5,5 mm
Osvetlitev kamere: 6 belih lu¢k LED, nastavljivih v

12 stopnjah

Prikazovalnik (diagonala): | 2,8"/7,1 cm

Prikazovalnik (locljivost): | 640 slikovnih pik x 480 slikovnih
pik
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DolZina upogljivega
gosjega vratu:

120 cm

Oblika zapisa datoteke:

Slika: JPEG
Videoposnetek: AVI

Locljivost (slika/
videoposnetek):

1280 slikovnih
pik x 720 slikovnih pik

Prikljucki:

1 vhod USB-C (za prenos
podatkov)
1 Reza za kartico microSD

Notranji pomnilnik:

1 GB (format FAT32)
(za najve¢ 10000 slik)

® OPOMBA: Del
pomnilniSkega prostora se
uporablja za formatiranje in
druge funkcije, zato ni na
voljo za shranjevanje.

Delovna temperatura:

+5 °C do +35 °C

Temperatura
skladiS¢enja:

0°Cdo +45°C

Zracna vlaga:

od 10 % relativne vlaZznosti do
85 % relativne vlaznosti

Mere (D x S x V):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

Masa:

Glavna enota: 190 g (brez
baterij)
Gosiji vrat z glavo kamere: 94 g

@® Trzni napotki

m Blagovna znamka in trgovsko ime PARKSIDE sta last

njihovih lastnikov.

B Vsa druga imena in izdelki so lahko blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke zadevnih lastnikov.

A Varnostni napotki

B Pred uporabo izdelka se seznanite z vsemi varnostnimi
navodili in navodili za uporabo. Ce izdelek posredujete
drugim osebam, prilozite tudi vse dokumente.
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NEVARNOST! NEVARNOST SMRTI IN NESREC
ZA DOJENCKE IN OTROKE!

/\ NEVARNOST! NEVARNOST ZADUSITVE!

= Otrok ne pustite nenadzorovanih z embalaznim
materialom. EmbalaZni material predstavlja nevarnost
zadusitve. Otroci pogosto podcenjujejo s tem povezane
nevarnosti. Embalazni material ni igraca.

= Taizdelek lahko uporabljajo otroci od 8 leta in osebe z
omejenimi fizi€nimi, Cutilnimi ali miselnimi sposobnostmi
oziroma pomanijkljivimi izku$njami in/ali znanjem
uporabljajo samo, ¢e so bili pouceni o varni uporabi
izdelka in razumejo nevarnosti, do katerih lahko pride
pri taki uporabi. Otrok ne pustite, da se igrajo z napravo.
Otroci brez nadzora naprave ne smejo opravljati ¢is€enja
ali vzdrzevanija. lzdelek ni igraca.

/A NEVARNOST! Obstaja moznost zauzitja priloZzenih
delov. V primeru zauzitja nemudoma poiscite
zdravniSko pomoc¢.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
Nestrokovno ravnanje z izdelkom lahko povzrodi telesne
poskodbe.

nahajate v bliZini optiénega sevanja.
Ne glejte neposredno ali z opti¢nimi napravami v vir
svetlobe.

= Gosiji vrat ne uporabljajte v blizini prevodnih delov. To
upostevajte tudi ko izvajate pregled notranjost strojev.

= Gosji vrat ne uporabljajte v blizini gibljivih delov. To
upostevajte tudi ko izvajate pregled notranjost strojev.

= Zavarujte izklopljene vode in naprave pred ponovnim
nezelenim vklopom.

= |zdelka ne uporabljajte v potencialno eksplozivnih
obmogjih, v katerih so snovi, kot so vnetljive tekocCine,
plini ali trdne snovi.

u  |zdelek ni medicinski pripomocek. Izdelka ne uporabljajte
na ljudeh ali Zivalih.

/A OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
NEVARNOST POSKODBE PRIKAZOVALNIKA! Ne
pritiskajte na prikazovalnik in ne priblizujte ostrih
predmetov prikazovalniku. Razbito steklo predstavlja
nevarnost za telesne poskodbe. Pri zbiranju drobcev
nosite rokavice in se po potrebi obrnite na proizvajalca.

2 Zavaruijte se pred poskodbami vida in koze, ko se

Ce uhaja tekodina, ravnajte, kot sledi:

— Ce tekogina pride v stik s koZo, jo obrigite s Sisto krpo
in sperite z obilo vode. Po potrebi pois€ite zdravnisko
pomocg.
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— Ce ste tekogino pogoltnili, najprej sperite usta z vodo in
popijte veliko vode. Takoj poiscite zdravnisko pomog!
/A OPOZORILO! TVEGANJE ZA ZDRAVJE!
Cevi za odvodnjavanje in odvod vode lahko vsebujejo
snovi ali kemikalije, ki so lahko strupene, infektivne ali
kislinske.

m V obmodju, v katerem Zelite opraviti pregled, vedno
upostevajte varnostna navodila.

= Vedno nosite ustrezno osebno zas¢itno opremo, kot
so zascCitne rokavice, zasc¢itna ocala, zas¢itno masko,
dihalno zasc¢ito ali zas¢ito obraza.

m  Po uporabi izdelka skrbno splahnite gosji vrat s tekoco
vodo.

/A NEVARNOST! ZIVLJENJSKA NEVARNOST!
NEVARNOST TELESNIH POSKODB! Izdelek ni primeren
za medicinske namene! Ne sme se vstavljati v telesne
odprtine! Obstaja nevarnost smrtno nevarnih telesnih
poskodb!

A Varnostni napotki za baterije

/\ NEVARNOST! Baterije hranite zunaj dosega otrok.
V primeru zauzitja nemudoma poiscite zdravnisko
pomo¢. Zauzitje lahko povzroci opekline, perforacijo
mehkih tkiv in smrt. Hude opekline se lahko pojavijo v
2 urah po zauzitju.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE! Baterij, ki
niso polnilne, nikoli ne polnite. Ne povzrocite kratkega
stika baterij in/ali jih ne odpirajte. Posledica so lahko
pregrevanje, nevarnost pozara ali pokanje baterij.

u  Baterij nikoli ne vrzite v ogen;j ali vodo.

= Baterij ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Tveganje iztekanja baterij

u Preprecite skrajne pogoje in temperature, ki bi lahko
vplivali na baterije npr. na grelnih telesih/neposredno
son¢no sevanje.

m Ko se baterije izrabijo, se izogibajte stiku koze, o€i in
sluznice s kemikalijami. Temeljito splaknite prizadeto
obmocje z veliko Ciste vodo in takoj poiscite zdravnisko
pomocg.

= Baterije, ki puscajo, takoj odstranite iz izdelka, da
preprecite poskodbe.

= Uporabljajte le baterije istega tipa. Ne meSajte starih in
novih baterij.

= Baterije odstranite iz izdelka, ¢e ga ne boste uporabljali
dalj ¢asa.
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RABITE ZASCITNE ROKAVICE!

Baterije, ki puscajo ali poskodovane baterije lahko
ob stiku s kozo povzroc€ijo opekline. V tem primeru
vedno nosite ustrezne zascitne rokavice.

Baterije

= Uporabljajte samo navedeni tip baterij.

= Baterije vstavite v skladu z oznakami polarnosti (+) in (-)
na bateriji in izdelku.

= Pred vstavljanjem o istite kontakte na baterijah in v
predalu za baterije.

= |zrabljene baterije takoj odstranite iz izdelka.

/A POZOR! NEVARNOST POVZROCITVE MATERIALNE
SKODE!

= |zdelek preglejte pred vsako uporabo. Ce na izdelku
opazite kakrsne koli poskodbe, ga prenehajte uporabljati.

= Nenadna nihanja temperature lahko povzrocijo
kondenzacijo v izdelku. V tem primeru poc¢akajte, da
se izdelek nekaj ¢asa aklimatizira, preden ga ponovno
uporabite, da preprecite kratke stike!

= |zdelka ne uporabljajte v blizini virov toplote, na primer
radiatorjev ali drugih naprav, ki oddajajo toploto.

= |zdelka nikoli ne vrzite v ogenj in ga ne izpostavljajte
visokim temperaturam.

= Nikoli ne odpirajte izdelka. Izdelek ne vsebuje notranjin
delov, ki zahtevajo vzdrzevanije.

/\ POZOR!

= Prepric¢ajte se, ali na izdelek ne vplivajo neposredni viri
toplote (npr. ogrevanije).

= Preprecite stik z brizgajoco in kapljajoco vodo ter jedkimi
tekoCinami. Izdelka ne uporabljajte v blizini vode. Izdelka
ne potapljajte v tekocCine. Na izdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte posod, napolnjenih s tekoc€ino (npr. vaz ali
pijac).

= |zdelka ne uporabljate v neposredni blizini magnetnih polj
(npr. zvocnika).

= Na izdelek ali v njegovo blizino ne postavljajte virov ognja
(npr. prizgane svece).

=V notranjost izdelka ne vstavljajte nikakr$nih predmetov.

= |zdelka ne izpostavljajte ¢ezmernim udarcem ali
tresljajem.

= |zdelka ne izpostavljajte mo¢ni umetni svetlobi.

= Gosjega vratu ne upogibajte premoc¢no. Upostevajte
najmanjsi polmer upogibanja 45 mm.

= Samo glavo kamere in gos;ji vrat lahko potopite v
tekoc€ine. Teh delov ne smete potopiti globlje kot 100 cm.
Tekocina ne sme prevajati elektricnega toka. Dele lahko
potopite samo v nevtralne tekocine. Uporaba v kislinah,
bazah ali topilih lahko unici izdelek.

= Glavno enoto ohranite na suhem.
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Podjetje OWIM GmbH & Co KG ne prevzema
odgovornosti za nedovoljene spremembe izdelka.
Uporabnik izdelka je sam odgovoren za nedovoljene
spremembe izdelka, kakor tudi za zamenjavo taksnih
izdelkov.

Izdelek je treba popraviti, ¢e je poskodovan, na primer, ¢e
je ohisje poskodovano, ¢e so tekocine ali predmeti prodrli
v izdelek ali Ce je bil izdelek izpostavljen dezju ali vlagi.
Popravila so potrebna tudi, Ce izdelek ne deluje pravilno
in je padel.

Ce se pojavi dim ali udni zvoki ali vonjave, izdelek takoj
izklopite in odstranite baterije. V takih primerih izdelka

ne smete uporabljati, dokler ga ne preveri pooblas¢eno
osebje. Napravo lahko popravi le kvalificirano strokovno
osebje.

Nikoli ne odpirajte ohisja izdelka.

Namestitev

Sledite naslednjim navodilom za nastavitve pred prvo
uporabo:

Akcija Sl.

Vstavljanje baterij
1.

2.

Odstranite pokrov predala za baterije 23] (na
hrbtni strani glavne enote

Vstavite 4 baterije @ (1,5 V =, tipa AA/LR6) v
predal za baterije . Vstavite baterije in pri E
tem upostevajte pravilno polarnost (upostevajte
oznake v predal¢ku za baterije in na baterijah).
Pokrov predala za baterije |23| namestite na
predal za baterije [24], da ga zaprete.

Prikljucitev upogljivega gosjega vratu
1.

2.

Povezite upogljivi gosji vrat [15| s priklju¢no
vtiénico [13]. C
Privijacite zunanji obro¢ prikljuéne vti¢nice ¢ez
upogljivi gosji vrat.

Vstavljanje kartice microSD (izbirno)

®

60

OPOMBA:

Ce zmogljivost notranjega pomnilnika (1 GB) ne zadostuje
za uporabo, lahko uporabite kartico microSD (ni
priloZzena).

Notranji pomnilnik ni na voljo, Ce je vstavljena kartica
microSD.

Notranji pomnilnik je po odstranitvi kartice microSD znova
na voljo.
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Izdelek prepoznava samo kartice microSD s formatom
FAT ali FAT32. Ce kartica microSD uporablja format exFAT
ali NTFS, morate kartico microSD formatirati z izdelkom
(glejte »Upravljanje« — »Spreminjanje nastavitev kamere«
— »Format«).

. Vstavljanje kartice microSD: Odprite gumijasti pokrov

ob strani. Kartico microSD do konca vstavite v rezo za
kartico microSD [9] z nalepko navzdol in zati¢i navzgor,
tako da se sliSno zaskoci.

Odstranjevanje kartice microSD: Pritisnite kartico
microSD in jo sprostite. Kartica microSD se izvrze iz reze
za kartico microSD [9].

Po vstavitvi ali odstranitvi kartice microSD zaprite
gumijasti pokrov.

® Upravljanje
Vklop/izklop

®

OPOMBA:

Ce priblizno 20 minut ne pritisnete nobene tipke, se
izdelek samodejno izklopi.

Spreminjanje nastavitev samodejnega izklopa: glejte
»Spreminjanje nastavitev kamerex«

. Vklop izdelka: Pritisnite in za priblizno 2 sekundi pridrzite

tipko [19]. Prikazovalnik [12] se vklopi. Izdelek preklopi
v nacin v Zivo. Lu¢ka LED na glavi kamere |14 sveti.
Izklop izdelka: Pritisnite in za priblizno 2 2 sekundi
pridrite tipko [9l.

Spreminjanje nastavitev kamere

(©)

2.

OPOMBA: Pred uporabo izdelka najprej spremenite
nastavitve kamere v meniju z nastavitvami.

. Priklic menija z nastavitvami: Pritisnite tipko (17,

nato tipko ali tipko (5 1[14] in izberite naslednjo

Potrditev izbire: Pritisnite tipko [18].
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V meniju z nastavitvami so na voljo naslednje nastavitve:

Nastavitev

Opis

Samodejni izklop

Nastavite ¢as mirovanja za aktiviranje

funkcije samodejnega izklopa:

= lzklop: Izklopi funkcijo
samodejnega izklopa.

= 5 minut: Samodejni izklop po
5 minutah nedejavnosti

= 20 minut: Samodejni izklop po
20 minutah nedejavnosti

Jezik

Nastavite Zeleni jezik uporabniSkega
vmesnika.

Datum/¢as

Nastavite datum in ¢as.

® OPOMBA: Ko odstranite baterije,
se nastavitve datuma in ¢asa
ponastavijo. Po vstavitvi novih
baterij znova nastavite datum in
cas.

Kakovost

Nastavite kakovost posnetih slik in
videoposnetkov:

= Standardno: Standardna kakovost
z vecjo velikostjo datoteke

= Nizko: Nizja kakovost z manjSo
velikostjo datoteke

Format

Formatirajte notranji pomnilnik ali
kartico microSD (Ce je vstavljena).

® OPOMBA: Po formatiranju
notranjega pomnilnika ali kartice
microSD se izbriSejo vse datoteke.
Ko uporabite to funkcijo, se kartica
microSD formatira na FAT32.

Prednastavitve

Ponastavite izdelek na tovarniske
nastavitve.

Razlicica

PrikaZe trenutno razli¢ico vdelane
programske opreme izdelka.

3. Po dokonéanju nastavitev: 1x pritisnite tipko [17], da
se vrnete v meni z nastavitvami. 2x pritisnite tipko [=].
Izdelek se povrne v nacin v Zivo.
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Prikaz informacij v na¢inu v Zivo

Svetlost lucke LED ~ Svetlost prikazovalnika Faktor povecave Vrtenje slike

Nacin delovanja:

Stanje baterije

@ Slikovni nagin Usmerjenost

Nacin video-
posnetka

Trenutni medij za
shranjevanje:

m Notranji
pomnilnik
Kartica microSD

2025/01/01 00:02:42

Datum in ¢as

Prilagajanje svetlosti luéke LED na glavi kamere &

Veckrat pritisnite tipko (%] [16], dokler ne dosezete Zelene
stopnje svetlosti.

Svetlost luc¢ke LED na glavi kamere |14] lahko nastavite na
12 razli¢nih stopenj svetlosti.

Ko dosezete najvisjo stopnjo svetlosti, se lu¢ka LED
izklopi. Ko znova pritisnete tipko [ [1¢], zaéne luéka
LED pri stopniji svetlosti 1.

Nastavitev svetlosti je na prikazovalniku [12| oznacena s
prikazom stopnje svetlosti lu¢ke LED.

Nastavitev svetlosti prikazovalnika L

O

Ve&krat pritisnite tipko [22], dokler ne dosezete Zelene
stopnje svetlosti.

Prikazovalnik 12| lahko nastavite na 12 razli¢nih stopen;j
svetlosti.

Ko dosezZete najvisjo stopnjo svetlosti, se svetlost
prikazovalnika ponastavi na najnizjo stopnjo. Ko znova
pritisnete tipko , se zacne svetlost prikazovalnika
pri stopnji svetlosti 1.

Nastavitev svetlosti prikazovalnika je na prikazovalniku
oznacena s stopnjo svetlosti prikazovalnika.

Vrtenje slike 65y

® OPOMBA:

O

Na nekaterih krajih pregledovanja (npr. zavite cevi), je
Cisto sliko tezko pridobiti. V taksnih primerih prilagodite
usmeritev na prikazovalniku [12]. Usmeritev je na
prikazovalniku prikazana z indikatorjem usmeritve F (pod
indikatorjem stanja baterije).

Po izklopu in ponovnem vklopu izdelka, se slika ponovno
prikaze v prvotnem polozaju.

22,

Pritisnite tipko [c#1]
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Funkcija

Indikator
usmerjenosti

1x pritisnite za
2s

Slika se zavrti za

180° (zrcalno obrnjeno).

2x pritisnite po
2s

Slika se zavrti in
prezrcali.

3x pritisnite po
2s

Slika se prezrcali.

4x pritisnite po
2s

Prvotni polozaj

|0

Poveé&anje ®

®

OPOMBA: Po izklopu in ponovnem vklopu izdelka, se
slika ponovno prikaze v prvotni velikosti.

Nastavitev faktor povec¢ave kamere: Veckrat pritisnite

tipko .

H |zdelek ima funkcijo 6-kratne povecave:

EX Prikazovalnik | Funkcija

1x pritisnite i Slika je povedana za 2x.

2x pritishite Lo Slika je povedana za 3x.

3x pritisnite O Slika je povedana za 4x.

4x pritisnite o Slika je povecana za 5x.

5x pritisnite i Slika je povedana za 6x.

Bx pritisnite B SI|I§a se prikaze v prvotni
velikosti.

. .. Y
Zamenjava barvnega nadéina A&

®

OPOMBA: Barvni nacin je mogoce spreminjati samo v
nacinu v Zivo.
Pritisnite in za priblizno 2 sekundi pridrzite tipko [21].

Barva prikazovalnika |12] in posnetih slik/videoposnetkov
preklaplja med barvnim in enobarvnim nacinom.

Funkcije zajemanja slik in snemanja videoposnetkov

(o Jlm]
©® OPOMBA:

64

NajdaljSi ¢as trajanja vsakega videoposnetka je 2 minuti.
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Ce snemanije videoposnetka traja dlje od 2 minut, se

shemanje ne prekine. Videoposnetek se razdeli na vel
datotek. Stevilo razdeljenih videodatotek je odvisno
od ¢asa snemanja (npr. 3 datoteke za 6-minutni

videoposnetek).

zvoka.

Funkciji slika v sliki in pove€ava nista na voljo za

snemanje videoposnetkov.

]
FuLL

Notranji pomnilnik je poln  Pomnilniska kartica je

polna

IzbriSite slike ali videoposnetke, ki jih ne potrebujete

vec, da sprostite prostor v pomnilniku (glejte »Brisanje

datotek«).

Ta izdelek nima mikrofona. Posneti videoposnetek je brez

Ko je pomnilnik poln, se na prikazovalniku prikaze ena
od naslednijih ikon.

Nacin v zZivo

Akcija

O

Fotografiranje: Pritisnite tipko

Slikovni nacin
O (privzeto v
nacinu v Zivo)

Funkcija slike v sliki (J
S to funkcijo preverite razliko med
pogledom v Zivo in prej posneto sliko.

1.

0e

Aktiviranje funkcije slike v sliki:
Pritisnite tipko (80] [20].
Fotografiranje: Pritisnite tipko
[18]. Posneta slika se
prikaze na majhnem zaslonu na
prikazovalniku [12]. Pogled v Zivo
je e naprej prikazan na glavnem
zaslonu.

Izklop funkcije slike v sliki:
Pritisnite tipko (90 [20].

OPOMBA:

Slika, posneta v nacinu slika v sliki,
se ne shrani kot slika. Ce Zelite
posneti slikovne datoteke, najprej
izklopite to funkcijo.

Sl
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Nacin v zivo Akcija

1. Zacetek snemanja videoposnetka:
V nacinu v Zivo pritisnite in za
priblizno 2 sekundi pridrzite
tipko [18]. Ikona nagina
videoposnetka [ in ¢as snemanja
sta prikazana v zgornjem levem kotu

Nagin prikazovalnika [12].
videoposnetka ® OPOMBA: Med snemanjem
e videoposnetka lahko prilagodite

svetlost lu¢ke LED na glavi
kamere [14] in prikazovalnika.

2. Ustavitev snemanja
videoposnetka: Pritisnite tipko
[18]. Izdelek preklopi nazaj v

slikovni nadin 0.

Predvajanje ve¢predstavnostnih datotek

®

OPOMBA:

Ce je vstavljena kartica microSD, je mogo& samo

prikaz datotek, shranjenih na kartici microSD. Slike in
videodatoteke v notranjem pomnilniku si lahko ogledujete
samo, ¢e ni vstavljena kartica microSD.

Ce notraniji pomnilnik ali kartica microSD ne vsebuje

slik ali videodatotek, se na prikazovalniku prikaze
naslednja ikona:

Pritisnite tipko [17], nato tipko | ali tipko [
in izberite naslednjo ikono za nacdin predvajanja:

Ld"

Potrditev izbire: Pritisnite tipko [18].
Izberite sliko ali videoposnetek, ki si ga Zelite
ogledati/predvajati: Veckrat pritisnite tipko ali
tipko .

Pritisnite tipko , da se vrnete v meni z nastavitvami
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Predvajanje slik

Tipka

Funkcija

0 Veckrat pritisnite tipko, da povecate sliko z

naslednjimi stopnjami povecave:

— 1x pritisnite: Slika se poveca za 2x
— 2x pritisnite: Slika se poveca za 3x
— 3x pritisnite: Slika se poveca za 4x
— 4x pritisnite: Slika se povec€a za 5x
— 5x pritisnite: Slika se poveca za 6x

— 6x pritisnite: Slika se ponastavi na prvotno

velikost

= Ko je slika povecana, se v zgornjem desnem

kotu slike prikaze obmocje povecave
(z rde€im pravokotnikom).

O Ko je slika povec¢ana, veckrat pritisnite obe

tipki, da obmocje povecave premaknete
v desno in levo. Tipka [c#t][22| za levo,
tipka [%][14] za desno.

O Ko je slika povecana, veckrat pritisnite obe

tipki, da obmocje povecave premaknete v gor

ali dol. Tipka
dol.

[60] 20 za gor, tipka za

Predvajanje videoposnetka

Tipka Funkcija
® OPOMBA: Funkcija pove€ave med
predvajanjem videoposnetka ni na voljo.
- 1. Zaustavitev predvajanja: Pritisnite tipko.
Zgoraj na prikazovalniku |12 se prikaze

trajanje predvajanja.
2. Prekinitev predvajanja: Znova pritisnite
tipko.

Brisanje datotek ]

® OPOMBA:

1 Datoteke lahko izbirate in briSete samo s trenutnega
medija za shranjevanje. Ce Zelite izbrisati datoteke iz
notranjega pomnilnika, najprej odstranite vstavljeno
kartico microSD iz reze za kartico microSD [9].

1 Brisanje vseh datotek na trenutnem mediju za
shranjevanje: Uporabite funkcijo formatiranja v meniju z

nastavitvami (glejte »Spreminjanje nastavitev kamere«).

Sl
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A

Pritisnite tipko (=] [17], nato tipko ali tipko 2]
in izberite naslednjo ikono za nacin predvajanja.

Ld"

Potrditev izbire: Pritisnite tipko [18].

Izbira datoteke za brisanje: Veckrat pritisnite tipko [c:
ali tipko (Z2) [16],

Pritisnite tipko [
naslednja ikona:

)

Potrditev brisanja izbrane datoteke: Pritisnite tipko
[18]. Lahko pa pritisnete tudi tipko [17], da
prekliCete izbiro in se vrnete v nacin predvajanja ter
izberete drugo datoteko za brisanje.

Prenos datotek v rac¢unalnik

® OPOMBA:

oMo~

Ta izdelek ima vhod USB-C [8], tako da lahko slike
in videoposnetke, shranjene na trenutnem mediju za
shranjevanje, prenesete v racunalnik.

Ce je v izdelek vstavljena kartica microSD, je iz
rac¢unalnika mogocCe samo branje datotek, shranjenih na
kartici microSD. Ce Zelite prenesti datoteke, shranjene v
notranjem pomnilniku, najprej odstranite kartico microSD,
preden izdelek prikljucite na rac¢unalnik.

VKklop izdelka: Pritisnite in pridrZite tipko [19].
Dvignite gumijasti pokrov ob strani.

Prikljugite vti¢ USB-C kabla USB [5] na vhod USB-C [8].
Prikljucite drugi konec kabla USB | 5 | na racunalnik.
Trenutni medij za shranjevanje se samodejno prepozna
in prebere. Na prikazovalniku |12] se prikazejo naslednje

ikone.
&)

V teku je branje zunanje V teku je branje notranjega
pomnilniske kartice pomnilnika

Za dostop do datotek v notranjem pomnilniku ali na
kartici microSD odprite upravitelja datotek v rac¢unalniku.
Dvakrat kliknite ustrezen pogon USB. Datoteke se
shranijo v mapo DCIM.

Prenesite datoteke v racunalnik.
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8. Po kon¢anem prenosu datotek: Preden izdelek fizicno
odklopite iz racunalnika ali odstranite kartico microSD iz
izdelka, izdelek varno odklopite iz racunalnika s funkcijo
varnega odstranjevanja operacijskega sistema.

9. Po odklopu kablaUSB iz izdelka zaprite gumijasti
pokrov.

/A POZOR! IZGUBA PODATKOV!

= Ime datoteke v napravi mora biti v obliki zapisa
PARKSIDEXXXXX.jpg ali PARKSIDEXXXXX.avi, pri
¢emer vsaka od 5 Stevk XXXXX predstavlja Stevke od
0do9.

= Nepravilen odklop izdelka ali kartice microSD lahko
povzroci izgubo podatkov ali po$kodbe notranjega
pomnilnika ali kartice microSD.

0 Ne preimenujte map in datotek v raCunalniku. V
nasprotnem primeru izdelek datotek ne bo ve¢ mogel
prebrati.

0 Datoteke ali mape preimenuijte Sele, ko jih kopirate iz
izdelka v raCunalnik.

1 Preden izdelek odklopite iz raCunalnika ali odstranite
kartico microSD iz reze za kartico microSD @ se
prepri¢ajte, ali je prenos podatkov konc¢an.

Adapter

® OPOMBA: Izdelek vsebuje 4 adapterije, ki jih je mogoce
namestiti na glavo kamere [14].

Adapter Namen uporabe

Enojni kavelj
Dvojni kavelj Pridobivanje predmetov (npr. obrocev )

Magnet

Ogledalo Pregled nedostopnih mest

O Namestite adapter (sl. B):
1. lzberite Zzeleni adapter.
2. Adapter namestite na glavo kamere .
3. Zapahnite sponko izbranega adapterja tesno na glavi
kamere [14].
0 Adapterje hranite v zanje predvidenem predalu v
transportnem kovéku [11].

Indikator nizkega stanja baterije

= Ko je baterija izpraznjena, se na prikazovalniku prikaze
ena od naslednjih ikon. lzdelek se bo kmalu izklopil.

~
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[ Zamenjajte baterije (glejte »Vstavljanje baterij« in sl. E).

@® Odpravljanje napak

Tezava Morebitni vzroki Odprava
Izdelek ne Baterije niso Odstranite
deluje. vstavljene pravilno. baterije. Znova
vstavite baterije,
pri Eemer pazite
na pravilno
polarnost.
Na izdelku ni Premajhna napetost | Vstavite nove
prikazana slika | baterij. baterije. Znova
ali pa ta ni zazenite izdelek.
jasna. Stopnja svetlosti ZviSajte stopnjo
lucke LED je svetlosti luCke
prenizka. LED.
Prenos Nepravilna povezava | Preverite
podatkov v povezavo med
racunalnik ne izdelkom in

deluje pravilno.

racunalnikom.

Slik ali
videoposnetkov
ni ve¢ mogoce
posneti.

Notranji pomnilnik ali
kartica microSD je
polna.

Z odstranjevanjem
nepotrebnih
datotek sprostite
prostor za
shranjevanje.

Izdelek ne
prepozna
kartice
microSD.

Kartica microSD ne
uporablja formata
FAT ali FAT32.

Kartico microSD
formatirajte z
izdelkom (glejte
»Upravljanje« —
»Spreminjanje
nastavitev kame-
re« — »Format).

@ Ciséenje

= Pred ¢iSéenjem: Izklopite izdelek. Odstranite vse baterije

in dele pribora.

= Ne uporabljajte kislih, abrazivnih ali ¢istil na osnovi topil,
saj lahko poskodujejo izdelek.

0 Ohisje izdelka Cistite samo z mehko in suho krpo.

m  Za trdovratno umazanijo lahko uporabite blagi detergent.

@® Shranjevanje ob neuporabi

Pred shranjevanjem: Odstranite baterijo iz izdelka.

0 lzdelek in njegov pribor shranite v transportni kovcek

(sl. F).
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0 Transportni kovéek |11] shranjujte v suhem zaprtem
prostoru, da ga zasScitite pred neposredno son¢no
svetlobo.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih
lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.

&) logevanje odpadkov, ki so oznacene s kraticami (a)
in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne
mas/20-22: papir in karton/80-98: vezni materiali.

N Upostevajte oznake embalaznih materialov za
b
a

lzdelek:

J

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji obc&inski ali mestni upravi.

==
=

Ko je va$ izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja okolja
ne odvrzite med gospodinjske odpadke, temve¢ ga
oddajte na ustreznem zbiraliS€u tovrstnih odpadkov.
O zbirnih mestih in njihovih delovnih €asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni ob&inski upravi.

14

Pokvarjene ali iztroSene baterije/akumulatorije je treba
reciklirati. Baterije/akumulatorje in/ali izdelek vrnite na
ponujenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju zaradi napaénega
odstranjevanja baterij/akumulatorjev!

Pred odstranjevanjem odstranite baterije/akumulatorske
baterije iz izdelka.

Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke
kovine in so podvrzene dolo¢bam za ravnanje z nevarnimi
odpadki. Kemi¢ni simboli tezkih kovin so naslednji:

Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato iztroSene
baterije/akumulatorje oddajte na komunalnem zbirnem
mestu.
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Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftsbergstrape 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izro€itve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca
ali pooblasceni servis (kontaktna Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izroCitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natancno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali pooblasceni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene,
mora proizvajalec potrosniku brezplac¢no zamenjati blago
z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi Cas, ki je
potreben za dokon&anje popravila, vendar najve¢ za
15 dni. O Stevilu dni podaljS8anega roka in razlogih za
podaljSanje mora biti potroSnik obveS&en pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni
blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim,
lahko potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanj$anju
vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
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10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od

dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vracilo plaCanega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla$ceni servis lahko potrosniku
za Cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezpla¢no uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi
nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos

in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro$niku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis
ali nepooblas¢ena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo

biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajal¢eve oziroma prodajal¢eve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal
priloZzenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta
po poteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki,
ki identificirajo blago za katerega velja garancija se
nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list,
racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuGuje zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplacno uveljavlja jamc¢evalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkju€uje pravic potroSnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase zadeve sledite
naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o nakupu in
Stevilko izdelka (IAN 508266_2507) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plosgici na izdelku,
gravuri na izdelku, naslovnem listu vasih navodil (spodaj levo)
ali nalepki na hrbtni ali spodniji strani izdelka.
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Ce pride do napak v delovanju ali drugih pomanikljivosti,
se najprej obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznaCen za pokvarjenega, lahko nato s
priloZitvijo raCuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo
pomanjkljivosti in kdaj je do nje prislo brezplacno posljete na
navedeni servisni naslov.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na strani parkside-diy.com lahko preberete in prenesete ta
priro¢nik in Se veliko drugih. S to kodo QR prispete
neposredno na stran parkside-diy.com. Izberite svojo
drzavo in prek iskalne maske poiscite navodila za uporabo.
Z vnosom Stevilke izdelka (IAN) 508266_2507 prispete do
navodil za uporabo tega izdelka.

@® Servis
(D Servis Slovenija
Tel.: 080081400

Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AAA Srbska znamka skladnosti

Cce
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Pouzita vystrazna upozornéni a symboly
V tomto navodu k obsluze, v kratkém navodu, na obalu i
na vyrobku jsou pouzivany nasledujici symboly a varovna

upozornéni:

NEBEZPECI! Tento symbol se signalnim slovem
,NEBEZPECI“ oznaduje nebezpedi s vysokym
rizikem, které, pokud mu nezabranime, ma za
nasledek t&zké zranéni nebo smrt.

VAROVANI! Tato ikona se signalni slovem
,VAROVANI* oznaduje ohrozeni se sttednim
stupném rizika, které mize mit, pokud se mu
nezabrani, za nasledek tézké zranéni nebo smrt.

OPATRNE! Tento symbol se signalnim slovem
,OPATRNE* oznacuje nebezpedi s nizkym rizikem,
které, pokud mu nezabranime, mdze vést k lehkym
az stredneé tézkym zranénim.

WSTRAHA! Tento symbol se signalnim slovem
~VYSTRAHA" oznacuje nebezpeti mozného
poskozeni majetku.

e bbb b

Tento symbol upozorfiuje na noSeni vhodnych
ochrannych rukavic. Postupujte podle pokynd,
abyste zabranili dotyku rukou s predméty nebo
kontaktu s termickymi nebo chemickymi latkami.

P>

VAROVANI! NEBEZPECi VYBUCHU!

Varovani, které je opatfeno timto symbolem a
slovem ,VAROVANI! NEBEZPECI VYBUCHU*
poukazuje na potencialni nebezpedi vybuchu.
Nedodrzeni tohoto varovani miize zplsobit vazna
¢i smrtelna poranéni a mozné vécné Skody.
Postupuijte podle pokynd uvedenych v tomto
varovném upozornéni, aby se zabranilo tézkym
zranénim, nebezpedi zivota nebo materialnim
$kodam!

UPOZORNEN:I: Tato ikona se signainim slovem
~UPOZORNENI“ poskytuje dalsi uzitecné
informace.

Stejnosmérny proud/napéti

Varovani pred optickym zarenim

FUCIHES

Tento symbol znamena, ze pred pouzitim tohoto
vyrobku musi byt dodrzen navod k obsluze.
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Uchovavejte mimo dosah déti

@ @

Nelikvidujte v ohni

Nepouzivejte nespravné

Nedeformujte/neposkodte

D ®

Neotevirejte ani nerozebirejte

Nemichejte rizné typy nebo znacky

Nemichejte nové a pouzité

Nenabijejte

Udrzujte mimo dosah vody a nadmérné vihkosti

Nezkratujte

Vlozte spravné

Znacka CE potvrzuje shodu se smérnicemi EU,
které se na vyrobek vztahuji.

Bezpecnostni pokyny
Pokyny pro ¢innost

Cz
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ENDOSKOPICKA KAMERA

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste
se pro kvalitni produkt. Navod k obsluze je soucasti tohoto
vyrobku. Obsahuje dulezité pokyny pro bezpeénost, pouZiti
a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se vSemi
pokyny k obsluze a bezpe¢nostnimi pokyny. Pouzivejte
vyrobek jen popsanym zpUsobem a na uvedenych mistech.
PFi pfedani vyrobku treti osobé predejte i vSechny podklady.

@® Pouziti v souladu s uréenim

= Tento vyrobek patfi do kategorie IT a je uréen pro optické
vySetfeni a kontroly. Vyrobek ma vestavény fotoaparat pro
zdznam obrazu.

u Integrovana lampa je specialni lampa. Lampa slouzi
pouze pro osvétleni pracovni plochy. Lampa neni uréena
pro Ucely osvétleni v domacnosti.

= Tento vyrobek se smi pouzivat pouze soukromé a nikoliv
pro primyslové nebo Zivnostenské ucely.

B Tento vyrobek se nesmi pouzivat v tropickych
klimatickych zénach. Jakékoliv jiné pouziti se povazuje,
Ze je v rozporu s jeho uréenim.

®  Zaruka se nevztahuje na naroky v dlsledku nespravného
pouziti nebo neopravnéné zmény na vyrobku. Takové
uzivani je na vase vlastni nebezpedi.

@® Rozsah dodavky

Zkontrolujte vyrobek po vybaleni na Uplnost a bezvadny
stav vSech ¢asti. Pfed pouzitim odstrarite vSechny obalové
materidly.

Pokud nékteré dily chybi nebo jsou poskozené, obratte se na
nas zakaznicky servis.

Hlavni jednotka

Flexibilni husi krk s hlavou kamery a LED osvétlenim
Adaptér — jednoduchy hacek

Adaptér — dvojity hacek

Adapter — zrcadlo

Adaptér — magnet

Transportni kufr

USB kabel (USB-A na USB-C)

Baterie (AA/LR6)

Navod

—_ N 2 O A
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Popis dild

Pred dalSim Ctenim rozloZte stranu s obrazky a seznamte se
se vSemi funkcemi vyrobku.

RIRBRIEESEEEEEEERIEELw N ool wls]=]

Adaptér — jednoduchy hacek
Adaptér — dvojity hacek
Adaptér — magnet
Adapter - zrcadlo
USB kabel (USB-A na USB-C)
Baterie (AA/LR6)
Hlavni zafizeni
Vstup USB-C (s gumovym krytem)
Slot pro kartu microSD (s gumovym krytem)
Rukojet
Transportni kufr
Displej
Pripojna zdirka
Hlava kamery s LED
Flexibilni husi krk
Tlagitko (dold/hlava kamery-LED-jas)
Tlagitko (nabidka)
Tlagitko (obraz/video)
Tlagitko (zap/vyp)
‘ (obraz v obraze/smazat)
(barevny rezim/zoom)
[c#1] (rotace/nahoru/jas displeje)
Kryt pfihradky na baterie
Pfihradka na baterie
Navod

@® Technické udaje
Provozni napéti: 6V=
(Baterie: 4x 1,5V AA/LR6)
Trvani provozu: 350 minut
(s novymi bateriemi)
Stupen kryti: IP67 (ochrana proti prachu

a do¢asnému ponoreni ve
vodé — plati pouze pro hlavu
kamery a husi krk)

Minimalni polomér

ohybu: 45 mm

Pr@imér kamery: 5,5 mm

Osvétleni kamery: 6 bilych diod LED, nastavitelné
ve 12 krocich

Displej (Uhlopficka): 2,8"/7,1 cm

Displej (Rozlieni): 640 pixeld x 480 pixeld
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Délka flexibilniho husiho

krku: 120 cm
Format souboru: Obraz: JPEG
Video: AVI

Rozlideni (obraz/video):

1280 pixeld x 720 pixeld

Pripojky:

1 vstup USB-C (s plastovym
krytem)
1 slot pro kartu microSD

Vnitfni pamét:

1 GB (format FAT32)
(az na 10000 snimkd)

® UPOZORNENI: Cast mista
na disku se pouziva pro
formatovani a dalsi funkce,
a proto neni k dispozici pro
ukladani.

Provozni teplota:

+5°Caz +35°C

Skladovaci teplota:

0°Caz+45°C

Vlhkost vzduchu:

10 % rVaz85 % rV

Rozméry (D x S x V):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

Hmotnost:

Hlavni jednotka: 190 g (bez
baterii)
Husi krk s hlavou kamery: 94 g

@® Pokyny k ochrannym znackam
B Znacka a obchodni nazev PARKSIDE jsou majetkem

prislusnych vlastnikd.

m VSechny ostatni ndazvy a vyrobky mohou byt ochrannymi
znamkami nebo registrovanymi ochrannymi znamkami

prislusnych vlastnikd.

A Bezpecnostni pokyny

H  Seznamte se pred pouzitim vyrobku se vSemi
bezpecnostnimi pokyny a pokyny pro obsluhu. Kdyz
predavate tento vyrobek jinym lidem, dejte jim i vSechny

dokumenty.
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NEBEZPECi! NEBEZPECi ZIVOTA A NEHOD PRO
KOJENCE A DETI!

/\ NEBEZPECI! RIZIKO UDUSENI!

= Nenechte déti nikdy hrat si bez dozoru s balicimi
materidly. Balici material pfedstavuje nebezpeci uduseni.
Déti ¢asto podcenuiji s tim spojena nebezpeci. Balici
material neni hracka.

= Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi
schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a/nebo
znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pou¢eny
ohledné bezpe¢ného pouzivani vyrobku a chapou z
toho vyplyvaijici rizika. Nenechte déti hrat si s vyrobkem.
Cisténi a udrzbu nesmi provadét déti bez dohledu. Tento
vyrobek neni hracka.

A\ NEBEZPECi! Nékteré z dodavanych dili by mohly byt
spolknuty. Pokud doslo ke spolknuti néjakého dilu,
ihned vyhledejte Iékarskou pomoc.

/\ VAROVANI! NEBEZPECi ZRANENI!
Nespravné zachazeni s vyrobkem muze vést ke zranénim.

Vyhnéte se o€nim a koznim poranénim, pokud se

A nachazite v blizkosti optického zareni.

Nedivejte se pfimo nebo pomoci optickych pfistrojl
do svételného zdroje.

m  Husi krk nikdy nepouzivejte v blizkosti dildi vedoucich
napéti. Méjte to rovnéz na pameéti, kdyz prohlizite vnitfek
strojl.

m  Husi krk nikdy nepouzivejte v blizkosti pohyblivych dilG.
Méjte to rovnéz na paméti, kdyZz prohlizite vnitfek strojl.

m  Zajistéte odpojena vedeni a zafizeni proti nahodnému
zapnuti.

= Nepouzivejte vyrobek v potencialné vybusnych
prostredich, ve kterych se nachazeji latky, jako jsou
hoflavé kapaliny, plyny nebo pevné latky.

= Tento vyrobek neni Iékarsky pfistroj. Nepouzivejte
vyrobek na lidech nebo zviratech.

/\ VAROVANI! NEBEZPECi ZRANENI! RIZIKO
POSKOZENI DISPLEJE! Nevyvijejte na obrazovku tlak
a udrzujte ostré predméty v dostate¢né vzdalenosti od
obrazovky. Rozbitd obrazovka predstavuje riziko zranéni.
Pri shromazdovani tfisek pouzivejte rukavice a v pfipadé
potreby se obratte na vyrobce.

Pokud kapalina unika, postupujte nasledujicim

zpUsobem:

— Pokud se tekutina dostane do kontaktu s pokozkou,
otrete ji istym hadfikem a oplachnéte ji velkym
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mnozstvim vody. Pokud je to nutné vyhledejte
lékarskou pomoc.

— Pokud byla tekutina spolknuta, vyplachnéte nejprve
usta vodou a poté vypijte dostatek vody. Vyhledejte
ihned Iékare!

/\ VAROVANI! ZDRAVOTNI RIZIKO!
Odvodnovaci a vypoustéci potrubi mohou obsahovat
latky nebo chemikalie, které jsou toxické, infekéni nebo
korozivni.

=V oblasti, kterou chcete prozkoumat, zavedte vzdy
vhodna bezpecnostni opatreni.

m  Pouzivejte odpovidajici osobni ochranné pomdcky, jako
jsou rukavice, bryle, maska, respirator nebo obli¢ejovy
Stit.

= Husi krk vyrobku po pouziti peclivé proplachnéte pod
tekouci vodou.

/\ NEBEZPECI! NEBEZPECIi ZIVOTA! NEBEZPECI
ZRANENI! Viyrobek neni povolen pro lékaiské pouzitil
Nesmi byt vioZzen do télesnych otvorQ! Existuje riziko Zivot
ohrozujicich zranéni!

A Bezpecnostni pokyny pro baterie

/\ NEBEZPECI! Uchovavejte baterie mimo dosah déti.
V pripadé polknuti nedopatrenim vyhledejte ihned
lékare. Polknuti mlze vést k popaleninam, perforaci
mékkych tkani a smrti. Tézké popaleniny mohou
nastat béhem 2 hodin po polknuti.

/\ VAROVANI! RIZIKO VYBUCHU! Nikdy nedobijejte
nedobijitelné baterie. Nezkratujte baterie a/nebo je
neotevirejte. Prehrati, nebezpeci pozaru nebo roztrzeni
muze byt nasledkem.

u  Nikdy baterie nevyhazujte do ohné nebo do vody.

u  Nevystavujte baterie zadné mechanické zatézi.

Riziko vyteceni baterii

® Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které
mohou na baterie plsobit, napf. na radiatorech/pfimém
slune¢nim zareni.

= Pokud jsou baterie/dobijeci baterie vyteklé, zabrante
kontaktu kizZe, o&i a sliznic s chemikaliemi. Postizené
misto peclivé oplachnéte Cistou vodou a ihned vyhledejte
Iékarskou pomoc.

=V pfipadé vyte€eni baterie ihned vyjméte z vyrobku, aby
se zabranilo poskozeni.

B Pouzivejte pouze baterie stejného typu. Nemichejte staré
a nové baterie.
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= Demontujte baterie, pokud produkt nebude delSi dobu
pouzivan.

NOSTE OCHRANNE RUKAVICE!

Vytékajici nebo poskozené baterie mohou zpUsobit
pfi kontaktu s pokozkou popaleniny. V takovém
pfipadé noste vzdy vhodné ochranné rukavice.

Baterie

m  Pouzivejte vyhradné uvedeny typ baterii.

= Vlozte baterie podle oznaceni polarity (+) a () na baterii a
na vyrobku.

= Qcistéte kontakty na baterii a v pfihradce na baterie pred
vlozenim.

= Vybité baterie vyjméte okamzité z vyrobku.

/\ VYSTRAHA! RIZIKO VECNYCH SKOD!

= Zkontrolujte vyrobek pred kazdym pouzitim. Pouzivani
zastavte, pokud si na vyrobku v§imnete poskozeni.

= Nahla kolisani teplot mohou zpUsobit kondenzaci uvnit¥
vyrobku. Nechte vyrobek v tomto pfipadé né&jaky ¢as
aklimatizovat predtim, nez jej pouzijete, aby se zabranilo
zkratdim!

® Vlyrobek nepouZzivejte v blizkosti zdrojl
tepla, napt. radiatori nebo jinych pfistrojll, ktera vyzaruji
teplo.

= Nehazejte vyrobek do ohné a nevystavuijte ho vysokym
teplotam.

= Nikdy vyrobek neotvirejte. Tento vyrobek neobsahuje
zadné &asti, které musi byt udrzovany.

/\ VYSTRAHA!

m Zajistéte se, aby na vyrobek nemohly plsobit Zadné
pfimé zdroje tepla (napf. topeni).

= Zabrarite kontaktu vyrobku se stfikajici a kapajici vodou
a ziravymi kapalinami. Neprovozujte vyrobek v blizkosti
vody. Vyrobek nikdy neponofujte do kapalin. Na vyrobek
nebo vedle ného nestavte pfedméty naplnéné vodou
(napf. vazy nebo napoje).

= Vyrobek nepouzivejte v bezprostfedni blizkosti
magnetickych poli (napf. reproduktord).

= Dbejte na to, aby zadné zdroje ohné (napt. hofici svicky)
nebyly umistény na vyrobku nebo v jeho blizkosti.

= Nestrkejte do vyrobku zadné predméty.

m  Nevystavujte vyrobek nadmérnym narazim nebo
vibracim.

= Nevystavujte vyrobek silnému umélému svétlu.

= Neohybejte husi krk pfili§ silné. Dodrzujte minimalni
polomér ohybu 45 m.
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Jen hlava kamery a husi krk smi byt ponofeny do kapalin.
Ponofujte tyto ¢asti ne hloubéji nez 100 cm. Kapalina
nesmi vést elektfinu. Tyto dily smi byt ponofeny pouze v
neutralnich kapalinach. Pouziti v kyselinach, louzich nebo
rozpoustédlech mlze vyrobek znicit.

Udrzujte hlavni jednotku suchou.

Spole¢nost OWIM GmbH & Co KG neni zodpovédna za
neopravnéné zmeény vyrobku.

Za neopravnéné zmény vyrobku a nahradu téchto
vyrobkd je vyhradné zodpovédny uzivatel vyrobku.
Vyrobek je tfeba opravit, pokud je poskozen, napfiklad,
kdyz je poskozen kryt, kdyz do vyrobku pronikly tekutiny
nebo prfedméty nebo pokud byl vyrobek vystaven
plsobeni desté nebo vihkosti.

Opravy jsou rovnéz nutné v pfipadé, ze vyrobek nefunguje
spravné nebo spadl na zem.

Pokud nastanou kouf nebo neobvyklé zvuky ¢i zapach,
okamzité vyrobek vypnéte a vyjméte baterie. V takovych
pfipadech by vyrobek nemél byt pouzivan az do doby,
kdy bude zkontrolovan autorizovanym personalem.
Vyrobek nechavejte opravovat jen od kvalifikovanych
odbornika.

Nikdy neotevirejte kryt vyrobku.

@® Uvedeni do provozu

0 Postupujte podle nize uvedenych pokynd a nakonfigurujte
vyrobek pro prvni pouziti:

Akce Obr.

Vlozit baterie
1.

2.

Sejméte kryt pfihradky na baterie 23] (na zadni
strané hlavni jednotky

Vlozte 4 baterie @ (1,5 V =, typ AA/LRG6)

do prihradky na baterie [24). Vlozte baterie se E
spravnou polaritou (dodrzujte znacéeni v prihradce
na baterie a na bateriich).

Nasadte opét kryt prihradky na baterie 23] a
zaviete piihradku na baterie [24.

Pripojte ohebny husi krk
1.

2.

Pripojte flexibilni husi krk [15] s pfipojovaci
zditku [13]. C
NasSroubujte vnéjsi krouzek pfipojovaci zditky na
flexibilni husi krk.
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Vlozeni karty microSD (volitelné)

®

UPOZORNENI:

Pamétovou kartu microSD (neni soucasti dodavky)
mUZete pouzit ke zvySeni Ulozné kapacity, pokud interni
kapacita paméti (1 GB) neni dostate¢na pro pouziti.
Interni pamét neni k dispozici, pokud je pfipojena karta
microSD.

Interni pamét je opét k dispozici po vysunuti karty
microSD.

Vyrobek rozpozna pouze karty microSD FAT nebo FAT32.
Pokud karta microSD pouziva format exFAT nebo NTFS,
musite naformatovat kartu microSD pomoci vyrobku
(viz ¢ast ,,Obsluha“ — ,,Zména nastaveni kamery“ —
»~Format®).

. Vlozeni karty microSD: Oteviete gumovy kryt na strané.

Vlozte kartu microSD zcela do slotu pro kartu microSD [9]
tak, aby $titek sméroval doll a koliky sméfovaly nahoru,
dokud neuslysite cvaknuti.

Odebrani karty microSD: Stisknéte a uvolnéte kartu
microSD. Karta microSD se vysune ze slotu pro kartu
microSD [9].

Po vlozeni nebo vyjmuti karty microSD zavrete gumovy

kryt.

@® Obsluha

Zapinani/Vypinani

®

UPOZORNEN::

Kdyz asi 20 minut nestisknete zadné tlacitko, vyrobek se
automaticky vypne.

Zména nastaveni automatického vypnuti: viz ¢ast
~Zmeéna nastaveni kamery“

. Zapnéte vyrobek: Jednou stisknéte tlagitko

a pockejte cca 2 sekundy. Displej [12] se zapne.
Vyrobek se prfepne do Zivého rezimu. Sviti LED na hlavé
kamery [14].

. Vypnéte vyrobek: Podrzte tladitko stlagené po

dobu cca 2 sekund.

Zména nastaveni kamery

()

UPOZORNEN:I: Ped pouzitim vyrobku nejprve zméiite
nastaveni kamery v nabidce Nastaveni.
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1. Vyvolani nabidky nastaveni: Stisknéte tlacitko (17,

poté tladitko |

[©+1) 22 nebo tladitko (] [16] a vyberte

nasledujici symbol:

B35

2. Potvrdit vybér: Stisknéte tlagitko [g.

V nabidce nastaveni jsou k dispozici nasleduijici

nastaveni:

Jedno
nastaveni

Popis

Vypinaci
automatika

Definujte prostoje pro aktivaci funkce

automatického vypnuti:

= Vyp: Vypne funkci automatického
vypnuti.

= 5 minut: Automatické vypnuti po
5 minutach necinnosti

= 20 minut: Automatické vypnuti po
20 minutach necinnosti

Jazyk

Nastavte pozadovany jazyk
uzivatelského rozhrani.

Datum/¢as

Nastavte datum a Cas.

® UPOZORNENI: Nastaveni data a
Casu se resetuji po vyjmuti baterii.
Po instalaci novych baterii resetujte
datum a Cas.

Kvalita

Nastaveni kvality pofizenych obrazdl a
videozaznam(:

= Standard: Standardni kvalita s vétsi
velikosti souboru

= Nizky: Nizsi kvalita s mensi velikosti
souboru

Format

Naformatujte interni pamét nebo kartu

microSD (je-li pfipojena).

@ UPOZORNENI: Po formatovani
interni paméti nebo karty microSD
budou vSechny soubory odstranény.
Pri pouziti této funkce je pamétova
karta microSD naformatovana na
systém FAT32.

Predbézna
nastaveni

Resetujte vyrobek na tovarni nastaveni.

Verze

Ukazuje verzi firmwaru vyrobku.
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3. Po dokongéeni nastaveni: Stlacte tlacitko 1x pro
navrat do nabidky Nastaveni. Stisknéte 2x tladitko [=].
Vyrobek se vrati do Zivého rezimu.

Zobrazeni informaci v Zzivém rezimu

Jas LED Jas displeje Faktor zvétseni Otoceni obrazu

Provozni rezim: 0 6 ':‘:3:' 8 Q 2C' {HnT I

@ Rezim obrazu F

D ReZim videa .
Aktudlni pamétové
meédium:
(1 m— [@EE] vnitini pamst

2025/01/01 00:02:42
Karta microSD

Datum a ¢as

Nastavte jas LED hlavy kamery &%

0 Opakované stisknéte tlagitko [16], dokud nedosahnete
pozadované urovné jasu.

®m  MdUzete nastavit jas LED na hlavé kamery M na
12 rGznych Urovni jasu.

® KdyZ dosahnete nejvy$si Grovné jasu, LED [14] zhasne.
Po opétovném stisknuti tlacitka se kontrolka LED
spusti na uUrovni jasu 1.

= Nastaveni jasu je na displeji |12| signalizovano zobrazenim
urovné jasu LED.

Nastaveni jasu displeje L

01 Opakované stisknéte tlagitko [c*t]
pozadované urovné jasu.

[22, dokud nedosahnete

B MUzete nastavit displej|12] na 12 rliznych Grovni jasu.

= Kdyz jste dosahli nejvys$si urovné jasu, jas displeje se vrati
na nejnizsi uroven. Kdyz znovu stisknete tlacitko |
jas displeje se spusti na urovni jasu 1.

® Nastaveni jasu displeje je indikovano na displeji [12] Grovni
jasu displeje.

Otoéeni obrazu (=

® UPOZORNENI:

=V nékterych druzich kontroly (napf. na zakfivenych
trubkach) je obtizné ziskat jasny pohled. V takovych
situacich prizplisobte vyrovnani obrazu na displeji [12).
Vyrovnani je na displeji signalizovano indikatorem
vyrovnani F (pod indikatorem urovné nabiti baterie).

= Po vypnuti vyrobku a jeho znovu zapnuti, se obrazek se
znovu zobrazi ve své plvodni poloze.
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1 Stisknéte tlacitko |

Funkce

Indikace
orientace

Tisknéte tlacitko
podobui1x2s

Obraz se otoci o
180° (zrcadlové
obraceny).

=|

Tisknéte 2x po
dobu 2 sekund

Obraz je prevraceny a
zrcadleny.

Tisknéte 3x po
dobu 2 sekund

Obraz je zrcadlovy.

Tisknéte 4x po
dobu 2 sekund

Plvodni poloha

TR T

Zvétseni R

® UPOZORNEN:I: Po vypnuti vyrobku a jeho znovu zapnuti,
se obrazek se znovu zobrazi ve své plvodni velikosti.

O Nastavte faktor zoomu kamery: Stisknéte opakované

tlagitko [21].

m  Tento vyrobek ma 6nasobnou funkci zoomu:

EXX Displej | Funkce

Stisknéte 1x | Z# | Obraz se zvétsi 2x.
Stisknéte 2x | Z# | Obraz se zvétsi 3x.
Stisknéte 3x | @¥ | Obraz se zvétsi 4x.
Stisknéte 4x | ©® | Obraz se zvétsi 5x.
Stisknéte 5x | ©¥ | Obraz se zv&tsi 6x.
Stisknéte 6x B \?e?ifozsff zobrazi v pvodni

o , .. I
Zména barevného rezimu X

® UPOZORNENI: Barevny rezim Ize zménit pouze v Zivém

rezimu.

O Podrzte tlagitko [£2] [21] stladené po dobu cca 2 sekund.

m Barva displeje |12] a pofizenych obrazl/videoklipd prepina
mezi barevnym a monochromatickymi rezimy.

Funkce pro pofizovani obraz(i a nahravani videa °|D

® UPOZORNEN

B Maximalni doba trvani kazdého videa je 2 minuty.
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Pokud nahravani videa trva déle nez 2 minuty, nahravani
se nezastavi. Video je rozdéleno do vice souborl. Pocet
rozdélenych videosouborl zavisi na dobé nahravani (napt.
3 soubory pro 6 minutach videa).

Tento vyrobek nema mikrofon. V zaznamenaném videu
neni zadny zvuk.

Funkce obraz v obraze a zoom nejsou pro nahravani
videa k dispozici.

Po zaplInéni paméti se na displeji |12| zobrazi jedna z
nasledujicich ikon.

Interni pamét je plna Pamétova karta je plna

Uvolnéte misto odstranénim nepotfebnych obrazkd nebo
videoklipl (viz ¢ast ,Smazat soubory*).

Zivy rezim Akce

1 Pofizeni obrazu: Stisknéte tlacitko

Funkce obraz v obraze (J

Tato funkce slouZzi ke kontrole

rozdilu mezi zivym nahledem a dfive
pofizeného obrazu.

1. Aktivace funkce obraz v obraze:

Stisknéte tladitko |

ReZim obrazu
0 (ve vychozim
nastaveni v
zivém rezimu)

2.

0e

Porlzenl obrazu: Stisknéte tla&itko
[@>][18]. Nahrany obraz se zobrazi
na malé obrazovce na displeji .
Zivé zobrazeni se nadéle zobrazuje
na hlavni obrazovce.

. Vypnuti funkce obraz v obraze:

Stisknéte tlagitko 80 [20].

UPOZORNENI:

Snimek pofizeny v reZimu obraz

v obraze se neulozi jako snimek.
Chcete-li nahravat soubory obrazkd,
nejprve tuto funkci vypnéte.
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Zivy rezim Akce

Rezim videa [

1. Spustit nahravani videa: Podrzte
v Zivém rezimu tlagitko
stlac¢ené po dobu cca 2 sekund. V
levém hornim rohu displeje |12] se
zobrazi ikona rezimu videa [ a
doba zaznamu.

® UPOZORNENI: MCzZete upravit jas
LED na hlavé kamery [14] a displeji
bé&hem nahravani videa.

2. Zastaveni nahravani videa:
Stisknéte tladitko [18]. Vyrobek
se prepne zpét do rezimu obrazu Q3.

Prehravani medialnich soubori

®

UPOZORNENI:

Pokud je pfipojena karta microSD, Ize zobrazit
pouze soubory uloZzené na karté microSD. Obrazy a
videosoubory ve vnitfni paméti Ize zobrazit pouze v
pfipadé, ze neni pfipojena karta microSD.

Pokud interni pamét nebo karta microSD neobsahuji
zadné obrazy nebo videosoubory, na displeji |12 se
zobrazi nasledujici symbol:

—X

. Stisknutim tlacitka (=[17] a poté tiaditka (1) 22 nebo

vyberte pro rezim prehravani nasledujici symbol:

Ld"

Potvrdit vybér: Stisknéte tlagitko [18].
Vyberte obraz nebo video, které chcete sledovat/
prehrat: Opakované stisknéte tlacitko [c#t]

tlacitko (=] [21].

. Stlacte tlacitko pro navrat do nabidky nastaveni
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Pfehravani snimka

Tlagitko

Funkce

1 Opakovanym stisknutim tlacitka zvétsite

obraz na nésleduijicich Urovnich zvétSeni:

— Stisknéte 1x: Obraz se zvétsi 2x

— Stisknéte 2x: Obraz se zvétsi 3x

— Stisknéte 3x: Obraz se zvétsi 4x

— Stisknéte 4x: Obraz se zvétsi 5x

— Stisknéte 5x: Obraz se zvétsi 6x

— Stisknéte 6x: Obraz bude resetovan na
pavodni velikost

Po pfiblizeni obrazu se v pravém hornim rohu

obrazu zobrazi rozsah zoomu (s ¢ervenym

obdélnikem).

Po zvétSeni obrazu mlzete opakovanym
stisknutim obou tlagitek posunout rozsah
zoomu doprava a doleva. Tlacitko [c#1)
pro levou stranu, tlacitko pro pravou
stranu.

+

Po zvétSeni obrazu mlzete opakovanym
stisknutim obou tlagitek posunout rozsah
zoomu nahoru nebo dold. Tladitko [0 ]
pro pohyb nahoru, tlagitko pro
pohyb dold.

Prehravani videa

Tladitko

Funkce

® UPOZORNENI: Pi prehravani videa neni k

dispozici funkce zoomu.

. Ukonéeni reprodukce: Stisknéte tlacitko.

Na displeji |12] se zobrazi doba prehravani.

. Preruseni prehravani: Stisknéte tlacitko

ZNnovu.

Smazat soubory I}

® UPOZORNENI:

0 Muzete vybrat a odstranit pouze soubory z aktualniho
pamétového média. Chcete-li odstranit soubory z interni
paméti, nejprve vyjméte pripojenou kartu microSD ze
slotu pro kartu microSD @

1 Odstranit vSechny soubory na aktualnim pamétovém
médiu: Pouzijte funkci formatovani v nabidce Nastaveni
(viz ¢ast ,,Zmeéna nastaveni kamery®).
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. Stisknéte tladitko a poté tladitko [

tlagitko a vyberte pro rezim prehravani nasleduijici
symbol.

>

Potvrdit vybér: Stisknéte tlagitko 8.
Vyberte soubor, ktery chcete odstranit: Opakované
stisknéte tlagitko nebo tladitko [14].
Stisknéte tladitko [80][20]. Na displeji [12] se zobrazi
nasledujici symbol:

[

Potvrdte odstranéni vybraného souboru: Stisknéte
tlagitko [18]. Pfipadné stisknutim tladitka
zruste vybér a vratte se do rezimu prehravani a vyberte
jiny soubor, ktery chcete odstranit.

Pfenos soubort do poéitaée

® UPOZORNEN:I:

&

Tento vyrobek ma vstup USB-C [8], takZe mlzete
prenaset obrazky a videoklipy ulozené na aktualnim
ulozném médiu do pocitace.

Pokud je do vyrobku vloZena karta microSD, mUze
pocitac Cist pouze soubory na karté microSD. Chcete-li
prenést soubory uloZené v interni paméti, nejprve vyjméte
kartu microSD pred pfipojenim vyrobku k pocitaci.

. Zapnéte vyrobek: Stisknéte tlagitko adrzte je

stisknuté.

Nadzvednéte gumovy kryt na strané.

Pfipojte USB konektor USB kabelu [5] k USB-C

vstupu [8].

Druhy konec USB kabelu | 5 | spojte s pocitacem.
Aktudlni pamétové médium je automaticky rozpoznano a
nacteno. Na displeji |12] se zobrazi jeden z nasledujicich

symbold.
&
Cteni externi pamétové karty Cteni interni paméti

Chcete-li ziskat pfistup k interni paméti nebo souboréim
na pamétové karté microSD, oteviete Spravce souborl
v pocitaci. Dvakrat kliknéte na pfislusnou jednotku USB.
Soubory jsou ulozeny ve slozce DCIM.

Preneste soubory do pocitace.
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8. Po dokonéeni pfenosu soubort: Pred fyzickym
odpojenim vyrobku od pocitace nebo vyjmutim karty
microSD z vyrobku bezpecné odpojte vyrobek od
pocitace pomoci funkce vysunuti operacniho systému.

9. Po odpojeni USB kabelu | 5| od vyrobku zaviete gumovy
kryt.

A\ VYSTRAHA! ZTRATA DAT!

m  Néazev souboru soubor( v zafizeni musi byt ve formatu
PARKSIDEXXXXX.jpg nebo PARKSIDEXXXXX.avi,
pricemz kazdé ze 5 &islic XXXXX predstavuje Cislice
0az9.

m  Nespravné odpojeni vyrobku nebo karty microSD mize
zpUsobit ztratu dat nebo poskozeni interni paméti nebo
karty microSD.

1 Neprejmenovavejte slozky a soubory v pocitaci. V
opacném piipadé nemdze vyrobek soubory predist.

O Prejmenujte soubory nebo slozky, dokud nebyly
zkopirovany z vyrobku do pocitace.

0 Pred odpojenim vyrobku od pocitae nebo vyjmutim karty
microSD ze slotu pro kartu microSD [9] se ujistéte, Ze je
pfenos dat dokoncen.

Adaptér

® UPOZORNENI: Vyrobek obsahuje 4 adaptéry, které Ize
pFipojit k hlavé kamery [14].

Adaptér Zamyslené pouziti
Jednoduchy hagek

Dvojity hacek Obnovit objekty (napf. krouzky)
Magnet

Zrcadlo Prozkoumejte nepfristupné oblasti

O Pripojte adaptér (obr. B):
1. Zvolte poZzadovany adaptér.
2. Pfipojte adaptér ke hlavé kamery [14].
3. Uzamknéte svorku vybraného adaptéru pevné na
hlavé kamery [14].
0 Adaptéry ulozte do prihradky v transportnim kufru [11].

Indikace nizkého nabiti baterii

= Po vyCerpani baterie se na displeji |12| zobrazi nasleduijici
symbol. Vyrobek se zanedlouho vypne.

~

0 Nahradte baterie (viz ¢ast ,Vlozit baterie“ a obr. E).
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@® Odstranovani poruch

Problém Mozné priciny Odstranéni
Vyrobek Baterie nejsou radné | Vyjméte baterie.
nefunguije. vloZeny. Vlozte znovu
baterie a dbejte
na spravnou
polaritu.
Vyrobek Napéti baterie je Vlozte nové
nezobrazuje prilis nizké. baterie. Vyrobek
zadny obrazek restartujte.
2:2252';2]:2 Stupen jasu LED je | Zvyste stupen
filis nizky. jasu LED.
slabé. P y J
Prenos dat Nespravné pfipojeni | Zkontrolujte
do pocitace spojeni mezi
nefunguje vyrobkem a
spravne. pocitacem.
Nelze Interni pamét nebo Uvolnéte misto
zaznamenat karta microSD je odstranénim
zadné dalsi plna. nepotrebnych
obrazky nebo soubord.
videa.
Vyrobek Karta microSD Naformatujte kar-
nerozpoznava | nepouziva format tu microSD po-
kartu microSD. | FAT ani FAT32. moci vyrobku (viz
¢ast ,,Obsluha“ —
,<Zmeéna nasta-
veni kamery“ —
~Format”).
® Cisténi
u Pred c¢isténim: Vyrobek vypnéte. Vyjméte vSechny

baterie a dily pfislusenstvi.

Nepouzivejte zadné kyseliny obsahuijici, abrazivni nebo
rozpous$tédla obsahuijici Cistici prostfedky, protoze ty by
mohly poskodit vyrobek.

Cistéte kryt vyrobku vyhradné mékkym a suchym
hadfikem.

V pfipadé pretrvavajiciho nebezpedi je mozné pouzit
jemny Cistici prostredek.

@® Skladovani pri nepouzivani

Pred skladovanim: Odstrarite baterie z vyrobku.

Vyrobek a jeho prisluSenstvi skladujte v transportnim

kufru [11] (obr. F).
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O Transportni kufr |11] skladujte v suchém interiéru
chranéném pred pfimym slune¢nim svétlem.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych material, které mizete
zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych
materiald.

&) materiall zkratkami (a) a &isly (b), s nasledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty/20-22: papir a
lepenka/80-98: slozené latky.

N P¥i tfidéni odpadu se Fidte podle oznaceni obalovych
b
a

Vyrobek:

J

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informujte u spravy vasi obce nebo mésta.

==
=

V zajmu ochrany Zivotniho prostredi vyslouzily
vyrobek nevyhazujte do domovniho odpadu, ale
predejte k odborné likvidaci. O sbérnach a jejich
oteviracich hodinach se mizete informovat u
pfislusné spravy mésta nebo obce.

14

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulatory se musi
recyklovat. Baterie, akumulatory i vyrobek odevzdejte zpét
do nabizenych sbéren.

Ekologické skody v disledku chybné likvidace
baterii/akumulatora!

Pred odstranénim vyrobku do odpadu z ného vyjméte baterie
resp. akumulatorovy bali¢ek.

Baterie/akumulatory se nesmi zlikvidovat v domacim

odpadu. Mohou obsahovat jedovaté tézké kovy a musi se
zpracovavat jako zvlastni odpad. Chemické symboly téZkych
kovl: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo. Proto odevzdejte
opotiebované baterie/akumulatory u komunalni sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pred
dodanim peclivé otestovan. V pfipadé materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vici prodejci vyrobku.
Vase zakonna prava nejsou nize uvedenou zarukou nijak
omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni
doba zacind dnem zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpe&ném misté, protoze tento doklad je
vyzadovan jako doklad o koupi.
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Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v
okamziku nakupu, musi byt nahlaseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materialu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi
volby bezplatné opravime nebo vyménime. Zaru¢ni doba
se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vymeénéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nespravné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni vady. Tato zaruka
se nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaji béZznému
opotrebeni, a tim plati jako opotfebitelné dily (napf. baterie,
akumulatory, hadice, inkoustové barevné patrony), ani se
nevztahuje na poskozeni rozbitnych dilG, napf. spinact nebo
dild ze skla.

@® Postup v pripadé uplatinovani zaruky
V zajmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku se fidte
nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte pokladni stvrzenku
jako doklad o nakupu a Cislo polozky (IAN 508266_2507).

Cislo polozky najdete na typovém $titku, je vyryto na
vyrobku, je uvedeno na titulni strance Vaseho navodu (vlevo
dole) nebo je na nalepce na zadni nebo spodni strané
vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych zavadach nejdfive
kontaktujte telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni
oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, mlzete zdarma
odeslat pouze vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny,
a to spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou), popisem
zavady a uvedenim doby, kdy k zavadé doslo.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto a celou radu
dalSich pfiru¢ek k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR kodu se dostanete pfimo na stranky parkside-diy.com.
Vyberte svou zemi a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulére k vyhledavani. Zadanim ¢&isla polozky

(IAN) 508266_2507 se dostanete k navodu k obsluze Vaseho
vyrobku.

@® Servis
@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611

Kontaktni formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 508266_2507

A\ Stbska znagka shody

Cce
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Pouzité vystrazné upozornenia a symboly
V tomto navode na obsluhu, v stru¢nom navode, na obale
a na produkte su pouzité nasledujice symboly a vystrazné

upozornenia:

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signalnym slovom ,NEBEZPECENSTVO* indikuje
nebezpecenstvo s vysokym rizikom, ktorého
nereSpektovanie méze viest k tazkym zraneniam
alebo k smrti.

VYSTRAHA! Tento symbol so signalnym

slovom ,VYSTRAHA“ oznacuje nebezpedenstvo
so strednym stuprfiom rizika, ktoré, ak sa mu
nevyhnete, bude mat za nasledok vazne zranenie
alebo smrt.

POZOR! Tento symbol so signalnym slovom
»,POZOR*" indikuje nebezpecenstvo s nizkym
rizikom, ktorého nereSpektovanie moze viest k
lahkym alebo stredne tazkym zraneniam.

OPATRNE! Tento symbol so signalnym slovom
+~OPATRNE" oznaduje mozné poskodenie majetku.

e bbb b P

Tento symbol upozorfiuje na to, Ze musite nosit
vhodné ochranné rukavice. Riadte sa tymito
pokynmi, aby sa vam ruky nedostali do kontaktu
s predmetmi alebo s termickymi &i chemickymi
latkami.

>

VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO VYBUCHU!
Vystrazné upozornenie s tymto symbolom a slovom
,VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO VYBUCHU*
upozorniuje na potencialne nebezpecenstvo
vybuchu. Nedodrzanie tejto vystrahy moze viest

k tazkym alebo smrtelnym zraneniam, pripadne k
poskodeniu majetku. Riadte sa pokynmi v tomto
vystraznom upozorneni, aby ste zabranili tazkym
zraneniam, zivot ohrozujucemu nebezpecenstvu a
poskodeniu majetku!

UPOZORNENIE: Tento symbol so signalnym
slovom ,,UPOZORNENIE“ ponuka dalSie uzito¢né
informéacie.

Jednosmerny prud/napétie

>l e

Vystraha pred optickym Ziarenim
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Tento symbol znamena, ze pred pouzitim produktu
je potrebné precitat si navod na obsluhu.

Uchovavajte mimo dosahu deti

@ @ 9

Nelikvidujte v ohni

-
N

Nevkladajte nespravne

Nedeformujte/nenicte

@ ®

Neotvarajte/nerozoberajte

NemieSajte rozdielne typy alebo znacky

NemieSajte nové a pouzité

Nenabijajte

Drzte mimo vody a nadmernej vihkosti

Neskratujte

Vlozte spravne

Znacka CE potvrdzuje zhodu so smernicami EU
prislusnymi pre produkt.

Bezpecnostné upozornenia
Manipula¢né pokyny
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KONTROLNA KAMERA

® Uvod

BlahoZelame Vam ku kupe Vasho nového vyrobku. Rozhodli
ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Navod na obsluhu je
sucastou tohto vyrobku. Obsahuje dblezité upozornenia
tykajuce sa bezpecnosti, pouzivania a likvidacie. Skoér

ako zacnete vyrobok pouzivat, oboznamte sa so vSetkymi
pokynmi k obsluhe a bezpec¢nosti. Vyrobok pouzivajte iba v
sulade s popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania. V
pripade postupenia vyrobku dal$im osobam odovzdajte aj
vSetky dokumenty patriace k vyrobku.

® Pouzivanie v sulade s uréenim

= Tento produkt patri do kategdrie IT a je ur€eny na optické
kontroly a skimania. Produkt obsahuje integrovanu
kameru pre zaznam obrazu.

= Integrované svetlo je Specialne svietidlo. Svetlo sluzi
vylu€ne na osvetlenie pracovnej oblasti. Svetlo nie je
ur€ené na osvetlenie domacnosti.

= Tento produkt sa méze pouzivat len na sukromné ucely a
nie je ur€eny na priemyselné alebo komeréné ucely.

= Tento produkt sa nemdze pouzivat v tropickom
klimatickom pasme. Kazdé iné pouzitie sa povazuje za
pouzitie v rozpore s uréenim.

= Naroky vyplyvajuce z pouzitia v rozpore s ur€enim alebo z
neopravnenych zmien produktu nie su zahrnuté v rozsahu
zaruky. Takéto pouzitie sa uskuto€ruje na vase vlastné
nebezpecenstvo.

® Rozsah dodavky

Po rozbaleni skontrolujte produkt, ¢i je kompletny a &i su
vSetky diely v bezchybnom stave. Pred pouzivanim odstrante
vSetky obalové materialy.

V pripade chybajucich alebo poskodenych €asti sa obratte
na nas zakaznicky servis.

Hlavna jednotka

Ohybny krk s kamerovou hlavicou a LED osvetlenim
Adaptér — samostatny hacik

Adaptér — dvojity hacik

Adaptér - zrkadlo

Adaptér — magnet

Prepravny kufrik

USB kébel (USB-A na USB-C)

Batérie (AA/LRB)

Navod

— N 4 4 4 a4 a
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@® Popis suciastok

Pred zac¢atim ¢&itania rozloZte stranu s ilustraciami a
oboznamte sa so vSetkymi funkciami produktu.

Adaptér — samostatny hacik

Adaptér — dvojity hacik

Adaptér — magnet

Adaptér - zrkadlo

USB kabel (USB-A na USB-C)

Batérie (AA/LR6)

Hlavny pristroj

Vstup USB-C (s gumenym krytom)
Slot na kartu microSD (s gumenym krytom)
Rukovat

Prepravny kufrik

Displej

Pripajaci konektor

Kamerova hlavica s LED diédou
Ohybny krk

Tlacidlo [+¢ ] (dolu/jas LED diédy na kamerovej hlavici)
Tlagidlo (menu)

Tlacidlo (obraz/video)

Tlagidlo (zap./vyp.)

Tlacidlo (obraz v obraze/vymazat)
Tlacidlo (farebny rezim/priblizenie)

Priehradka na batérie
Navod

EHNENNEEENSENENEERENSENENE

® Technické udaje

Prevadzkové napétie: 6V=
(Batérie: 4x 1,5V AA/LR6)
Cas prevadzky: 350 minut

(s novymi batériami)

Krytie: IP67 (ochrana proti prachu

a kratkemu ponoreniu do
vody - plati len pre kamerovu
hlavicu a ohybny krk)

Minimalny polomer

ohybu: 45 mm

Priemer kamery: 5,5mm

Osvetlenie kamery: 6 bielych LED diod,
nastavitelnych na 12 stupriov

Displej (diagonalne): 2,8"/7,1 cm

Displej (rozliSenie): 640 pixelov x 480 pixelov
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Dizka ohybného krku:

120 cm

Format suborov:

Obraz: JPEG
Video: AVI

Rozlisenie (obraz/video):

1280 pixelov x 720 pixelov

Pripojenie:

1 vstup USB-C (na prenos
udajov)
1 slot na kartu microSD

Interna pamét:

1 GB (format FAT32)
(az do 10000 obrazkov)

® UPOZORNENIE: Cast
UloZiska je vyhradena na
forméatovanie a iné funkcie,
a preto nie je k dispozicii na
ukladanie.

Prevadzkova teplota:

+5°Caz +35°C

Teplota skladovania:

0°Caz+45°C

Vlhkost vzduchu:

10 % rF az 85 % rF

Rozmery (D x S x V):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

Hmotnost:

Hlavna jednotka: 190 g (bez
batérii)

Ohybny krk s kamerovou
hlavicou: 94 g

® Informacie o ochrannych znamkach

Znacka a obchodny nazov PARKSIDE je viastnictvom ich
prislusného vlastnika.

= VSetky ostatné mena a produkty mézu byt ochrannymi
znamkami alebo registrovanymi ochrannymi znamkami
ich prislusnych vlastnikov.

A Bezpecnostné upozornenia

= Pred pouzitim produktu sa oboznamte so vSetkymi
bezpecnostnymi upozorneniami a pokynmi na pouzivanie.
Ked budete tento produkt odovzdavat dalej, odovzdajte
aj kompletnu dokumentaciu k produktu.

NEBEZPECENSTVO! NEBEZPECENSTVO
% OHROZENIA ZIVOTA A URAZU PRE DOJCATA A

DETI!

/\ NEBEZPECENSTVO! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA!
= Deti nikdy nenechavajte bez dozoru v blizkosti obalovych
materialov. Obalovy material predstavuje nebezpecenstvo

SK 103



udusenia. Deti ¢asto podceriuju nebezpecenstvo spojené
s obalovymi materialmi. Obalovy material nie je hracka.

= Tento produkt mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a/alebo
vedomosti, ak sU pod dozorom alebo boli pou¢ené
ohladom bezpe&ného pouzivania vyrobku a z toho
vyplyvajucich nebezpecenstiev. Deti nenechavajte hrat
sa s produktom. Cistenie a Gidrzbu nesmu vykonavat deti
bez dozoru. Produkt nie je hracka.

/A\ NEBEZPECENSTVO! Niektoré z &asti by sa mohli
prehltnut. V pripade prehltnutia niektorej ¢asti ihned’
vyhladajte lekarsku pomoc.

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!
Neodborné zaobchadzanie s produktom médze spbsobit
zranenia.

Ked' sa nachadzate v blizkosti optického ziarenia,

A vyhybajte sa poraneniu o¢i a koZze.

Nepozerajte sa do svetelného zdroja priamo ani
pomocou optickych zariadeni.

m  Ohybny krk zariadenia nepouzivajte v blizkosti dielov,
ktoré vedu napétie. Tento pokyn reSpektujte aj vtedy, ked’
kontrolujte vnutorny priestor strojov.

u  Ohybny krk zariadenia nepouzivajte v blizkosti
pohyblivych dielov. Tento pokyn reSpektujte aj vtedy, ked’
kontrolujte vnutorny priestor strojov.

= Vypnuté vedenia a pristroje zabezpecte proti
neumyselnému opétovnému zapnutiu.

u  Produkt nepouzivajte v potencialne vybusnych
prostrediach, v ktorych sa nachadzaju latky ako horlavé
kvapaliny, plyn alebo pevné materialy.

B Produkt nie je medicinskym zariadenim. Produkt
nepouzivajte na ludi alebo zvierata.

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA! RIZIKO
POSKODENIA DISPLEJA! Na obrazovku nevyvijajte
ziadny tlak a ostré predmety drzte mimo obrazovky.
Rozbité sklo predstavuje riziko poranenia. Ked budete
zbierat ulomky, majte na sebe rukavice a v pripade
potreby sa obratte na vyrobcu.

Ak z produktu unika kvapalina, postupujte nasledovne:

— Ak sa kvapalina dostane do kontaktu s pokozkou,
utrite si ju Cistou utierkou a riadne oplachnite vodou. V
pripade potreby vyhladajte lekarsku pomoc.

— Ak niekto kvapalinu prehltol, najprv sa mu musia Usta
vyplachnut vodou a potom musi vypit dostatocne vela
vody. Okamzite vyhladajte lekaral
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/\ VYSTRAHA! ZDRAVOTNE RIZIKO!
Odvodnovacie a odtokové rury mézu obsahovat
substancie a chemické latky, ktoré su jedovaté, infekéné
alebo drazdive.

=V oblasti, ktord chcete skontrolovat, vykonajte vzdy
vhodné bezpecnostné opatrenia.

= Noste prislusné osobné ochranné prostriedky, ako napr.
ochranné rukavice, ochranné okuliare, ochranni masku,
ochranu dychacich ciest alebo ochranu tvare.

= Ohybny krk zariadenia po pouziti dokladne oplachnite
pod te€¢ucou vodou.

/\ NEBEZPECENSTVO! OHROZENIE ZIVOTA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA! Produkt nie je
povoleny na pouzitie v medicinskej oblasti! Nesmie
sa zavadzat do telesnych otvorov! Hrozi riziko Zivot
ohrozujucich zraneni!

Bezpecnostné upozornenia tykajuce sa
batérii

/A NEBEZPECENSTVO! Batérie udrziavajte mimo
dosahu deti. Pri nahodnom prehltnuti okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc. Prehltnutie méze spdsobit
popaleniny, perforaciu mikkych tkaniv a smrt. Tazké
popaleniny sa m6zu prejavit do 2 hodin po prehltnuti.

/\ VYSTRAHA! RIZIKO VYBUCHU! Nikdy nenabijajte
nenabijatelné batérie. Batérie neskratujte ani neotvarajte.
Nasledkom moze byt prehriatie, poziar alebo prasknutie.

= Batérie nikdy nehadzte do ohra alebo do vody.

= Batérie nevystavujte mechanickému zatazeniu.

Riziko vytecenia batérii

= Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré
by mohli ovplyvnit batérie, napr. radiatorom/priamemu
slne¢nému ziareniu.

=V pripade vyteCenych batérii zabrarnte kontaktu pokozky,
oci a sliznic s chemickymi latkami. V pripade kontaktu
s kyselinou v batérii postihnutt oblast riadne oplachnite
velkym mnozstvom Cistej vody a okamzite vyhladajte
lekarsku pomoc.

=V pripade vyte€enia batérie vzdy vyberte z produktu, aby
ste zabranili jeho poSkodeniu.

m  Pouzivajte len rovnaky typ batérii. NemieSajte pouzité a
nové batérie.

= Ak produkt nebudete pouzivat dihsiu dobu, batérie z
neho vyberte.
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NOSTE OCHRANNE RUKAVICE!

Vytecené alebo poskodené batérie mozu pri
kontakte s pokozkou spdsobit popaleniny. V takom

pripade noste vzdy vhodné ochranné rukavice.

Batérie

Pouzivajte len uvedeny typ batérii.

Batérie vloZte podla oznacenie polarity (+) a (-) na batérii
a na produkte.

Pred vlozenim ocistite kontakty na batérii a v priehradke
na batérie.

PouZité batérie okamzite vyberte z produktu.

/\ OPATRNE! RIZIKO VECNYCH SKOD!

Vyrobok skontrolujte pred kazdym pouzitim. Produkt
prestante pouzivat, ak si na produkte vSimnete nejaké
poskodenia.

Nahle zmeny teploty mézu spdsobit vznik kondenzatu vo
vnutri produktu. V takom pripade nechajte produkt pred
opatovnym pouzitim ur€ity ¢as aklimatizovat sa, aby sa
zabranilo skratu!

Produkt nepouzivajte v blizkosti tepelnych zdrojov, ako su
napr. vykurovacie telesa alebo iné pristroje, ktoré vyzaruju
teplo.

Produkt nevhadzujte do ohna a nevystavujte ho vysokym
teplotam.

Produkt nikdy neotvarajte. Produkt neobsahuje ziadne
vnutorné Casti, ktoré by vyzadovali udrzbu.

/\ OPATRNE!

Uistite sa, Ze na produkt nepdsobia Ziadne priame zdroje
tepla (napr. kurenie).

Zabrante akémukolvek kontaktu so striekajucou a
kvapkajucou vodou, ako aj leptavymi kvapalinami.
Produkt nepouzivajte v blizkosti vody. Produkt
neponarajte do kvapalin. Na produkt ani vedla neho
neumiestnujte nadoby, ktoré su naplnené nejakou
tekutinou (napr. vazy alebo napoje).

Produkt nepouzivajte v bezprostrednej blizkosti
magnetickych poli (napr. reproduktorov).

Na produkt ani do blizkosti produktu neumiestiujte zdroje
ohna (napr. horiace sviecky).

Do vnutra produktu nestrkajte ziadne predmety.

Produkt nevystavuijte silnym narazom ani vibraciam.
Produkt nevystavujte ziadnemu silnému umelému svetlu.
Ohybny krk neohybajte prilis silno. Dodrziavajte
minimalny radius ohybania 45 mm.
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Do kvapalin sa smie ponorit len hlavica s kamerou a
ohybny krk. Tieto &asti neponarajte do va&sej hibky ako
100 cm. Kvapalina nesmie viest elektricky prud. Diely
sa smu ponarat len do neutralnych kvapalin. Pouzitie v
kyselinach, luhoch alebo rozpustadlach méze produkt
znigit.

Hlavnu jednotku udrziavajte v suchu.

Spolo¢nost OWIM GmbH & Co KG nezodpoveda za
neodborné zmeny produktu.

Pouzivatel produktu je sdm zodpovedny za neodborné
zmeny produktu, ako aj za vymenu takéhoto produktu.
Opravit produkt je potrebné vtedy, ked je poSkodeny,
napriklad, ak je poskodeny kryt, ked do produktu vniknu
tekutiny alebo predmety, alebo ak bol produkt vystaveny
pbsobeniu dazda a vlhkosti.

Opravy su nutné aj v pripade, ak produkt nefunguje
spravne alebo spadol.

Ak spozorujete dym alebo neobvyklé zvuky a zapachy,
produkt ihned vypnite a vyberte z neho batérie. V
takychto pripadoch by sa produkt nemal pouzivat,

kym ho neskontroloval autorizovany personal. Produkt
nechajte opravit len kvalifikovanym odbornikom.

Nikdy neotvarajte teleso produktu.

@® Uvedenie do prevadzky
0 Postupujte podla nasledujucich pokynov, aby ste produkt
prvykrat nakonfigurovali:
Cinnost Obr.

Vkladanie batérii
1.

2.

Kryt priehradky na batérie [23] (na zadnej strane
hlavnej jednotky

Vlozte 4 batérie [6] (1,5 V =, typ AA/LR6) do
priehradky na batérie [24. Batérie viozte s E
dodrzanim spravnej polarity (reSpektujte
oznacenia v priehradke na batérie a na
batériach).

Kryt priehradky na batérie |23| znova nasadte, aby
ste zatvorili na priehradku na batérie [24.

Zapojenie ohybného krku
1.

2.

Ohybny krk |15] zapojte do pripajacieho
konektora [13]. C
Vonkajsi prstenec pripajacieho konektora
naskrutkujte cez ohybny krk.
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Vlozenie karty microSD (volitelné)

®

UPOZORNENIA:

Ak vam na pouzivanie nestaci interna ulozna kapacita

(1 GB) a chcete ju zvacsit, mbzete pouzit kartu microSD
(nie je sucastou balenia).

Internd pamaét nie je k dispozicii, ked je vlozena karta
microSD.

Ked kartu microSD vytiahnete, interna pamét bude opat
dostupna.

Produkt vie rozpoznat iba karty microSD s formatom FAT
alebo FAT32. Ak karta microSD vyuziva format exFAT
alebo NTFS, kartu microSD musite preformatovat cez
produkt (pozri ,,Obsluha“ — ,Zmenit nastavenia kamery*
— ,Format").

. Vlozenie karty microSD: Otvorte gumeny kryt na strane.

Do slotu na kartu microSD [9] zasurite kartu microSD
etiketou nadol a kolikmi nahor a posuvajte, az kym
nezaznie kliknutie.

Vybratie microSD karty: Zatlacte na kartu microSD
a pustite. Karta microSD sa vysunie zo slotu na kartu
microSD [9].

Po vlozeni alebo vybrati karty microSD gumeny kryt
zatvorte.

® Obsluha
Zapnutie/vypnutie

®

UPOZORNENIA:

Ked pribl. 20 minut nestlacite Ziadne tlacidlo, produkt sa
automaticky vypne.

Zmenit nastavenie na automatické vypnutie: pozri
~Zmenit nastavenia kamery*

. Zapnutie produktu: Tlagidlo stladte a podrzte ho

stlacené pribl. 2 sekundy. Displej [12| sa zapne. Produkt sa
prepne do rezimu Live. LED diéda kamerovej hlavice
svieti.

. Vypnutie produktu: Podrzte tlagidlo stlagené

pribl. 2 sekundy.

Zmenit nastavenia kamery

® UPOZORNENIE: Pred pouzitim produktu najprv zmerite

nastavenia kamery v menu nastaveni.
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1.

Spustenie menu nastaveni: Stlacte tlacidlo [17]a
potom tla¢idlo [c#] [22] alebo tlacidlo [+ ] |16 a zvolte

nasledujuci sybol:

Potvrdte volbu: Stlatte tlagidlo 8.

V menu nastaveni su dostupné nasledovné nastavenia:

Nastavenie Popis

Urcte Cas necinnosti na aktivaciu
funkcie automatického vypinania:
= Vyp.: Funkcia automatického

Automatické vypinania sa vypne.
vypinanie = 5 minut: Automatické vypnutie po

5 mindtach necinnosti
= 20 minut: Automatické vypnutie po
20 minuatach nec¢innosti

Jazyk

Nastavte pozadovany jazyk
pouzivatelského rozhrania.

Nastavte datum a Cas.
® UPOZORNENIE: Nastavenia datumu

Datum/cas a ¢asu sa obnovia, ked odstranite

batérie. Ked vlozite nové batérie,
datum a ¢as nastavte nanovo.

Urcte kvalitu zaznamendavaného obrazu
a videi:

Kvalita = Standardny: Standardn4 kvalita s

vacsou velkostou suborov
= Nizsia: Nizsia kvalita s mensSou
velkostou suborov

Preformatujte interni pamét alebo kartu
microSD (ak je zapojena).
® UPOZORNENIE: Ked preformatujete

Format internd pamat alebo kartu microSD,

vSetky subory sa vymazu. Karta
microSD sa preformatuje na FAT32,
ked pouzijete tuto funkciu.

Prednastavenia | Produkt obnovte na vyrobné nastavenia.

Verzia

Zobrazi sa aktualna verzia firmvéru
produktu.

3. Po dokoné&eni nastaveni: Tlagidlo stladte 1x a

vratite sa do menu nastaveni. 2x stlaéte tlagidlo [(Z=].
Produkt sa vrati spéat do rezimu Live.
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Informacie na displeji pri rezime Live

Jas LED diéd Jas displeja Faktor priblizenia Otocenie obrazu

Prevéadzkovy rezim: Stav nabitia

: batérii
@ Rezim obrazu Otocenie

E" ReZim videa

Aktuélne Ulozné
médium:

[::_ij] Interna pamat
Karta microSD

2025/01/01 00:02:42

Détum a cas

Nastavenie jasu LED diéd kamerovej hlavice &%

0 Opakovane stlacajte tladidlo [14], az kym
nedosiahnete pozadovany stupern jasu.

= Jas LED didéd na kamerovej hlavici |14| sa da nastavit na
12 réznych stupnov.

= Ked sa dosiahne najvyssi stupen jasu, LED didda
zhasne. Ked znova stlacite tlacidlo [14], LED diéda sa
prepne na stupen jasu 1.

= Nastavenie jasu je na displeji [12| zobrazené pomocou LED
ukazovatela stupnia jasu.

Nastavenie jasu displeja e

0 Opakovane stlagajte tlagidlo 22], az kym
nedosiahnete pozadovany stupern jasu.

= Displej |12] mdzete nastavit na 12 r6znych stupnov jasu.

= Ked sa dosiahne najvyssi stupen jasu, jas displeja sa
nastavi naspét na najnizsi stupen. Ked znova stladite
tlacidlo [22], jas displeja sa prepne na stupei jasu 1.

= Nastavenie jasu displeja je na displeji |12| zobrazené
pomocou ukazovatela stupna jasu displeja.

Otoéenie obrazu

® UPOZORNENIE:

= Na niektorych miestach kontroly (napr. ohnuté potrubia) je
tazké dosiahnut jasny obraz. V takych pripadoch upravte
otocenie obrazu na displeji . Otocenie je zobrazené
na displeji pomocou ukazovatela oto€enia F (pod
ukazovatelom stavu batérie).

= Po vypnuti a opdtovnom zapnuti produktu sa obraz opat
zobrazi v povodnej pozicii.

[22).

0 Stlacte tlaCidlo [c#1]
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Funkcia

Ukazovatel
otocenia

Stlacte 1xna2 s

Obraz sa otoci o
180° (dole hlavou a
zrkadlovo).

=|

Stlacte 2x na2 s

Obraz sa otoci
zrkadlovo po
horizontalnej osi.

Stlacte 3x na2 s

Obraz sa otoci
zrkadlovo po
vertikalnej osi.

Stlacte 4x na?2 s

Pbévodna poloha

m A mr

Zvadsenie R

® UPOZORNENIE: Po vypnuti a opatovnom zapnuti
produktu sa obraz opat zobrazi v pévodnej velkosti.

O Nastavenie priblizenia kamery: Opakovane stlacajte

tlagidlo [21].

= Produkt disponuje az 6-stupriovou funkciou priblizenia:

[@e] Displej | Funkcia

Stlagte 1x | Z¥ | Obraz sa zvad&si 2x.

Stlagte 2x | ©¥ | Obraz sa zvad&si 3x.

Stlagte 3x | @% | Obraz sa zvadsi 4x.

Stlagte 4x | ‘@8 | Obraz sa zva&si 5x.

Stlagte 5x | ©¥ | Obraz sa zva&si 6x.

Stlacte 6x - Obraz sa zobrazi v povodnej velkosti.

. .. I
Zmena farebného rezimu A&

® UPOZORNENIE: Farebny rezim sa da zmenit len v rezime

Live.

0 Podrzte tlacidlo = ] |21] stlacené pribl. 2 sekundy.

= Farba displeja 12| a zaznamenaného obrazu/videoklipov
sa meni medzi farebnym a jednofarebnym rezimom.

Funkcie snimania obrazu a zaznamenavania videi °||:|'

® UPOZORNENIA:

= Maximalne trvanie kazdého videa je 2 minuty.
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® Ak zaznamenavanie videa trva dlhsie ako 2 minuty,
zaznamenavanie sa nezastavi. Video sa rozdeli na viac
stborov. Poget rozdelenych videostborov zavisi od dizky
snimania (napr. 3 subory pri 6-minutovym videu).

®m Tento produkt nema mikrofén. Zaznamenané video nema
ziadny zvuk.

= Funkcie obraz v obraze a priblizenie nie su pri dostupné
pri nahravani videa.

m Ked je pamét plna, na displeji |12| sa zobrazia nasledovné

symboly.

Interna pamét je plna Pamatova karta je plna

0 Obrazky a videoklipy, ktoré uz nepotrebujete,
vymazavajte, aby ste uvolhili miesto v pamati (pozri
»Vymazavanie suborov").

Rezim Live Cinnost

1 Snimanie obrazu: Stlacte tlacidlo

(=] i8]

Funkcia obraz v obraze

Vdaka tejto funkcii si mézete

skontrolovat rozdiel medzi zivym a

predtym nasnimanym obrazom.

1. Aktivacia funkcie obraz v obraze:
Stladte tladidlo [(80] [20].

Reim obrazka 2. Snimanie obr:flzu: stlaéte tlacidlo

@ (Standardne v . Nasnimany obraz sa

zobrazi v malej obrazovke na

displeji [12]. Zivy obraz bude nadalej
zobrazeny na hlavnej obrazovke.

3. Vypnutie funkcie obraz v obraze:

Stlagte tlagidlo (80 20|

UPOZORNENIE:

Obrazok nasnimany vo funkcii obraz
v obraze sa neuloZi ako obrazok. Ak
chcete nasnimat obraz, najprv tuto
funkciu vypnite.

rezime Live)

0e
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Rezim Live Cinnost

1. Spustit nahravanie videa: V
rezime Live podrzte tlagidlo
stlacené pribl. 2 sekundy. Symbol
rezimu videa M a ¢as nahravania
sa zobrazuje v lavom hornom rohu

displeja [12].

Rezim videa[Cl | @ UPOZORNENIE: Jas LED diédy na
kamerovej hlavici |14] a jas displeja
si mozete upravit po€as nahravania
videa.

2. Ukong¢it nahravanie videa: Stlacte

tlagidlo [18]. Produkt sa prepne
naspét do rezimu obrazu Q3.

Prehravanie medialnych suborov

® UPOZORNENIA:

= Ked je zapojena karta microSD, daju sa zobrazit len
subory, ktoré su ulozené na karte microSD. Obraz a
videosubory v internej pamati sa daju zobrazit len vtedy,
ak nie je zapojena karta microSD.

= Ak interna pamét ani karta microSD neobsahuju
ziadny obraz ani videosubory, na displeji |12| sa zobrazi
nasledovny symbol:

—X

1. Stladte tlagidlo a potom tlagidlo alebo
tlagidlo a zvolte nasledujtci symbol pre rezim
prehravania:

4"

2. Potvrdte volbu: Stlacte tlacidlo [g.
3. Zvolte obraz alebo video, ktoré si chcete pozriet/

prehrat: Opakovane stlac¢ajte tlacidlo alebo
tlagidlo [21].
4. Stlacte tlacidlo a vratite sa do menu nastaveni
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Prehranie obrazu

Tlacidlo | Funkcia

0 Opakovanym stla¢anim tlacidla mozete
obraz zvacsit na nasledovné stupne
priblizenia:

— Stlacte 1x: Obraz sa zvacsi 2x
— Stlacte 2x: Obraz sa zvacsi 3x
— Stlacte 3x: Obraz sa zvacsi 4x

— Stladte 4x: Obraz sa zvacsi 5x
— Stlacte 5x: Obraz sa zvacsi 6x
— Stlacte 6x: Obraz sa vrati na pdvodnu

velkost

= Ked obraz priblizujete, v pravom hornom
horu obrazu sa zobrazuje oblast priblizenia
(s Cervenym pravouholnikom).

0 Ked uz ste obraz priblizili, opakovane
stlacajte obe tlacidla a oblast priblizenia
sa bude posuvat doprava a dolava.

dolava, tlagidlom [r]

doprava.

0 Ked uz ste obraz priblizili, opakovane
stlaCajte obe tlaCidla a oblast priblizenia
sa bude posuvat hore alebo dole.
Tlagidlom [@1] [20] hore, tlagidlom
dole.

Prehravanie videa

Tladidlo | Funkcia

® UPOZORNENIE: Pri prehravani videa nie je
dostupna funkcia priblizenia.

1. Ukongit prehravanie: Stlacte tlacidlo.
T Trvanie prehravania sa zobrazuje hore na
displeji [12].

2. Prerusit prehravanie: Znova stlacte tlacidlo.

-
Vymazavanie stuborov LI

® UPOZORNENIA:

0 Zvolit a vymazat mdzete len subory na aktualnom
Uloznom médiu. Ak chcete odstranit subory z internej
paméte, najprv vyberte zapojenu kartu microSD zo slotu
na kartu microSD [9].

0 Vymazat vSetky subory z aktualneho ulozného média:
Vyuzite funkciu formatovania v menu nastaveni (pozri
~Zmenit nastavenia kamery*).
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wn

. Stladte tlacidlo [:=][17] a potom tlagidlo [#) [22] alebo

tlagidlo [+

116l a zvolte symbol pre rezim prehravanla.

q»E

Potvrdte volbu: Stlacte tlagidlo 8.
Zvolit subory, ktoré sa maju vymazat: Opakovane
stlagajte tlagidlo [ alebo tlagidlo (-] [14].
Stlagte tlagidlo (80 [20]. Na displeji [12] sa zobrazi
nasledovny symbol:

g

Potvrdit vymazanie zvoleného suboru: Stlacte tlacidlo
[18]. Pripadne stlagte tlagidlo [17], ¢im prerusite
vyber, vratite sa do rezimu prehravania a mozete zvolit iny
subor, ktory sa ma vymazat.

Prenos stiborov na pocéita¢

® UPOZORNENIA:

wn

»

Tento produkt ma vstup USB-C [8], aby ste si mohli
obrazky a videoklipy, ktoré mate uloZzené na aktualnom
Uloznom médiu, preniest na pocitac.

Ked'je v produkte vlozena karta microSD, pocita¢ nacita
len tie subory, ktoré su ulozené na karte microSD. Ak
chcete preniest subory, ktoré su ulozené v internej
pamaéti, tak pred tym, ako produkt zapojite do pocitaca,
vyberte kartu microSD.

. Zapnutie produktu: Stlaéte tlagidlo a podrzte ho

stlacené.

Zdvihnite gumeny kryt na strane.

Konektor USB-C na USB kabli | 5 | zapojte do vstupu
USB-C[8].

Druhy koniec USB kabla [5] zapojte do poéitaca.
Aktudlne Ulozné médium sa automaticky rozpozna a
nacita. Na displeji [12] sa zobrazi jeden z nasledovnych

symbolov.
()
Externa paméatova karta Interna pamét sa
sa nacitava nacitava

Ak sa chcete dostat k suborom v internej pamati alebo
na karte microSD, otvorte spravcu suborov na pocitaci.
Dvakrat kliknite na prislusni USB jednotku. Subory sa

ulozZia v prie¢inku DCIM.
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7. Preneste subory na pocitac.

8. Po dokonéeni prenosu suborov: Produkt bezpecne
odpojte od pocitaca, a to tak, ze pred tym, ako produkt
fyzicky odpojite od produktu alebo kartu microSD z
produktu, vyuzijete vysuvaciu funkciu operacného
systému.

9. Ked odpojite USB kabel | 5| od produktu, zatvorte
gumeny kryt.

/\ OPATRNE! STRATA UDAJOV!

= Nazov suboru na pristroji musi mat format
PARKSIDEXXXXX.jpg alebo PARKSIDEXXXXX.avi,
pricom 5 Cislice XXXXX su ¢islice od 0 do 9.

u  Nespravne odpojenie produktu alebo karty microSD méze
viest k strate Udajov alebo poskodeniu internej paméate
alebo karty microSD.

0 Prie€inky a subory nepremenovavajte na pocitaci. Inak by
uz produkt tieto sibory nevedel nacitat.

O Subory alebo prie€inky premenujte az po tom, ako ich
skopirujete z produktu na pocitac.

O Pred tym, ako odpojite produkt od pocitaca alebo
vytiahnete kartu microSD zo slotu na kartu microSD [9],
sa uistite, ¢i sa dokoncil prenos suborov.

Adaptér

® UPOZORNENIE: Produkt obsahuje 4 adaptéry, ktoré sa
daju pripevnit na kamerovu hlavicu .

Adaptér Ugel pouzitia
Samostatny hagik
oL e Vytahovanie predmetov (napr.
Dvojity hagdik prsteriov)
Magnet
Zrkadlo Preskimanie nedostupnych miest

1 Pripevnenie adaptérov (obr. B):
1. Vyberte si pozadovany adaptér.
2. Adaptér pripojte ku kamerovej hlavici [14].
3. Svorku zvoleného adaptéra pevne zahasprujte na
kamerovui hlavicu [14].
O Adaptér skladujte v priehradke v prepravnom kufriku @
ktora je na to urena.

Indikator nizkeho stavu nabitia batérii

m Ked je batéria vybita, na displeji |12| sa zobrazi nasledovny
symbol. Produkt sa ¢oskoro vypne.
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0 Vymente batérie (pozri ,Vkladanie batérii“ a obr. E).

@® Odstranovanie portch

Problém Mozné priciny Odstranenie

Produkt Batérie nie su Vyberte batérie.

nefunguje. spravne vlozené. Vlozte batérie
znova pri
dodrzani spravnej
polarity.

Produkt Nabitie batérii je Vlozte nové

nezobrazuje slabé. batérie. Produkt

Ziadny obraz
alebo je obraz
slaby.

znova spustite.

Jas LED je prilis
slaby.

Zvyste jas LED.

Prenos suborov | Nespravne Skontrolujte
na pocita¢ pripojenie spojenie medzi
nefunguje produktom a
spravne. pocitacom.
Uz sa neda Interna pamat alebo | Ulozné miesto
nahravat obraz | karta microSD je uvolhite tak,
ani video. plna. ze vymazete
nepotrebné
subory.
Produkt Karta microSD Kartu microSD
nerozpoznal nevyuziva format preformatujte cez

kartu microSD.

FAT alebo FAT32.

produkt (pozri
,Obsluha“ —
wZmenit nasta-
venia kamery* —
»,Format®).

® Cistenie

= Pred ¢istenim: Vypnite produkt. Odstrante vSetky batérie
a Casti prislusenstva.

= Nepouzivajte prostriedky s obsahom kyseliny, abrazivne
alebo Cistiace prostriedky s obsahom rozpustadla,
pretoze mézu poskodit produkt.

[ Teleso produktu Cistite vyluéne suchou makkou

handri¢kou.

= Pri odolnych necistotach mézete pouzit jemny Cistiaci

prostriedok.
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@® Skladovanie pri dlh§om nepouzivani
®  Pred uskladnenim: Batérie vyberte z produktu.

O Produkt a jeho prislusenstvo skladujte v prepravhom
kufriku [11] (obr. F).

0 Prepravny kufrik |11] skladujte v suchom interiéri, chraneny
pred priamym slneénym Ziarenim.

@ Likvidacia
Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré mozete
odovzdat na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

N VSimajte si prosim oznacenie obalovych materidlov
&) pre triedenie odpadu, st oznagené skratkami (a) a
a Cislami (b) s nasledujucim vyznamom: 1-7: Plasty/
20-22: Papier a karton/80-98: Spojené latky.

Vyrobok:

Y O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
w " sa mbézete informovat na VaSej obecnej alebo
mestskej sprave.

Ak vyrobok dosluzil, v zaujme ochrany zivotného
E prostredia ho neodhodte do domového odpadu,
ale odovzdajte na odbornu likvidaciu. Informacie o
zbernych miestach a ich otvaracich hodinach ziskate
na Vasej prislusnej sprave.

Defektné alebo pouzité batérie/akumulatorové batérie sa
musia recyklovat. Batérie/akumulatorové batérie a/alebo
vyrobok odovzdajte prostrednictvom dostupnych zbernych
stredisk.

Ef Nespravna likvidacia batérii/akumulatorovych

Pred likvidaciou vyberte batérie/akumulatorové batérie z
vyrobku.

Batérie/akumulatorové batérie sa nesmu likvidovat spolu

s domovym odpadom. MéZu obsahovat jedovaté tazké

kovy a je potrebné zaobchadzat s nimi ako s nebezpeénym
odpadom. Chemické znacky tazkych kovov su nasledovné:
Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo. Opotrebované
batérie/akumulatorové batérie preto odovzdajte v komunalnej
zberni.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V
pripade materialovych alebo vyrobnych chyb mate zakonné
prava voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava nie su
Ziadnym spbsobom obmedzené nasou zarukou uvedenou
nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu nakupu.
Zaru€na doba zacina plynut datumom kupy. Original dokladu
o kupe si uschovajte na bezpe¢nom mieste, pretoze tento
doklad je potrebny ako dékaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v Case
nakupu je potrebné nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia preukaze,

ze vyrobok vykazuje chyby materialu alebo spracovania,
podla vlastného uvazenia Vam ho bezplatne opravime alebo
vymenime. Zaru¢na doba sa na zaklade poskytnutej zaru¢nej
reklamacie nepredlizuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a vyrobné chyby.
Tato zaruka sa nevztahuje na Casti vyrobku, ktoré
podliehaju beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuju
za opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych
Casti, napr. spinacov alebo ¢asti zo skla.

@® Postup v pripade poskodenia v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej ziadosti
postupujte podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny pokladni¢ny listok a Cislo
vyrobku (IAN 508266_2507) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku néjdete na typovom &titku vyrobku, gravire
vyrobku, titulnej strane navodu (vlavo dole) alebo na nalepke
na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funk&nych poruch alebo inych nedostatkov sa
najprv telefonicky alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom modZete bezplatne
zaslat na poskytnutu servisnu adresu, pricom prilozte
doklad o kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om spociva
nedostatok a kedy sa vyskytol.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na stranke parkside-diy.com si moZzete stiahnut tuto a mnohé
dalSie prirucky. Tymto QR kédom sa dostanete priamo

na parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a pomocou
vyhladavacej masky vyhladajte navody na obsluhu. Zadanim
Cisla vyrobku (IAN) 508266_2507 sa dostanete na navod na
obsluhu pre svoj vyrobok.

@® Servis
(K Servis Slovensko
Tel.: 0800003409

Kontaktny formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AA.A Srbsky znak zhody

Cce
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Koristene upozoravajuée napomene i simboli
U ovom korisni¢kom priru¢niku, kratkim uputama, na
pakiranju i na proizvodu koristeni su sljedeci simboli i

upozoravaju¢e napomene:

OPASNOST! Ovaj simbol sa signalnom rijeci
»OPASNOST" ozna¢ava opasnost s visokom
razinom rizika koja, ako se ne izbjegne, moze
rezultirati ozbiljnim ozljedama ili smrcu.

UPOZORENJE! Ovaj simbol s izrazom
~UPOZORENJE" ozna¢ava opasnost srednjeg
stupnja rizika koja, ako se ne izbjegne, moze
dovesti do teSke ozljede ili smrti.

OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom rije¢ju ,,OPREZ*
oznac¢ava malu opasnost koja, ako se ne izbjegne,
moze rezultirati lakSim ili srednje teSkim ozljedama.

PA2VNJA! Ovaj simbol s oznakom opasnosti
+~PAZNJA" prikazuje opasnost od moguce
materijalne Stete.

e bbb b

Ovaj simbol oznacava da se moraju nositi
odgovarajuce zastitne rukavice. Slijedite upute
kako biste izbjegli dodirivanje predmeta rukama ili
kontakt s toplinskim ili kemijskim reagentima.

UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Upozorenje ozna¢eno ovim simbolom i rije¢ima
»~UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE*
oznacava potencijalnu opasnost od eksplozije.
Nepridrzavanje ovog upozorenja moze rezultirati
ozbiljnim ozljedama ili smréu i mogu¢om
materijalnom Stetom. Slijedite upute u ovom
upozorenju kako biste izbjegli ozbiljne ozljede, smrt
ili oStecenje imovine!

NAPOMENA: Ovaj simbol s izrazom ,,NAPOMENA®
pruza dodatne korisne informacije.

e P

Istosmjerna struja/napon

Upozorenje u pogledu opti¢kog zracenja

S P>

Ovaj simbol znaci da prije uporabe proizvoda
morate procitati korisni¢ki priru¢nik.
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=)

Drzite izvan dohvata djece

Ne bacajte u vatru

(=

2

Nemojte zloupotrijebiti

Nemojte deformirati/ostetiti

Ne otvarati/rastavljati

Ne mijeSajte razlicite vrste ili robne marke

Ne mijeSajte nove i rabljene

Nemojte puniti

Cuvati podalje od vode i prekomijerne vlage

Ne stvarajte kratki spoj

‘@ Umetnite pravilno

c € Oznaka CE potvrduje sukladnost sa smjernicama
EU-a koje se primjenjuju na proizvod.

E  Sigurnosne napomene
[ ]  Upute za rukovanje
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KAMERA
® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda. Ovom kupnjom
odlucili ste se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za
uporabu je sastavni dio ovog proizvoda. Ona sadrzi vazne
upute o sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada. Prije
upotrebe proizvoda upoznajte se sa svim njegovim uputama
za koriStenje i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj proizvod

u skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe. Ukoliko
proizvod dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj osobi takoder
i sve upute.

@® Uporaba u skladu s odredbama

m  Ovaj proizvod spada u IT kategoriju i namijenjen je za
opticke preglede i preglede. Proizvod ima integriranu
kameru za snimanje slika.

m Ugradena je lampica posebnog tipa. Svjetiljka se koristi
samo za osvijetljavanje radnog prostora. Svjetiljka nije
namijenjena za kucnu rasvjetu.

m  QOvaj proizvod smije se Koristiti samo u privatne, a ne u
industrijske ili profesionalne svrhe.

®m  Qvaj proizvod se ne smije koristiti u tropskim
klimatskim podrucjima. Svaka druga uporaba smatra se
neprimjerenom.

® Jamstvo ne obuhvaca zahtjeve na temelju neprimjerene
uporabe ili na temelju neovlastenih izmjena na proizvodu.
Takva uporaba vrsi se na vlastitu odgovornost.

@® Sadrzaj isporuke

Nakon raspakiranja provjerite kompletnost proizvoda i
ispravno stanje svih dijelova. Prije uporabe uklonite svu
ambalazu.

Obratite se nasoj Sluzbi za korisnike ako dijelovi nedostaju ili
su osteceni.

Glavna jedinica

Fleksibilni guscji vrat s glavom kamere i LED osvjetljenjem
Adapter - jedna kuka

Adapter — dvije kuke

Adapter — ogledalo

Adapter — magnet

Transportni kovCeg

USB kabel (tip USB-A na USB-C)

Baterije (AA/LR6)

Upute

—_ N 4 a4 O g
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® Opis dijelova

Prije daljnjeg Citanja otvorite stranice sa slikama i upoznajte
se sa svim znacajkama proizvoda.

RIRBRIEESEEEEEEERIEELw N ool wls]=]

Adapter - jedna kuka

Adapter - dvije kuke

Adapter — magnet

Adapter - ogledalo

USB kabel (tip USB-A na USB-C)

Baterije (AA/LR6)

Glavni dio uredaja

USB-C ulaz (s gumenim poklopcem)

Utor za microSD karticu (s gumenim poklopcem)
Rucka

Transportni kovCeg

Zaslon

Spojna uti¢nica

Glava kamere s LED lampicom

Fleksibilni gusgji vrat

Tipka [ ] (dolje/glava kamere LED svijetlina)
Tipka (izbornik)

Tipka (a=] (slika/video)

Tipka o) (ukljugivanje/iskljugivanje)
(slika u slici/brisanje)

(nacin boje/zumiranje)

] (rotacija/gore/svjetlina zaslona)
Poklopac pretinca za baterije

Pretinac za baterije

Upute
@® Tehnicki podaci
Radni napon: 6V=—=
(Baterije: 4x 1,5V AA/LR6)
Trajanje rada: 350 minuta
(s novim baterijama)
Sustav zastite: IP67 (zastita od prasSine

i kratkog uranjanja u
vodu — odnosi se samo na glavu
kamere i guscji vrat)

Minimalni radijus

savijanja: 45 mm

Promjer kamere: 5,5 mm

Osvijetljenje kamere: 6 bijelih LED lampica, podesivih
u 12 koraka

Zaslon (dijagonala): 2,8"/7,1 cm

Zaslon (razlucivost): 640 piksela x 480 piksela
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Fleksibilna duljina
gusceg vrata:

120 cm

Format datoteke:

Slika: JPEG
Videozapis: AVI

Razlugivost (slika/video):

1280 piksela x 720 piksela

Prikljucci:

1 USB-C ulaz (za prijenos
podataka)
1 Utor za microSD karticu

Unutarnja memorija:

1 GB (FAT32 format)
(za do 10000 slika)

® NAPOMENA: Dio prostora
na disku Koristi se za
formatiranje i druge funkcije
i stoga nije dostupan za
spremanje.

Radna temperatura:

+5°C do +35 °C

Temperatura
skladi$tenja: 0°Cdo +45°C
Vlaznost: 10 % rF do 85 % rF

Dimenzije (D x V x S):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

Tezina:

Glavna jedinica: 190 g (bez
baterija)

Gusgji vrat s glavom kamere:
94 g

@ Zastitni znakovi

m  Zastitni znak i trgovacki naziv PARKSIDE vlasnistvo su

svojih vlasnika.

®  Sva ostala imena i proizvodi mogu biti zastitni znaci ili
registrirani zastitni znaci svojih vlasnika.

A Sigurnosne napomene

= Prije uporabe proizvoda upoznajte se sa svim uputama za
uporabu i sigurnosnim napomenama. Ako ovaj proizvod
dajete novom vlasniku, uru¢ite mu i dokumentaciju.

i

OPASNOST! OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST
OD NEZGODA ZA NOVORODENCAD | DJECU!

/\ OPASNOST! OPASNOST OD GUSENJA!
= Ne ostavljajte djecu s ambalaznim materijalom bez
nadzora. AmbalaZni materijal moZze izazvati rizik od
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gusenja. Djeca Cesto podcjenjuju opasnosti koje su s time
povezane. Ambalazni materijal nije igracka.

= Proizvod smiju koristiti djeca od 8 godina te osobe
s ograni¢enim psihi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez iskustva i/ili znanja kada su
pod nadzorom ili ako su upoznati s uputama o sigurnom
koristenju kao i s potencijalnim opasnostima. Ne
dopustite djeci da se igraju s proizvodom. Djeca ne smiju
Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora. Ovaj proizvod nije
igracka.

/\ OPASNOST! Neki od isporuéenih dijelova mogu
se progutati. Ako se bilo koji dio proguta, odmah
potrazite lije¢ni¢ku pomoé.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD NEZGODE!

Nepravilno rukovanje proizvodom moze dovesti do
ozljeda.
Izbjegavajte ozljede ociju i koze u blizini opti¢kog

A zradenja.

Nemojte gledati izravno u izvor svjetla niti gledati u
njega pomocu optic¢kih uredaja.

= Ne koristite guscji vrat u blizini dijelova pod naponom.
Takoder imajte ovo na umu kada pregledavate
unutrasnjost strojeva.

= Ne koristite gusgji vrat u blizini pokretnih dijelova. Takoder
imajte ovo na umu kada pregledavate unutradnjost
strojeva.

= Osigurajte isklju¢ene vodove i uredaje od ponovnog
slu€ajnog ukljucivanja.

= Ne koristite proizvod u potencijalno eksplozivnim
atmosferama koje sadrze tvari poput zapaljivih tekucina,
plinova ili krutina.

= Ovaj proizvod nije medicinski proizvod. Proizvod nemojte
koristiti na ljudima ili zivotinjama.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD NEZGODE! OPASNOST
OD OSTECENJA ZASLONA! Nemojte pritiskati zaslon i
drzite ostre predmete podalje od zaslona. Razbijen zaslon
predstavlja opasnost od ozljeda. Nosite rukavice kada
skupljate iverje i po potrebi se obratite proizvodacu.

U slu¢aju da tekucina iscuri, postupite na sliedeéi nacin:

— U sluc¢aju da tekuéina dode u dodir s kozom, obriSite
je Cistom krpom i isperite s puno vode. Po potrebi
potrazite lije¢ni¢ku pomoc.

— U sluc¢aju gutanja tekucine, najprije isperite usta vodom,
a zatim popijte puno vode. Odmah potraZite lijecnicku
pomog!

/A UPOZORENJE! ZDRAVSTVENI RIZIK!
Odvod i odvodne cijevi mogu sadrzavati tvari ili kemikalije
koje su otrovne, zarazne ili korozivne.
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= Uvijek poduzmite odgovarajuce sigurnosne mjere u
podrucju koje namjeravate pregledavati.

= Nosite odgovarajucu osobnu zastitnu opremu poput
zastitnih rukavica, naocala, zastitne maske, zastite za
disanje ili zastite za lice.

®  Nakon upotrebe pazljivo isperite guscji vrat proizvoda
pod mlazom vode.

/\ OPASNOST! OPASNOST PO ZIVOT! OPASNOST
OD NEZGODE! Proizvod nije odobren za medicinsku
primjenu! Ne smije se uvoditi u tjelesne Supljine! Postoji
opasnost od ozljeda opasnih po zZivot!

A Sigurnosne napomene za baterije

/\ OPASNOST! Baterije drzite podalje od dohvata djece.
U slu¢aju nehoti¢nog gutanja, odmah potrazite
lije¢ni¢ku pomoé. Gutanje moze prouzrociti opekline,
perforaciju mekih tkiva i smrt. TeSke opekotine mogu
se pojaviti u roku od 2 sata od gutanja.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada
nemoijte puniti nepunjive baterije. Nemojte kratko spajati
i/ili otvarati punjive baterije. Moze doci do pregrijavanja,
opasnosti od pozara ili pucanja.

= Baterije nikada nemoijte bacati u vatru ili vodu.

u Baterije nemojte izlagati mehani¢kom opterecenju.

Opasnost od curenja baterija

m Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koji bi mogli
utjecati na punjive baterije, npr. grijaci ili izravno sun¢evo
zraCenje.

= Ako tekucina iscuri iz baterije, izbjegavajte dodir tekucine
s kozom, o¢ima i sluznicama. Odmah isperite zahvacena
mjesta Cistom vodom i zatrazite savjet lije¢nika.

= Ako baterije iscure, odmah ih izvadite iz proizvoda kako
biste izbjegli oStecenje.

m  Koristite samo baterije istog tipa. Nemojte kombinirati
stare baterije s novima.

m  Uklonite baterije ako se proizvod nece koristiti dulje
vrijeme.

NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!
Baterije koje su iscurile ili su oSte¢ene pri dodiru

s kozom mogu uzrokovati nagrizanje. U takvim
slu€ajevima uvijek koristite prikladne zastitne rukavice.

Baterije

m  Koristite isklju¢ivo navedeni tip baterija.
u Baterije umetnite sukladno ozna¢enom polaritetu (+) i (-)
na bateriji i proizvodu.
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= Prije umetanja ocCistite kontakte na bateriji i u pretincu za
baterije.
= Odmah uklonite potroSene baterije iz proizvoda.

/\ PAZNJA! OPASNOST OD OSTECENJA IMOVINE!

= Provijerite proizvod prije svake uporabe. Prekinite
koristenje ako uocite bilo kakvo o$tec¢enje proizvoda.

B |znenadne promjene temperature mogu dovesti do
kondenzacije unutar proizvoda. U tom slucaju prije
ponovne uporabe pri¢ekajte neko vrijeme da se proizvod
aklimatizira kako biste izbjegli kratki spoj!

= Proizvod nemojte upotrebljavati u blizini izvora topline,
npr. radijatora ili drugih uredaja koji zrace toplinu.

= Proizvod nemojte bacati u vatru i nemojte ga izlagati
visokim temperaturama.

= Nikada ne otvarajte proizvod. Proizvod nema unutarnje
dijelove koji zahtijevaju odrzavanje.

A\ PAZNJA!

= Pobrinite se da nikakvi izravni izvori topline (npr. grijanje)
ne mogu djelovati na proizvod.

= |zbjegavajte kontakt proizvoda s prskajuc¢om ili
kapljaju¢om vodom te nagrizajuc¢im teku¢inama. Proizvod
nikada nemojte upotrebljavati blizu vode. Proizvod
nemoijte uranjati u tekucine. Na proizvod ili pored njega
nemojte stavljati predmete napunjene tekucinom (npr.
vaze ili napitke).

= Proizvod nemoijte koristiti u neposrednoj blizini
magnetskih polja (npr. zvuénika).

= Pazite da blizu proizvoda ne postavljate izvore vatre (npr.
upaljene svijece).

= Nemojte umetati nikakve predmete unutar proizvoda.

= Ne dopustite da proizvod bude izloZzen prekomjernim
udarcima ili vibracijama.

= Ne izlazite proizvod jakom umjetnom svjetlu.

= Nemojte prekomjerno savijati guscji vrat. Imajte na umu
minimalni radijus savijanja od 45 mm.

= Samo glava kamere i guscji vrat se smiju uranjati
u tekucine. Te dijelove nemoijte uranjati dublje od
100 cm. Tekuéina ne smije provoditi struju. Ti dijelovi
se smiju uranjati samo u neutralne tekucine. Upotreba u
kiselinama, alkalijama ili otapalima moze unistiti proizvod.

= Drzite glavnu jedinicu suhom.

= Tvrtka OWIM GmbH & Co KG nije odgovorna za
neovlastene promjene na proizvodu.

B Za neovlastene preinake proizvoda i zamjenu takvih
proizvoda odgovoran je iskljucivo korisnik proizvoda.

= Proizvod treba popraviti ako je oStecen, na primjer, ako
je oSteceno kuciste, ako su tekucine ili predmeti usli u
proizvod ili ako je bio izlozen kisi ili viazi.

= Popravak je potreban i ako proizvod ne radi pravilno ili je
pao.
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Ako primijetite dim ili neobi¢ne zvukove ili mirise,
odmah iskljucite proizvod i izvadite baterije. U takvim
slu€ajevima, proizvod se ne smije koristiti dok ga ne
pregleda ovlasteno osoblje. Pobrinite se da proizvod
popravi samo kvalificirani stru¢njak.

Nikada nemojte otvarati kuciste proizvoda.

® Pocetak rada

Za konfiguraciju proizvoda za prvu upotrebu slijedite
upute u nastavku:

[m]

Radnja Sl.

Umetanje baterija

1. Uklonite poklopac pretinca za baterije 23| (na
straznjoj strani glavne jedinice )

2. U pretinac za baterije [24] umetnite 4 baterije [6]
(1,5 V=, tip AA/LRB6). Umetnite baterije paze¢ina | E
to¢an polaritet (obratite pozornost na oznake u
pretincu za baterije i na baterijama).

3. Vratite poklopac pretinca za baterije |23| kako
biste zatvorili pretinac za baterije .

Spojite fleksibilni guscji vrat

1. Spojite fleksibilni gusgji vrat [15] s spojnom
utiénicom [13]. C

2. Vijcima priCvrstite vanjski prsten spojne uti¢nice
preko fleksibilnog guscjeg vrata.

Umetnite microSD karticu (neobavezno)

® NAPOMENA:

= Ako kapacitet unutarnje pohrane (1 GB) nije dovoljan
za koristenje za prosirenje kapaciteta pohrane mozete
koristiti microSD karticu (nije uklju¢ena).

= Kada je microSD kartica povezana unutarnja pohrana nije
dostupna.

= Nakon izbacivanja microSD kartice unutarnja memorija
ponovno je dostupna.

B Proizvod prepoznaje samo microSD kartice formata FAT ili
FAT32. Ako microSD kartica koristi format exFAT ili NTFS,
morate formatirati microSD karticu putem proizvoda
(pogledajte ,KoriStenje” — ,Promjena postavki kamere”
— ,Formatiraj“).

1. Umetanje microSD kartice: Otvorite gumeni poklopac
s bo¢ne strane. S naljepnicom okrenutom prema dolje i
iglicama prema gore gurajte microSD karticu do kraja u
utor za microSD karticu [9] dok ne &ujete klik.
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2.

3.

Vadenje microSD kartice: Pritisnite i otpustite microSD
karticu. MicroSD kartica ¢e izaéi iz utora za microSD
karticu [9].

Nakon umetanja ili uklanjanja microSD kartice zatvorite
gumeni poklopac.

® Koristenje
Ukljugivanje/isklju€ivanje

®

NAPOMENA:

Ako se ne pritisne se nijedna tipka u roku od 20 minute,
proizvod ¢e se automatski iskljuciti.

Promijenite postavku automatskog iskljuéivanja:
Pogledajte ,Promjena postavki kamere®

. Ukljugivanje proizvoda: Pritisnite i drzite tipku

pribl. 2 sekunde. Ukljucuje se zaslon . Proizvod

se prebacuje u nacin rada uzivo. LED lampica glave
kamere [14] svijetli.

Iskljuéivanje proizvoda: Pritisnite i drzite tipku
pribl. 2 sekunde.

Promjena postavki kamere

()

NAPOMENA: Prije koriStenja proizvoda najprije
promijenite postavke kamere u izborniku postavki.

. Pozovite izbornik postavki: Pritisnite tipku [17], a

zatim tipku ili tipku [

Potvrdite odabir: Pritisnite tipku [18].

U izborniku postavki dostupne su sljedec¢e postavke:

i odaberite sljededu

Podesavanje Opis

Postavite vrijeme mirovanja za aktivaciju
znacajke automatskog iskljucivanja:
= Iskljuéeno: Iskljucuje znacajku

Automatsko automatskog iskljucivanja.
iskljuCivanje = 5 minuta: Automatski se isklju¢uje

nakon 5 minuta neaktivnosti
® 20 minuta: Automatski se iskljucuje
nakon 20 minuta neaktivnosti

. Postavite Zeljeni jezik za korisni¢ko
Jezik

sucelje.
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Podesavanje

Opis

Datum/vrijeme

Podesite datum i vrijeme.

® NAPOMENA: Kada izvadite baterije
postavke datuma i vremena se
ponistavaju. Nakon postavljanja
novih baterija ponovno postavite
datum i vrijeme.

Kvaliteta

Postavite kvalitetu snimljenih slika i
videa:

= Standard: Standardna kvaliteta s
ve¢om veli¢inom datoteke

= Niza: Niza kvaliteta s manjom
veli¢inom datoteke

Formatiraj

Formatiranje unutarnje memoriju ili
microSD kartice (ako je umetnuta).

® NAPOMENA: Nakon formatiranja
unutarnje memorije ili microSD
kartice sve Ce se datoteke izbrisati.
Kada koristite ovu funkciju microSD
kartica ¢e biti formatirana na FAT32.

Zadane
postavke

Vrac¢anje proizvoda na tvorni¢ke
postavke.

Verzija

Prikazuje trenutnu verziju firmvera
proizvoda.

3. Nakon dovrsetka postavki: Pritisnite tipku [17] 1 put
za povratak na izbornik postavki. Pritisnite tipku
2 puta. Proizvod se vraca u nacin rada uzivo.

Prikaz informacija u naéinu rada uzivo

LED svjetlina

o) QG-j{j-sszm

Nacin rada:

@ Nagin slike

Video nacin
rada

Datum i vrijeme

2025/01/01 00:02:42

Svjetlina zaslona  Faktor uveéanja Okretanje slike

Razina baterije

F Orijentacija

Trenutacni medij za
pohranu:

m Unutarnja
memorija
MicroSD kartica

vE

Postavljanje LED svjetline glave kamere 7*

0 Uzastopno pritiscite tipku ¥ ] |16] dok ne postignete
zeljenu razina svjetline.
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= Svjetlinu LED-a na glavi kamere |14) moZete podesiti na
12 razli¢itih razina svijetline.

= Kada postignete najviSu razinu svjetline, LED |14 se
iskljuCuje. Ako ponovno pritisnete tipku [14], LED
lampica ¢e se ukljuciti na 1. razini svjetline.

= Postavka svjetline prikazana je na zaslonu LED
indikatorom razine svjetline.

v . - - ]
Podesavanje svjetline zaslona e

0 Uzastopno pritiscite tipku [c dok ne postignete

zeljenu razina svjetline.

= Zaslon |12] moZete postaviti na 12 razli¢itih razina svjetline.

= Kada dosegnete najviSu razinu svjetline, svjetlina zaslona
vrac¢a se na najnizu razinu. Ako ponovno pritisnete

J , svjetlina zaslona se postavlja na 1. razini

svjetline.
® Postavka svjetline zaslona prikazuje se na zaslonu
prikazivanjem razine svjetline zaslona.

Okretanje slike &

® NAPOMENA:

= Na nekim mjestima pregleda (npr. savijene cijevi) teSko
je dobiti jasan pogled. U takvim situacijama podesite
poravnanije slike na zaslonu [12]. Poravnanije je oznaéeno
na zaslonu indikatorom poravnanja F (ispod indikatora
razine baterije).

= Nakon isklju€ivanja i ponovnog uklju¢ivanja proizvoda,
slika ¢e se vratiti u prvobitni polozaj.

O Pritisnite tipku [€#2] [22].
Funkcija Prikaz
poravnanja
.‘IX prlic!snlte Slika je zakrenuta za
| zadrzite 180° (zrcaljena) él
2 sekunde '
?;az:;:fglte Slika'je okrenuta i IE
5 sekunde preslikana.
3x pritisnite
i zadrzite Slika je zrcaljena. EI
2 sekunde
4x pritisnite
i zadrzite Izvorni poloZaj F
2 sekunde
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Poveéavanje ®

® NAPOMENA: Nakon isklju€ivanja i ponovnog uklju¢ivanja
proizvoda, slika ¢e se vratiti u prvobitnu veliCinu.

O Postavite faktor zumiranja kamere: ViSe puta pritisnite

tipku [21].

B Proizvod ima funkciju zumiranja do 6 puta:

IEE| Zaslon | Funkcija

Pritisnite 1x Z& | Slika je uveéana 2x.

Pritisnite 2x % | Slika je uveéana 3x.

Pritisnite 3x Z® | Slika je uve¢ana 4x.

Pritisnite 4x | 28 | Slika je uveéana 5x.

Pritisnite 5x | 28 | Slika je uveéana 6x.

Slika se prikazuje u izvornoj

Pritisnite 6x - v
velicini.

. .. NG
Promjena naéina boje A&

® NAPOMENA: Nacin boje se moze promijeniti samo u
nacinu rada uzivo.

0O Pritisnite i drZite tipku pribl. 2 sekunde.

= Boja zaslona |12] i snimljenih slika/videozapisa izmjenjuje
se izmedu nacina rada u boji i jednobojnog nacina.

Moguénost snimanja slika i video zapisa €3/

® NAPOMENA:

®  Maksimalno trajanje svakog videozapisa je 2 minute.

= Ako snimanje videozapisa traje dulje od 2 minute,
snimanje se nece zaustaviti. Videozapis ¢e biti podijeljen
u viSe datoteka. Broj podijeljenih video datoteka ovisi o
vremenu snimanja (npr. 3 datoteke za 6-minutni video).

®m  Qvaj proizvod nema mikrofon. Snimljeni videozapis ne
sadrzi zvuk.

®  Prilikom snimanja videozapisa funkcije slika u slici i
zumiranje nisu dostupne.

m  Kada je memorija puna, na zaslonu ¢e se pojaviti jedna
od sliedecih ikona [12].

(B
FULL kL

Unutarnja memorija je Memorijska kartica je
puna puna
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1 Obrisite slike ili videozapise koji vam vise nisu potrebni da
biste oslobodili prostor za pohranu (pogledajte ,,Brisanje

datoteke®).
Nacin rada Radnja
uzivo
[ Fotografiranje: Pritisnite tipku
[18].
Funkcija slika u slici (J
Ova znacajka omogucuje vam da
provjerite razliku izmedu prikaza uzivo i
prethodno snimljene slike.
1. Aktiviranje funkcije slike u slici:
Pritisnite tipku [80] [20).
Nacin slike 2. Fotografiranje: Pritisnite tipku
0 (zadano u [18]. Snimljena slika prikazuje
nacinu rada se na malom prikazu na zaslonu .
uzivo) Prikaz uzivo i dalje je prikazan na

0e

glavnom zaslonu.
Iskljuc¢ivanje funkcije slike u slici:
Pritisnite tipku [30]

NAPOMENA:

Slika snimljena u nacinu rada slika
u slici ne sprema se kao slika. Za
snimanje slikovnih datoteka najprije
iskljuc€ite ovu funkciju.

Video nacin rada
T

Pokretanje snimanje videozapisa:
U nagdinu rada uZivo pritisnite i
drzite tipku i zadrzite

oko 2 sekunde. lkona za video
nacin rada O vrijeme snimanja
prikazani su u gornjem lijevom kutu

zaslona [12].

NAPOMENA: Tijekom snimanja
videozapisa mozete podesiti
svjetlinu LED-a na glavi kamere |14] i
na zaslonu.

Zaustavi snimanje videozapisa:
Pritisnite tipku [18]. Proizvod
prelazi u nacin rada slike @3.
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Reprodukcija medijskih datoteka

® NAPOMENA:

m  Kada je microSD kartica umetnuta, mogu se pregledavati
samo datoteke pohranjene na microSD kartici. Slike i
videozapisi u unutarnjoj memoriji mogu se pregledavati
samo ako nije umetnuta microSD kartica.

®  Ako unutarnja memorija ili microSD kartica ne sadrzi
slike ili video datoteke, na zaslonu ée se pojaviti sljedeca

ikona [12]:

x

1. Za odabir sljedece ikone nacma reprodukcije prltlsnlte

tipku (5=1[17], a zatim tipku |

odaberite sljedecu ikonu:

Ld"

2. Potvrdite odabir: Pritisnite tipku [18].

3. Odaberite sliku ili videozapis koji zelite pogledati/
reproducirati: Nekoliko puta pritisnite tipku [c#1] 22| ili
tipku (=] [21].

4. Pritisnite tipku 17| za povratak na izbornik postavki

Reprodukcija slika

Tipka Funkcija

O Pritisnite viSe puta za povecanje slike u
sljedecim razinama zumiranja:
— Pritisnite 1x: Slika je uvecana 2x
— Pritisnite 2x: Slika je uvec¢ana 3x
— Pritisnite 3x: Slika je uveéana 4x
— Pritisnite 4x: Slika je uveé¢ana 5x

— Pritisnite 5x: Slika je uvec¢ana 6x
— Pritisnite 6x: Slika se vra¢a na izvornu
veli¢inu

= Nakon $to je slika uvecana, podrucje
uvecanja (s crvenim pravokutnikom) se
prikazuje u gornjem desnom kutu slike.

1 Nakon §to je slika uvecana, viSe puta
— pritisnite obje tipke za pomicanje podrucja
uvecanja lijevo i desno. Tipka za

lijevo, tipka [£] [16] za desno.
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Tipka Funkcija

01 Nakon $to je slika uvecana, viSe puta
pritisnite obje tipke za pomicanje podrucja

uveéanja gore ili dolje. Tipka [82][20] za gore,

tipka za dolje.

Reprodukcija videozapisa

Tipka Funkcija

® NAPOMENA: Funkcija uvecanja nije
dostupna tijekom video reprodukcije.

- 1. Zaustavljanje reprodukcije: Pritisnite tipku.

Vrijeme reprodukcije prikazano je na vrhu
zaslona [12].

2. Pauziranje reprodukcije: Ponovno pritisnite
tipku.

Brisanje datoteke D

® NAPOMENA:

0 Odabrati i izbrisati datoteke mozete samo s trenutnog
medija za pohranu. Ako Zelite obrisati datoteke iz
unutarnje memorije, prvo uklonite spojenu microSD
karticu iz utora za microSD karticu [9].

1 Brisanje svih datoteka s trenutnog medija za pohranu:
Koristite funkciju formatiranja u izborniku postavki
(pogledajte ,Promjena postavki kamere®).

1. Za odabir ikone nacina reprodukcue prltlsnlte tipku

(=117, a zatim tipku [c*1) [22] ili tipku
o] e
2. Potvrdite odabir: Pritisnite tipku [2@=][18].
3. Odaberlt datqteku z brisanje: Nekoliko puta pritisnite
4. Pritisnite tipku (93] 20]. aEaslonu ¢e se pojaviti

sljedec¢a ikona:

[

5. Potvrdite brisanje odabrane datoteke: Pritisnite
tipku [18]. Alternativno, pritisnite tipku za
poniStavanje odabira i povratak u nacin reprodukcije te
odabir druge datoteke za brisanje.
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Prijenos datoteka na rac¢unalo

® NAPOMENA:

—_

agrwN

N

9.

Ovaj proizvod ima USB-C ulaz | 8 | tako da mozete
prenijeti slike i videoisjeCke pohranjene na trenutnom
mediju za pohranu na racunalo.

Kada je microSD kartica umetnuta u proizvod, ra¢unalo
moze Citati samo datoteke na microSD Kartici. Za prijenos
datoteka pohranjenih u unutarnjoj memoriji najprije
uklonite microSD karticu prije povezivanja proizvoda s
racunalom.

Ukljucivanje proizvoda: Pritisnite tipku i drzite je
pritisnutom.

Podignite gumeni poklopac s bo¢ne strane.

Spojite USB-C utika& USB kabela [5] na USB-C ulaz [8].
Spojite drugi kraj USB kabela | 5 | na racunalo.

Trenutni medij za pohranu automatski se prepoznaje

i Cita. Na zaslonu [12] ¢e se pojaviti jedan od sljedecih

simbola.
(5
Cita se vanjska Cita se unutarnja
memorijska kartica memorija

Za pristup datotekama unutarnje memorije ili microSD
kartice, otvorite upravitelj datoteka na rac¢unalu. Dvaput
kliknite odgovarajuéi USB pogon. Datoteke su pohranjene
u mapi DCIM.

Prenesite datoteke na racunalo.

Nakon zavrsetka prijenosa datoteka: Prije fizickog
odspajanja proizvoda od racunala ili microSD kartice

od proizvoda, sigurno odspojite proizvod od racunala
pomocu funkcije operativnog sustava za izbacivanje.
Nakon iskop€avanja USB kabela | 5 | iz proizvoda zatvorite
gumeni poklopac.

/A PAZNJA! GUBITAK PODATAKA!

Naziv datoteke na uredaju mora biti u formatu
PARKSIDEXXXXX.jpg ili PARKSIDEXXXXX.avi, gdje
svaka od 5 znamenke XXXXX predstavlja zhnamenke od
0do9.

Neispravno odspajanje proizvoda ili microSD kartice
moze dovesti do gubitka podataka ili oSte¢enja unutarnje
memorije ili microSD Kartice.

Nemojte preimenovati mape i datoteke na rac¢unalu. U
protivnom proizvod vise ne moze &itati datoteke.
Nemojte preimenovati datoteke ili mape dok se ne dovrsi
kopiranje s proizvoda na vase racunalo.
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[ Prije odspajanja proizvoda s racunala ili uklanjanja
microSD kartice iz utora za microSD karticu @ provjerite
je li prijenos podataka dovrsen.

Adapter

® NAPOMENA: Proizvod ukljuCuje 4 adaptera koji se mogu
pri¢vrstiti na glavu kamere .

Adapter Namjena

Jedna kuka

Dvije kuke Vrac¢anje predmeta (npr. prstenja)
Magnet

Ogledalo IstraZivanje nedostupnih mjesta

O Pricévrstite adapter (sl. B):
1. Odaberite adapter koji Zelite.
2. Priévrstite adapter na glavu kamere [14].
3. Dobro pri¢vrstite stezaljku odabranog adaptera na
glavu kamere .
0 Spremite adaptere u predvideni pretinac u transportnom

kové&egu [11].

Prikaz niske razine baterije

m  Kada se baterija isprazni, na zaslonu [12| ¢e se pojaviti
sljedec¢a ikona. Proizvod ¢ée se uskoro iskljuciti.

~

[ Zamijenite baterije (pogledajte ,Umetanje baterija“ i sl. E).

@® Otklanjanje poteskoca

Problem Moguci uzroci Otklanjanje
kvara

Proizvod ne Baterije nisu pravilno | Uklonite baterije.

funkcionira. umetnute. Ponovno umetnite
baterije, pazeci na
pravilan polaritet.

Proizvod ne Napon baterije je Umetnite nove

prikazuje prenizak. baterije. Ponovno

sliku ili je slika
blijeda.

pokrenite
proizvod.

Razina LED svijetline
je preniska.

Povecajte razinu
svjetline LED-a.
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Problem Mogudéi uzroci Otklanjanje
kvara

Prijenos Neispravno spajanje | Provjerite vezu

podataka na izmedu proizvoda

racunalo ne i racunala.

radi ispravno.

ViSe se ne Unutarnja memorija | Oslobodite

mogu shimati ili microSD kartica je | prostor na disku

slike ili puna. uklanjanjem

videozapisi. nepotrebnih
datoteka.

Proizvod ne MicroSD kartica Formatirajte

prepoznaje ne koristi FAT ili microSD karticu

microSD FAT32 format. putem proizvo-

karticu. da (pogledajte
~Koristenje” —
»,Promjena po-
stavki kamere® —
~Formatiraj).

@ Ciséenje

Prije ¢iSéenja: Iskljucite proizvod. Uklonite sve baterije i
dodatke.

Nikada ne rabite kisela, agresivna ili sredstva za CiS¢enje
na osnovi otapala jer mogu ostetiti proizvod.

Ocistite kuciste proizvoda samo mekom, suhom krpom.

Ukoliko je uredaj uprljan, moze se rabiti blago sredstvo za
CiSéenje.

@® Pohrana u sluc¢aju neuporabe

Prije spremanja: Uklonite bateriju iz proizvoda.

Proizvod i njegove dodatke pohranite u transportni
kové&eg [11] (sl. F).

Spremite transportni kov€eg |11| u suhom zatvorenom
prostoru, zastiéenom od izravne sunceve svjetlosti.

® Zbrinjavanje
Ambalaza se sastoji od ekoloski neSkodljivih materijala koje
mozete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

Uvazavajte obiljezavanje ambalaze za odvajanje

&) otpada, ono je obiliezeno s kraticama (a) i brojevima

a

(b) sa slijedec¢im znacenjem: 1-7: plastika/20-22:
papir | karton/80-98: mijeSani materijali.
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Proizvod:

« O mogucénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
mozete se raspitati kod vase opcinske ili gradske
uprave.

J

=
=

Zbog zastite okoliSa ne bacajte dotrajali proizvod u
kucni otpad, ve¢ ga predajte struénom zbrinjavanju.
Informacije o mjestima za sakupljanje otpada i
njihovom radnom vremenu mozZete dobiti pri Vasem
nadleznom opcinskom uredu.

12

Ostecene ili potroSene baterije/punjive baterije se moraju
reciklirati. Vratite baterije/punjive baterije i/ili proizvod putem
ponudenih ustanova za sakupljanje otpada

Stete za okoli$ zbog krivog zbrinjavanja baterija/
punjivih baterija!

Izvadite baterije/punjive baterije iz proizvoda prije
zbrinjavanja otpada.

Baterije/punjive baterije se ne smiju zbrinjavati zajedno

s kuénim otpadom. One mogu sadrzavati otrovne teSke
metale i podlijezu zbrinjavanju kao poseban otpad. Kemijski
simboli teSkih metala su slijedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Stoga predajte istroSene baterije/punjive baterije
na komunalno mjesto za sabiranje otpada.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U
sluGaju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska prava
protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska prava ni na
koji nac¢in nisu ograni¢ena nasom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje.
Garantni rok poéinje s datumom kupovine. Cuvajte originalni
rac¢un na sigurnom mijestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku
kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaZze da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok
se ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi
i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio o$tecen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.
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Garancija pokriva greSke u materijalu i proizvodnji. Ova se
garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
uobi¢ajenom habanju, te se stoga smatraju potroSnim
dijelovima (npr. baterije, punjive baterije, crijeva, spremnici s
tintom), niti na ostec¢enja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili
dijelova od stakla.

U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena njezina
zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vracanja popravljene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje tec¢i ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je pokriven
jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva, slijedite
upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupnji pripremite racun i broj artikla
(IAN 508266_2507).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plocici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili
naljepnici na straznjoj i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci,
prvo se obratite servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku
telefonski ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde
o kupnji (racuna) i informacijama o nedostacima i kada
su nastali, mozZete poslati na adresu servisa kojega ste
obavijestili bez postarine.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete pregledati i preuzeti na
stranici parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno na
nasu stranicu parkside-diy.com. Odaberite svoju zemlju i
putem trazilice potrazite upute za uporabu. Unosom broja
artikla (IAN) 508266_2507 dospjet ¢ete do uputa za uporabu
za svoj artikl.

@® Servis
Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933

Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AAA Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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KoriSéena upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za koriséenje, brzom vodi¢u, na
ambalazi i na proizvodu koriste se sledeci simboli i

upozorenja:

OPASNOST! Ovaj simbol zajedno sa signalnom
re¢ju ,OPASNOST* ukazuje na veliku opasnost koja
Ce, ako se ne izbegne, imati za posledicu ozbiljne
povrede ili smrt.

UPOZORENUJE! Ovaj simbol sa signalnom recju
+UPOZORENJE" oznac¢ava opasnost sa srednjim
stepenom rizika koji ¢e, ako se ne izbegne, za
rezultat imati smrt ili ozbiljne povrede.

OPREZ! Ovaj simbol zajedno sa signalnom rec¢ju
+~OPREZ" ukazuje na opasnost niskog rizika koja
¢e, ako se ne izbegne, moci da vodi do manijih ili
srednjih povreda.

PAZNJA! Ovaj simbol sa signalnom regju ,PAZNJA®
oznacava opasnost od moguce materijalne Stete.

epPbb b P

Ovaj simbol ukazuje na to da se moraju nositi
odgovarajuce zastitne rukavice. Pratite uputstva da
biste izbegli dodirivanje ruku predmetima ili kontakt
sa termic¢kim ili hemijskim agensima.

UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Upozorenje koje je ozna¢eno ovim simbolom i recju
+UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE"
ukazuje na potencijalnu opasnost od eksplozije.
NeposStovanje ovog upozorenja moze dovesti

do ozbiljnih ili smrtonosnih povreda i moguce
materijalne $tete. Pratite uputstva iz ovog
upozorenja da biste izbegli ozbiljne povrede,
opasnost po zivot ili materijalnu Stetu!

NAPOMENA: Ovaj simbol sa signalnom recju
~NAPOMENA" pruza dodatne korisne informacije.

e Pb

Jednosmerna struja/napajanje

Upozorenje na opti¢ko zracenje

S P>

Ovaj simbol znaci da se pre koriS¢enja proizvoda
mora uzeti u obzir korisni¢ko uputstvo.
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Cuvajte van domasaja dece

@ @

Nemoijte baciti u vatru

Nemojte zloupotrebljavati

Nemojte deformisati/ostecivati

@D B

Nemojte otvarati/rastavljati

Nemojte mesati razli¢ite tipove ili brendove

Nemojte meSati novo i koriS¢eno

Nemojte puniti

Drzite dalje od vode i prekomerne viage

Nemoijte kratko spojiti

Umetnite ispravno

Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa direktivama
EU koje se primenjuju na proizvod.

Bezbednosne napomene
Smernice za rukovanje
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INSPEKCIJSKA KAMERA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaSeg novog proizvoda. Tako
ste se odlucili za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna
uputstva, uputstva za upotrebu i odlaganje. Pre kori§¢enja
proizvoda upoznajte se sa svim uputstvima za rikovanje i
bezbednost. Koristite proizvod samo onako kako je opisano
i za navedene oblasti primene. Predajte sve dokumente
prilikom isporuke proizvoda tre¢em licu.

@® Predvidena namena

= Ovaj proizvod spada u IT kategoriju i namenjen je za
optiCke preglede i provere. Proizvod ima integrisanu
kameru za snimanje.

= Integrisano svetlo je specijalno svetlo. Svetlo sluzi samo
za osvetljavanje radne povrsine. Svetlo nije namenjeno za
osvetljavanje domadinstva.

= Ovaj proizvod se moze koristiti samo u privatne, a ne u
industrijske ili komercijalne svrhe.

= QOvaj proizvod se ne sme koristiti u tropskim klimatskim
uslovima. Bilo koja druga vrska upotrebe smatra se
nepravilnom.

= Garancijom nije pokrivena reklamacija usled nepravilne
upotrebe ili neovlaS¢enih izmena na proizvodu. Takva
vrsta upotrebe predstavlja opasnost za korisnika.

® Obim isporuke

Nakon $to raspakujete proizvod proverite da li je potpun i da
li su svi delovi u savrSenom stanju. Pre upotrebe uklonite svu
ambalazu.

Stupite u kontakt sa naSom korisni¢kom sluzbom ako neki
delovi nedostaju ili ako su oSteceni.

Glavna jedinica

Fleksibilno crevo sa glavom kamere i LED osvetljenjem
Adapter — jednostruka kuka

Adapter — dvostruka kuka

Adapter - ogledalo

Adapter — magnet

Kofer za transport

USB kabl (USB-A na USB-C)

Baterije (AA/LR6)

Uputstva

— N 4 4 4
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Opis delova

Pre nego $to nastavite da Citate otvorite na stranu sa
ilustracijama i upoznajte se sa svim funkcijama proizvoda.

EHNENNEEENSENENEERENSENENE

Adapter — jednostruka kuka

Adapter — dvostruka kuka

Adapter — magnet

Adapter — ogledalo

USB kabl (USB-A na USB-C)

Baterije (AA/LR6)

Glavna jedinica

USB-C ulaz (sa gumenim poklopcem)

Slot za microSD karticu (sa gumenim poklopcem)
Rucka

Kofer za transport

Displej

Priklju¢na uti¢nica

Glava kamere sa LED-om

Fleksibilno crevo

Dugme [+ | (dole/osvetljenost LED-a na glavi kamere)
Dugme (meni)

Dugme (slika/video)

Dugme (ukljueno/iskljueno)

Dugme slika u slici/brisanje)

Dugme rezim boje/zumiranije)

] (rotacija/gore/osvetljenost displeja)
Poklopac kucista za baterije

Kuciste za baterije

Uputstva
® Tehnicki podaci
Radni napon: 6V=
(Baterije: 4x 1,5V AA/LR6)
Vreme rada: 350 minuta
(sa novim baterijama)
Tip zastite: IP67 (zastita od praSine i

kratkog uranjanja u vodu —
odnosi se samo na glavu
kamere i fleksibilno crevo)

Minimalni radijus

savijanja: 45 mm

Prec¢nik kamere: 5,5 mm

Osvetlienje kamere: 6 belih LED-ova, podesivih u
12 nivoa

Displej (dijagonala): 2,8"/7,1 cm

Displeja (rezolucija): 640 piksela x 480 piksela
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Duzina fleksibilnog

creva: 120 cm
Format datoteke: Slika: JPEG
Video: AVI

Rezolucija (slika/video):

1280 piksela x 720 piksela

Prikljucci:

1 USB-C ulaz (za prenos
podataka)
1 slot za microSD karticu

Unutrasnja memorija:

1 GB (format FAT32)
(za do 10000 slika)

® NAPOMENA: Nesto od
memorije se Koristi za
formatiranje i druge funkcije
i stoga nije dostupno da se
koristi kao memorija.

Radna temperatura:

od +5 °C do +35 °C

Temperatura
skladistenja:

od 0 °C do +45 °C

Vlaznost vazduha:

od 10 % rF do 85 % rF

Dimenzije (D x S x V):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

TezZina:

Glavna jedinica: 190 g (bez
baterija)

Fleksibilno crevo sa glavom
kamere: 94 g

@® Zastitni znaci

= Zastitni znak i trgovacki naziv PARKSIDE predstavljaju
vlasni$tvo njihovih odgovarajuéih vlasnika.

= Sva druga imena i proizvodi mogu biti zastitni znaci ili
registrovani zastitni znaci njihovih odgovarajucih vlasnika.

A Bezbednosne napomene

= Pre kori$éenja proizvoda upoznajte se sa svim
bezbednosnim napomenama i uputstvima za kori§¢enje.
Ako dajete ovaj proizvod nekome drugom, prosledite sve

dokumente.

i

OPASNOST! OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST
OD NESRECE ZA ODOJCAD | DECU!

/\ OPASNOST! OPASNOST OD GUSENJA!
= Nikada nemojte ostavljati decu bez nadzora sa
ambalazom. Ambalaza predstavlja opasnost od gusenja.
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Deca Cesto potcenjuju sa time povezane opasnosti.
Ambalazni materijal nije igracka.

= Ovaj proizvod mogu da koriste deca uzrasta od 8 i
viSe godina i osobe sa smanjenim fizickim, Culnim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe kojima nedostaje
iskustva i/ili znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su im data uputstva u pogledu bezbednog koriséenja
ovog proizvoda i ako razumeju ukljuc¢ene opasnosti.
Nemojte ostavljati decu da se bez nadzora igraju sa
proizvodom. Cigéenje i odrzavanje ne treba da sprovode
deca bez nadzora. Ovaj proizvod nije igracka.

/\ OPASNOST! Neke od prilozenih delova moguée je
progutati. Ako je neki deo progutan, odmah potrazite
medicinsku pomogé.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!
Nepravilno rukovanje proizvodom moze voditi do
povrede.

Izbegavajte povrede oka i koZe kada se nalazite u
neposrednoj blizini opti¢kog zracenja.
Nemojte direktno ili optickim uredajem gledati u
izvor svetlosti.
®  Nemojte koristiti fleksibilno crevo u blizini delova koji su
pod naponom. Imajte to na umu i to prilikom pregleda
unutrasnjosti masina.
= Nemoijte koristiti fleksibilno crevo blizu pokretnih delova.
Imajte to na umu i to prilikom pregleda unutrasnjosti
masina.
= Osigurajte iskljuc¢ene vodove i uredaje od sluc¢ajnog
uklju¢ivanja.
= Nemoijte koristiti proizvod u potencijalno eksplozivnim
okruzenjima koja sadrze supstance poput zapaljivih
teCnosti, gasova ili Evrstih materija.
®  Proizvod nije medicinski uredaj. Nemojte da koristite
proizvod na ljudima ili zivotinjama.
/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA! OPASNOST
OD OSTECENJA DISPLEJA! Nemoijte pritiskati ekran
i drzite oStre predmete dalje od ekrana. Razbijen ekran
predstavlja opasnost od povreda. Nosite rukavice kada
sakupljate krhotine i ako je potrebno stupite u kontakt sa
proizvodacem.

Ako curi te€nost, postupite na sledeci nacin:

— Ako te¢nost dode u kontakt sa kozom, obriSite Cistom
krpom i isperite sa puno vode. Ako je potrebno
potrazite medicinsku pomoc.

— Ako se te¢nost proguta, najpre isperite usta vodom, a
zatim popijte puno vode. Idite odmah kod lekara!

/A UPOZORENJE! OPASNOST PO ZDRAVLJE!
Drenazne i odvodne cevi mogu sadrzati supstance ili
hemikalije koje su toksi¢ne, zarazne ili korozivne.
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= Uvek preduzmite odgovaraju¢e mere predostroznosti u
podrucju koje zelite da ispitate.

= Nosite odgovarajucu li¢nu zastitnu opremu kao $to su
zastitne rukavice, zastitne naocare, zastitna maska,
zastita za disajne organe ili zastitu za lice.

= Nakon kori§¢enja pazljivo isperite pod teku¢om vodom
fleksibilno crevo proizvoda.

/\ OPASNOST! OPASNOST PO ZIVOT! OPASNOST
OD POVREDA! Proizvod nije odobren za medicinsku
upotrebu! Ne sme se umetati u otvore na telu! Preti
opasnost od povreda opasnih po Zivot!

A Bezbednosne napomene za baterije

/\ OPASNOST! Cuvajte baterije van domasaja dece.
Ukoliko slu¢ajno dode do gutanja, odmah se obratite
lekaru. Gutanje moze prouzrokovati opekotine,
perforaciju mekih tkiva i smrt. TeSke opekotine mogu
da se pojave u roku od 2 sata nakon gutanja.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada
nemojte puniti baterije koje se ne mogu puniti. Nemojte
kratko spajati i/ili otvarati baterije. Moze do¢i do
pregrevanja, pozara ili eksplozije.

= Nikada nemojte bacati baterije u vatru ili vodu.

= Nemojte izlagati baterije mehanickom optereceniju.

Opasnost od curenja baterije

= Izbegavajte ekstremne uslove i temperature koji mogu da
utiCu na baterije, kao npr. radijatori/izlozenost direktnim
suncevim zracima.

= Ako su baterije iscurele, izbegavajte da hemikalija dode u
kontakt sa kozom, o¢ima i sluzokozom. Odmah isperite
podrucje ¢istom vodom i potrazite medicinsku pomo¢.

= U sluéaju curenja baterije odmah je uklonite iz proizvoda
kako biste izbegli ostecenja.

= Koristite samo baterije istog tipa. Nemojte mesati stare i
nove baterije.

= Uklonite baterije ako ne koristite proizvod duze vreme.

NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!
Procurele ili o$te¢ene baterije mogu izazvati
opekotine prilikom kontakta sa kozom. U takvom
slu¢aju uvek nosite odgovarajuce zastitne rukavice.

Baterija

= Koristite samo odredeni tip baterije.
= Polozite baterije u skladu sa oznakom polariteta (+) i (-)
koja je naznacena na bateriji i proizvodu.
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B Pre nego Sto ih stavite, ocistite kontakte na bateriji i na
kucistu za baterije.
m  Odmah izvadite koriS¢ene baterije iz proizvoda.

/A PAZNJA! OPASNOST OD NASTANKA MATERIJALNE
STETE!

= Proverite proizvod pre svake upotrebe. Prestanite da
koristite proizvod kada primetite oSte¢enja na njemu.

= Nagle promene u temperaturi mogu dovesti do
kondenzacije unutar proizvoda. U takvom slu¢aju ostavite
da se proizvod aklimatizuje na neko vreme pre nego $to
ga i dalje koristite, da biste izbegli kratak spoj!

= Nemoijte koristiti proizvod u blizini izvora toplote, npr.
radijatora ili drugih uredaja koji zraCe toplotu.

= Nemojte baciti proizvod u vatru i ne izlazite ga visokim
temperaturama.

= Nemojte nikada otvarati proizvod. Ovaj proizvod nema
unutrasnje delove koje treba servisirati.

A\ PAZNJA!

= Vodite racuna da direktni izvori toplote (npr. grejanje) ne
uti¢u na proizvod.

u |zbegavajte bilo koji dodir sa prskaju¢om i kapaju¢om
vodom kao i korozivnim te¢nostima. Nemojte da koristite
proizvod blizu vode. Nemojte potapati proizvod u
teCnosti. Nemojte stavljati predmete pune tecnosti (npr.
vaze ili pi¢a) na proizvod ili blizu njega.

= Nemojte koristiti proizvod u neposrednoj blizini magnetnih
polja (npr. zvuénika).

= Nemojte staviti nikakve izvore vatre (npr. upaljene svece)
na proizvod ili blizu njega.

®  Nemojte stavljati nikakve predmete u unutrasSnjost
proizvoda.

= Nemojte izlagati proizvod preteranim udarcima i
vibracijama.

= Nemojte izlagati proizvod jakoj vestackoj svetlosti.

m  Nemojte previse savijati fleksibilno crevo. Imajte na umu
minimalni radijus savijanja od 45 mm.

= Dozvoljeno je da se uroni u te¢nost samo glava kamere i
fleksibilno crevo. Nemoijte uranjati ove delove dublje od
100 cm. Te€nost ne sme da provodi struju. Dozvoljeno
je samo u neutralne te¢nosti da se uranjaju delovi. Ako
se koristi u kiselinama, bazama ili rastvara¢ima to moze
voditi do uniStenja proizvoda.

® Vodite raCuna da glavna jedinica bude suva.

® OWIM GmbH & Co KG nije odgovoran za neovlastene
izmene na proizvodu.

= Na neovlas¢ene promene na proizvodu i zamenu takvih
proizvoda iskljucivo je odgovoran korisnik proizvoda.

m  Neophodno je popraviti proizvod ako je osteéen, na
primer ako je kuciste oste¢eno, ako su usli te¢nost ili
predmeti, ili ako je proizvod bio izloZen kisi ili viazi.

152 RS



= Popravke su neophodne i ako proizvod ne funkcioniSe
ispravno ili je pao.
Ako se pojavi dim ili neuobi¢ajena buka ili mirisi, odmah
iskljuCite proizvod i izvadite baterije. U takvim slu¢ajevima
nije dozvoljeno Koristiti proizvod sve dok ga ne pregleda
ovlas¢eno osoblje. Popravke proizvoda prepustite
kvalifikovanom osoblju.
Nikada nemojte da otvarate kuciSte proizvoda.

@® Pustanje u rad

Pratite sledeca uputstva da biste konfigurisali proizvod za
prvu upotrebu:

O

Radnja Sl.

Stavljanje baterija

1. Skinite poklopac kucéista za baterije [23| (na
zadnijoj strani glavne jedinice

2. Stavite 4 baterije [6] (1,5 V ==, tip AA/LR6) u
kuciste za baterije [24]. Stavite baterije vodedi E
racuna o pravilnom polaritetu (obratite paznju na
oznake na kucistu za baterije i na baterijama).

3. Vratite poklopac kucista za baterije [23| da biste
zatvorili kuciste za baterije [24].

Prikljuc¢ivanje fleksibilnog creva
1. Prikljucite fleksibilno crevo [15| na priklju¢nu

utiénicu [13]. C
2. Zavrnite spoljasnji prsten priklju¢ne uticnice na
fleksibilno crevo.

Umetanje microSD kartice (opciono)

® NAPOMENA:

= MozZete da koristite microSD karticu (nije uklju¢ena u
isporuku) da biste prosirili kapacitet memorije ukoliko
interni kapacitet memorije (1 GB) nije dovoljan za
koriséenje.

= Unutrasnja memorija nije dostupna kada je microSD
kartica priklju¢ena.

= Interna memorija je ponovo dostupna nakon vadenja
microSD kartice.

= Proizvod prepoznaje samo microSD kartice u FAT ili
FAT32 formatu. Ako je microSD kartica u exFAT ili NTFS
formatu, morate da formatirate microSD karticu koristeci
proizvod (videti ,Koris¢enje“ — ,Promena podesSavanja
kamere“ — ,,Formatiranje®).
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1.

Stavljanje microSD kartice: Otvorite gumeni poklopac
sa strane. Sa nalepnicom okrenutom nadole i iglicama
okrenutim nagore, stavite microSD karticu do kraja u slot
za microSD karticu [9] sve dok se ne &uije klik.

Vadenje microSD kartice: Pritisnite i otpustite microSD
karticu. MicroSD kartica se izbacuje iz slota za microSD
karticu [9].

Zatvorite gumeni poklopac nakon stavljanja ili vadenja
microSD kartice.

® KoriSéenje

Ukljucivanje/Iskljucivanje

®

NAPOMENA:

Ako se nijedno dugme ne pritisne u roku od oko

20 minuta, uredaj ¢e se automatski iskljuditi.

Za promenu postavke automatskog isklju¢ivanja:
videti ,,Promena podesavanja kamere”

Ukljucivanje proizvoda: Pritisnite dugme i drzite
ga pritisnuto u trajanju od oko 2 sekunde. Displej |12| se
uklju€uje. Proizvod se prebacuje u rezim uzivo. LED na
glavi kamere [14] svetli.

Iskljugivanje proizvoda: Drzite pritisnuto dugme
u trajanju od oko 2 sekunde.

Promena podesSavanja kamere

®

1.

NAPOMENA: Pre koriS¢enja proizvoda, prvo promenite
podeSavanja kamere u meniju podeSavanja.

Otvaranje menija podesavanja: Pritisnite dugme

=1[17], a zatim dugme [c#]
odaberlte slededi simbol:

B3

Potvrdivanje izbora: Pritisnite dugme 18]

Sledec¢a podeSavanja su dostupna u meniju podeSavanja:

PodesSavanje Opis

Automatsko
iskljucivanje

Podesavanje vremena zastoja za

aktiviranje funkcije automatskog

isklju¢ivanja:

= Iskljuéivanje: Iskljucuje funkciju
automatskog iskljucivanja.

= 5 minuta: Automatsko iskljucivanje
nakon 5 minuta neaktivnosti

= 20 minuta: Automatsko isklju€ivanje
nakon 20 minuta neaktivnosti
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Podesavanje

Opis

Jezik

Podesite zeljeni jezik za korisnicki
interfejs.

Datum/Vreme

Podesite datum i vreme.

® NAPOMENA: Pode$avanje datuma
i vremena Ce se resetovati kada se
izvade baterije. Ponovo podesite
datum i vreme nakon umetanja novih
baterija.

Kvalitet

Podesavanije kvaliteta snimljenih slika i
videa:

= Standardni: Standardni kvalitet sa
vec¢om veli¢inom datoteke

= Slabiji: Slabiji kvalitet sa manjom
veli¢inom datoteke

Formatiranje

Formatirajte internu memoriju ili microSD

karticu (ako je prikljucena).

® NAPOMENA: Sve datoteke ¢e
biti izbrisane nakon formatiranja
interne memorije ili microSD kartice.
MicroSD kartica ¢e biti formatirana u
FAT32 kada koristite ovu funkciju.

Prethodno
podesavanje

Postavite proizvod na fabricka
podesavanja.

Verzija

Prikazuje trenutnu verziju firmvera
proizvoda.

3. Nakon zavrsetka podes$avanja: Pritisnite dugme
1x da biste se vratili na meni podesSavanja. Pritisnite 2x
dugme. Proizvod se vraca u rezim uzivo.

Prikazivanje informacija na rezimu uzivo

ReZim rada:

@ Rezim slike
D ReZim videa

Datum i vreme

Osvetlienost LED-a  Osvetljenost displeja  Faktor zumiranja Rotacija slike

©

0 6-¢-8Q2xC Emm

F Orijentacija

Stanje baterije

Trenutni medijum za
skladistenje:

Eiﬂ Unutrasnja
memorija

MicroSD Kartica

2025/01/01 00:02:42

Podesavanje osvetljenosti LED-a na glavi kamere &%

0 ViSe puta pritisnite dugme sve dok se ne dostigne
zeljeni nivo osvetljenja.
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B Mozete podesiti osvetljenost LED-a na glavi kamere
na 12 razli¢itih nivoa osvetljenosti.

® Kada dostignete najvisi nivo osvetlienosti, LED [14] se
gasi. Ako ponovo pritisnete dugme [ [1¢], LED poginje
od 1. nivoa osvetljenosti.

= LED indikator nivoa osvetljenosti prikazuje podeSavanje
osvetljenosti na displeju .

Podesavanje osvetljenosti displeja ¢

O ViSe puta pritisnite dugme [c+1] 22| sve dok se ne dostigne

zeljeni nivo osvetljenja.

B MozZete da podesite displej|12] na 12 razli¢itih nivoa
osvetljenosti.

m Kada dostignete najviSi nivo osvetljenosti, osvetljenost
displeja ¢e se vratiti na najnizi nivo. Ako ponovo pritisnete
dugme [c=1) 22], osvetljenost displeja poginje od 1. nivoa
osvetljenosti.

B PodeS$avanje osvetljenosti displeja je prikazano na
displeju putem nivoa osvetljenosti displeja.

Rotacija slike e

® NAPOMENA:

= Na nekim mestima koja se pregledaju (npr. savijene
cevi) tesko je dobiti jasnu sliku. U takvim situacijama
prilagodite orijentaciju slike na displeju . Indikator
orijentacije F prikazuje orijentaciju na displeju (ispod
indikatora nivoa baterije).

= Nakon $to se proizvod isklju€i i ponovo ukljuci, slika ¢e
biti prikazana u prvobitnom polozaju.

0 Pritisnite dugme 2.

.. Indikator
Funkcija . .
orijentacije
Pritisnite 1x u Slika je rotirana za
- 180° (obrnuta u él
trajanjuod 2 s
ogledalu).
Pritisnite 2x u Slika je obrnuta i u
trajanjuod 2 s ogledalu.

Pritisnite 3x u
trajanjuod 2 s
Pritisnite 4x u
trajanjuod 2 s

Slika je u ogledalu.

| U e

Originalna pozicija

Uvecanje

® NAPOMENA: Nakon $to se proizvod iskljuci i ponovo
ukljuci, slika ¢e biti prikazana u prvobitnoj velicini.
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Podesavanje faktora zumiranja kamere: Pritiskajte
dugme vi$e puta.

Proizvod poseduje funkciju 6-stepenog zumiranja:

Displej | Funkcija

Pritisnite 1x E# | Slika je 2x uvecana.

Pritisnite 2x Z% | Slika je 3x uvedana.

Pritisnite 3x | @ | Slika je 4x uvecana.

Pritisnite 4x L5 Slika je 5x uvedana.

Pritisnite 5x 2% | Slika je 6x uvedana.

Pritisnite 6x -

Slika se prikazuje u originalnoj
velicini.

“. .. oY
Promena rezima u boji A&

®

NAPOMENA: Rezim u boji moze da se promeni samo u
rezimu uzivo.

Drzite pritisnuto dugme u trajanju od oko
2 sekunde.

Boja displeja [12] i snimljenih slika/videa se prebacuje
izmedu rezima u boji i monohromatskog rezima.

Funkcije snimanja slika i videa £3|[J¢

®

NAPOMENA:

Maksimalno trajanje svakog video snimka je 2 minuta.
Ako snimanje videa traje duze od 2 minuta, snimanje
se nece zaustaviti. Video ¢e biti podeljen u nekoliko
datoteka. Broj podeljenih video datoteka zavisi od
vremena snimanja (npr. 3 datoteke za 6-minutni video).
Ovaj proizvod nema mikrofon. Snimljeni video nema zvuk.
Funkcije slike u slici i zumiranja nisu dostupne prilikom
snimanja videa.

Kada je memorija puna, na displeju |12| ¢e se pojaviti
jedan od sledecih simbola.

Unutrasnja memorija je Memorijska kartica je
puna puna

IzbriSite neZeljene slike ili video snimke da biste oslobodili
prostor memorije (videti ,,Brisanje datoteka®).
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Rezim uzivo Radnja

0 Slikanje: Pritisnite dugme [18].

Funkcija slike u slici (J

Ova funkcija vam omogucava da

proverite razliku izmedu prikaza uzivo i

prethodno snimljene slike.

1. Aktiviranje funkcije slike u slici:
Pritisnite dugme [0 [20].

2. Slikanje: Pritisnite dugme (@) [18).

Rezim slike & Snimljena slika se prikazuje u malom

(podrazumevano ekranu na displeju [12]. Prikaz uzivo

u reZimu uzivo) ¢e i dalje biti prikazan na glavnom
ekranu.

3. Iskljucéivanje funkcije slike u slici:
Pritisnite dugme [80] [20].

NAPOMENA:

Slika snimljena u rezimu slike u slici
se ne ¢uva kao slika. Da biste snimili
slikovne datoteke, najpre iskljucite
ovu funkciju.

0e

1. Pocetak snimanja videa: U
rezimu uzivo drzite pritisnuto
dugme u trajanju od oko
2 sekunde. Simbol rezima videa
i vreme snimanja su prikazani u
gornjem levom uglu displeja [12].

ReZzim videa[d | @ NAPOMENA: MoZete podesiti
osvetljenost LED-a na glavi

kamere |14] i displeju tokom snimanja
videa.

2. Zaustavljanje snimanja videa:
Pritisnite dugme [18]. Proizvod
se vraca u rezim slike @.

Reprodukovanje multimedijskih datoteka

® NAPOMENA:

m  Kada je microSD kartica priklju¢ena, mogu se prikazati
samo datoteke sacuvane na microSD kartici. Slike i video
datoteke u internoj memoriji mogu da se pregledaju samo
ako nije priklju¢ena microSD kartica.
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= Ako interna memorija ili microSD kartica ne sadrze slike
ili video datoteke, na displeju |12| ¢e se pojaviti sledeca

ikona:

1. Pritisnite dugme (317}, a zatim dugme (¢

2

dugme [E2][14] da biste |zabraI| sledeci simbol za rezim
reprodukovanja:

L

2. Potvrdivanje izbora: Pritisnite dugme [18].
3. lzaberite sliku ili video koji Zelite da poglte/

reprodukujete: Pritisnite viSe puta dugme [c#1]

li

dugme (&) [21].
4. Pritisnite dugme - I[17] da biste se vratili u meni
podeSavanja

Reprodukovanje slika

Dugme

Funkcija

B
L2
=]

O Pritiskajte dugme viSe puta da biste uvecali
sliku na sledecée nivoe zumiranja:
— Pritisnite 1x: Slika je 2x uvecana
— Pritisnite 2x: Slika je 3x uvec¢ana
— Pritisnite 3x: Slika je 4x uvec¢ana
— Pritisnite 4x: Slika je 5x uvec¢ana
— Pritisnite 5x: Slika je 6x uvecana
— Pritisnite 6x: Slika ¢e biti vracena na

originalnu veli¢inu

= Nakon $to je slika zumirana, podrucje
zumiranja (sa crvenim pravougaonikom) ¢e
biti prikazano u gornjem desnom uglu slike.

0 Nakon $to je slika zumirana, pritiskajte oba
dugmeta viSe puta da biste pomerili oblast
zumiranja desno i levo. Dugme [c#t]
levo, dugme [+ [16] za desno.

+

0 Nakon $to je slika zumirana, pritiskajte oba
dugmeta viSe puta da biste pomerili oblast
zumiranja gore i dole. Dugme |
gore, dugme za dole.
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Reprodukovanje videa

Dugme | Funkcija

® NAPOMENA: Funkcija zumiranja nije
dostupna tokom reprodukovanja videa.

1. Zaustavljanje reprodukovanja: Pritisnite

dugme. Vreme reprodukovanja je prikazano

na vrhu displeja [12].
2. Prekidanje reprodukovanja: Ponovo
pritisnite dugme.

Brisanje datoteka ]

® NAPOMENA:

O

Mozete samo da izaberete i izbriSete datoteke sa
trenutnog medijuma za skladistenje. Ako zelite da
izbriSete datoteke iz interne memorije, najpre uklonite
priklju¢enu microSD Kkarticu iz slota za microSD
karticu [9].

IzbriSite sve datoteke sa trenutnog medijuma za
skladistenje: Koristite funkciju formatiranja u meniju
podesavanija (videti ,Promena podeSavanja kamere®).

Pritisnite dugme [17], zatim (c+7) dugme
ili -] dugme [1¢] da biste izabrali simbol rezima
reprodukovanja.

(4"

Potvrdivanje izbora: Pritisnite dugme 18]
Za izabiranje datoteke koja ¢e se brisati: Pritisnite viSe

puta dugme (€=11[22] ili dugme [16].
Pritisnite dugme [(80] [20]. Slededi simbol je prikazan na
displeju [12]:

[/

Potvrdite brisanje izabrane datoteke: Pritisnite dugme
[18]. Alternativno, pritisnite dugme da biste
ponistili izbor i vratili se u rezim reprodukovanja i izabrali
neku drugu datoteku za brisanje.

Prenos datoteka na rac¢unar

® NAPOMENA:

Ovaj proizvod ima USB-C ulaz [8] tako da mozete da
prenesete na racunar slike i video snimke sacuvane na
vasem trenutnom memorijskom medijumu.
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1 Kada je microSD kartica stavljena u proizvod, raCunar
moze da Cita samo datoteke sa microSD kartice. Da biste
preneli datoteke uskladiStene u internoj memoriji, najpre
uklonite microSD karticu pre nego $to prikljucite proizvod
na racunar.

Ukljuéivanje proizvoda: Pritisnite dugme i drzite
ga pritisnuto.

Podignite gumeni poklopac sa strane.

Priklju¢ite USB-C utika¢ USB kabla [5] na USB-C ulaz [8].
Priklju¢ite drugi kraj USB kabla | 5 | na racunar.

Trenutni medijum za skladistenje se automatski
prepoznaje i ucitava. Jedan od sledecih simbola se
prikazuje na displeju [12].

&)

Spoljasnja memorijska Interna memorija se
kartica se ucitava ocCitava

—

aorLDd

6. Da biste pristupili datotekama na internoj memoriji ili
microSD kartici, otvorite menadzer datoteka na racunaru.
Dvaput kliknite na odgovarajuc¢i USB disk. Datoteke se
Cuvaju u fascikli DCIM.

7. Prenesite datoteke na racunar.

8. Nakon sto je prenos datoteke zavrsen: Pre nego Sto
fizi€ki izvucete proizvod iz raCunara ili microSD karticu
iz proizvoda, bezbedno odspojite proizvod od racunara
pomocu funkcije izbacivanja na operativnom sistemu.

9. Zatvorite gumeni poklopac nakon sto izvucete USB
kabl [5] iz proizvoda.

/\ PAZNJA! GUBITAK PODATAKA!

= |me datoteke na uredaju mora biti u formatu
PARKSIDEXXXXX.jpg ili PARKSIDEXXXXX.avi, gde
svaka grupa od 5 cifara XXXXX oznacava cifre od 0 do 9.

= Nepravilno odspajanje proizvoda ili microSD kartice
moze dovesti do gubitka podataka ili oStecenja interne
memorije ili microSD kartice.

0 Nemojte preimenovati fascikle i datoteke na rac¢unaru. U
suprotnom, proizvod vi§e ne¢e moci da Cita datoteke.

1 Nemojte preimenovati datoteke ili fascikle sve dok ih ne
kopirate sa proizvoda na racunar.

O Proverite da li je prenos podataka zavrSen pre nego $to
izvucCete proizvod iz racunara ili izvadite microSD karticu
iz slota za microSD karticu. @

Adapter

® NAPOMENA: Proizvod ima 4 adaptera koji se mogu
priévrstiti na glavu kamere [14].
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Adapter

Svrha upotrebe

Jednostruka kuka

Dvostruka kuka

Za vracéanje predmeta (npr.
je p (np

Magnet

prstenova)

Ogledalo

Za pretrazivanje nedostupnih
p J p

podrucja

1 Postavljanje adaptera (sl. B):
1. Odaberite Zeljeni adapter.
2. Postavite adapter na glavu kamere [14].
3. Dobro pri¢vrstite stezaljku odabranog adaptera na

glavu kamere [14].
0 Cuvajte adaptere u odeljku kofera za transport |11] koji je

za to predviden

Prikaz slabe baterije

m Kada je baterija prazna, na displeju |12| ¢e se pojaviti
sledeci simbol. Proizvod ¢e se uskoro ugasiti.

[~

O Zamenite baterije (videti ,Stavljanje baterija“ i sl. E).

@® ResSavanje problema

Problem Mogudi uzroci Resenje
Proizvod ne Baterije nisu pravilno | Izvadite baterije.
radi. stavljene. Ponovo stavite
baterije, vodedi
ra¢una o
polaritetu.
Proizvod ne Napon baterije je Stavite nove

prikazuje sliku

prenizak.

baterije. Ponovo

ili je slika slabo pokrenite
prikazana. proizvod.
Nivo osvetljenosti Pojacajte nivo
LED-a je preslab. osvetljenosti
LED-a.
Prenos Pogresno Proverite vezu
podataka na povezivanje izmedu proizvoda

racunar ne radi
kako treba.

i racunara.
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Problem Mogudi uzroci Resenje

Nije moguce Interna memorija ili Oslobodite

snimiti vise microSD kartica je prostor za

slika ili videa. puna. skladistenje tako
Sto Cete ukloniti
nepotrebne
datoteke.

Proizvod ne MicroSD kartica Formatirajte

prepoznaje ne koristi FAT ili microSD

microSD FAT32 format. karticu koristeci

karticu. proizvod (videti
»Koriséenje“
— ,,Promena
podeSavanja
kamere® —
~Formatiranje®).

® Ciscenje

= Pre ¢iSéenja: Iskljucite proizvod. Uklonite sve baterije i
dodatnu opremul.

= Nemojte da koristite sredstva za CiScenje koja sadrze
kiseline, nagrizaju¢e materijale ili razredivace, jer oni
mogu da oStete proizvod.

o Cistite kugiste proizvoda iskljugivo mekom, suvom krpom.
= Kod tvrdokorne prljavstine mozete da koristite blagi
deterdzent.

@ Skladistenje kada se ne koristi
= Prije skladistenja: Uklonite baterije iz proizvoda.

o Cuvajte proizvod i njegovu dodatnu opremu u koferu za
transport [11] (sl. F).

o Cuvajte kofer za transport [11] u suvoj prostoriji, zastiéeno
od direktnih sunc¢evih zraka.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje
mozete odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

&) pakovanje pri odvajanju otpada, koji je oznacen
skracenicama (a) i brojevima (b) sa sledec¢im
znacenjem: 1-7: plastika/20-22: papir i karton/
80-98: mesavine.

N Obratite paznju na oznaCavanje materijala za
b
a
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Proizvod:

J

Mogucnosti za uklanjanje iskori§¢enog proizvoda
mozete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

=
=

U interesu zastite Zivotne sredine nemojte bacati vas
proizvod kada je iskoris¢en kuénom otpadu, nego
ga ponesite na odgovaraju¢e mesto za odlaganje
otpada. Informacije o mestima za sakupljanje i
njihovom radnom vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciji.

=i

Neispravne ili istroSene baterije/akumulatori se moraju dati
na reciklazu. Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod na
navedene depoe.

Stete po okolinu pogresnim odlaganjem baterija/
akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite baterije/pakovanje baterija
iz proizvoda.

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa otpadom iz
domacinstva. Mogu da sadrze otrovn teSke metale i podlezu
obradi posebnog otpada. Hemijski simboli teskih elementa
su u nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Zato predajte potroSene baterije/akukulatore na opstinsku
deponiju.

® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko
za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potroSace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
e da pozovete korisniCki servis: 0800 300 180
e posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni racun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.
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GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama
koje proisti€u iz Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne uti¢e, niti iskljuCuje prava
koja kupac ima u skladu sa vazec¢im Zakonom o zastiti
potrosaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

e besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodniji i materijalu, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije moguca,
ili

e ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da
zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim raunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom

od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu
sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
¢e izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u
roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoc¢, potrebno je
proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuc¢e delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poCev od dana kada je roba predata kupcu,
a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve
tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledec¢im sluc¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa
datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao Sto su: velika
vlaga, previsoka i suviSe niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, oStec¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku$alo da popravi trece

neovlasceno lice.

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je CiS¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno

Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori§¢en u profesionalne svrhe.

No

Naziv proizvoda: Inspekcijska kamera
Model: HG12783

IAN/Serijski broj: 508266_2507
Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka
Davalac Lidl Srbija KD
garancije-uvoznik: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosacu:
datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs
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® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo obraden,
pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite rac¢un i broj artikla
(IAN 508266_2507) kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj ploc€ici na proizvodu, gravuri
na proizvodu, naslovnoj strani vaseg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih kvarova, prvo
kontaktirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je evidentiran
kao neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome $ta je u kvaru i kada je
nastao.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge druge prirucnike na
parkside-diy.com. Skeniranjem ovog QR koda dospecete
direktno na parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju i
potrazite uputstva za upotrebu koriste¢i masku za pretragu.
UnoSenjem broja artikla (IAN) 508266_2507 pristupicete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla.

@® Servis
Servis Srbija
Tel.: 0800801807

Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN 508266_2507

A.AA Srpska oznaka usaglasenosti

Cce
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KopucTteHu npegynpeayBatba u cum6onm
Cﬂep,HVITe cumbonu n npegynpenyesaka ce kKopucrtar
BO ynaTCTBOTO 3a yn0Tpe6a, KpPaTKOTO ynaTCTBO, Ha

NnakyBakheTO 1N Ha NPOon3BOO0T:

OMACHOCT! OBoj cumb0on co curHanH1oT 360p
»OMACHOCT*" 03Ha4yBa 0nacHOCT CO BUCOK PU3NK
KOja, AOKONKY He ce u3berHe, ke pesynTupa co
CEPVIO3HY NoBpean Uam cMpT.

NPEAYNPEAYBAHKE! Osoj cumbon co
curHanHwot 36op ,MPEOYMNPEOYBAHE®
03Ha4yBa OrMacHOCT CO CPEAHO HMBO Ha PU3NK
Koja, OKOJKY He ce nsbertHe, MoXe Ja pesyntmpa
CO Cepuo3HY Nnospeav Un cMpT.

MPETNA3JINBO! OBoj cum605 CO CUrHANHNOT
360p ,[MPETIMA3JIMBO" o03Ha4yBa onacHOCT CO
HN30K PU3KK KOja, AOKONKY He ce U3berHe, Moxe
[a pes3ynTupa co JiecHa UM ymepeHa nospeaa.

> B b P

BHUMAHME! OBoj cumbon co curHanHnoT 360p
~BHVUMAHWE" o3HavyBa pn3vk of noteHuujanHa
MaTepujanHa wTeTa.

e

OBoj cumbon o3HavyBa feka Mopa fa ce HocaT
COOABETHN 3alUTUTHN pakaBuun. CneneTe 0/
ynatcTeara 3a fa n3berHeTe KOHTakT Ha pauete
CO NpeaMeTyt U TEPMUYKIN UITN XEMUCKMN
cyncTaHumm.

>

NPEAYNPEAOYBAHE! ONACHOCT Ofj
EKCIMJIO3UJA!

MpenynpenyBake Co 0BOj CMM60 1 360pOT
LIPEOYMNPEOYBAHE! ONMACHOCT O/
EKCIMJ1I03NJA* o3Ha4yBa noteHuujanHa
onacHocT of ekcrnnosunja. HenountysarweTo

Ha oBa npegynpenyBame MOXe Aa pesyntupa
CO Cepuno3Hn nospean nan CMpPT N MOXXHa
mMaTepujanHa wreta. Cnegete rv ynarcreara BO
oBa npepynpegyBarbe 3a Aa n3berHete cepuosHn
rnoBpeau, CMpPT UK MaTepujanHa wretal

3ABEJIELLUKA: OBoj cmb60n CO CUrHanHnoT 360p
+SABEJIELLIKA® Hyon 0OMNOMHUTENHN KOPUCHN
NHopmaLmn.

| ©

EpHoHacouyHa cTpyja/HanoH

MpenynpenyBatbe 3a ONTUYKO 3padetbe
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OBoj cmbon o03HavyBa feka Mopa Aa ce npo4yuta
ynaTCTBOTO 3a ynoTpeba npep Aa ce KopucTu
NMPOU3BOAOT.

[Oa ce yyBa noganeky og godar Ha Aela

He cpnajte Bo oraH

He kKopuncTeTe HenpaBunHo

He pedopmupajte nnm owteTyBajTe

DB BDID

He oTBOpajTe unn packnonysajte

He meLuajTe pas3ninyHn TUMOBW UK MapKK

@i‘zp

He meluajTe HOBM 1 KOPUCTEHN 6aTepumn

He nonnete

[p>xxeTe nopaneky of Boga v npekymepHa enara

CUCHS)

He npaseTte KpaTok cnoj

BmeTHeTe npaBuniHo

CE osHakarta noTBpgyBa ycornaceHocT co
Ba)KeykuTe ampektusy Ha EY 3a oBoj npoussoa.

Be3benHocHM ynaTcTea
WHCTpyKumMn 3a pakyBame
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KAMEPA 3A UHCMNEKUUJA

® Bosep

Be vectutame 3a KynyBareTo Ha BalwumoT HOB npounsBsoa.
Co Toa ce oanyynBTe 3a KBaNUTETEH NPON3BOA,. YNaTCTBOTO
3a ynotpeba e fien of 0BOj Npon3BOA. Toa coap>Xu BaXkKHU
nHbopmMauuy 3a 6e36e0HOCT, KOPUCTEHE 1 OTCTPaHyBarbe.
3ano3HajTe ce co cuTe ynaTcTea 3a ynotpeba n 6e36enHOCT
npeg Aa ro KOpUCTUTE NPou3BogoT. KopucTteTe ro
NPOV3BOAOT CaMO Kako LUTO € OMNWLIaHO 1 3a HaBefeHuTe
HameHu. Mpun NpegaBare Ha NPOU3BO[OT Ha TPETU NULA,
npenagerte rm cuTe NPUAPYXXHN JOKYMEHTU.

@® HameHeTa ynortpeba

= OBoj npoussog e knacudguumpaH Bo kateropujata UT
N € HaMEHET 3a ONTUYKMN UCMINTYBara N UHCNEKLIN.
[Mpon3BoLOT Ma NHTEerprpaHa Kkamepa 3a CHUMaHE.

B VHTerpupaHoTo CBETNO € crieumjanHo ceeTno. CBeTnoTo
€ HaMEeHETO UCKJTy4MBO 3a OCBETJyBahe Ha paboTHaTa
nospLnHa. CBETIOTO HE € HAMEHETO 3a OCBET/yBatbe BO
OOMaKNHCTBOTO.

= OBOj NPOM3BO[, € HAMEHET CaMo 3a floMallHa ynoTpeba,
a He 3a UHAOYCTPUCKU NN KOMepLUMjanHy Lenn.

= OBOj Npon3BOf HE € HaMeEHET 3a ynoTpeba BO TPOICKN
knumaTtckuy 3oHu. Cekoja gpyra ynotpeba ce cmeTa 3a
HempasuHa.

= Baparata nopagu HenpaswiHa ynotpeba nnm
HeoBnacTeHN MoamnduKaLmm Ha NPOM3BOLOT He ce
NMOKPUEHN CO rapaHumjaTa. Taksata ynotpeba e Ha BaLll
COMCTBEH PU3UK.

@® Oncer Ha ucnopaka

OTKako Ke ro pacnakysarte Npou3BOf4oT, NPOBEpeTe fanu
cuTe JeNoBK Ce NPUCYTHU 1 Ce BO COBpPLLEHA COCTOj6a.
OTcTpaHeTe v cute MaTtepujany 3a nakysarbe npeq,
ynoTpeoba.

KoHTakTupajTe ja HawaTta cny>x6a 3a KOPUCHULN OOKOSKY
HepocTacyBaar UM Ma OLUTETEHN OENOBU.

naBHa eguHnLa

dnekcnbuneH kaben co rnaea Ha kamepa n LED ceeTtno
ApanTep co egHa Kyka

ApanTep co ABojHa Kyka

ApanTtep co ornegano

ApanTep co marHet

TpaHcnopTHa KyTuja

USB ka6en (USB-A Ha USB-C)

Batepun (AA/LR6)

YnatctBO

— N 4 4 4 a4

MK 171



Onuc Ha genoBu

Mpepn Aa NPOROMKMTE CO YUTakbe, OABUTKAjTE ja cTpaHuuaTta
CO UnycTpauum 1 3ano3HajTe ce CO CUTe KapaKTEPUCTUKN Ha
NMPOU3BOAOT.

HENENEERNENNENENE

N

]|

ENNENSENEEN

ApanTtep co egHa Kyka

ApanTtep co ABOjHa Kyka

ApanTtep co marHet

ApanTep co ornegano

USB ka6en (USB-A Ha USB-C)

Bbatepun (AA/LR6)

MmaseH ypeq

USB-C Bne3 (co rymeHo kanade)

Cnot 3a MicroSD kapTuyka (Co ryMeHo Kanade)
Pauka

TpaHcnopTHa KyTuja

EkpaH

Mpukny4Hmua

[maBa Ha kamepa co LED cBeTno

®dnekcnbuneH kaben

Konue (Haonaky/jadnHa Ha LED cBeTtnoto Ha raeara
Ha Kamepara)

Konue (MeHn)

Konye (cnvka/Bupaeo)

Konue (BKNYy4YyBarbe/UCKIy4yBatbe)

Konue (»CnmkKa Bo crvka“/6puLlere)
Konue (pexxvm Ha 60oja/3ymuparse)
poTaumja/Harope/oCBETNEHOCT Ha EKPaHOT)
Kanak Ha nperpagara 3a 6atepun

Mperpaga 3a 6atepumn

YnatctsBo

TexHM4YKM nogaToum

PaboTteH HanoH: 6V=—=—

(Batepuun: 4x 1,5V AA/LR6)

Bpeme Ha pabora: 350 MuHyTH

(co HoBU BaTepun)

Tvn Ha 3awTuTa: IP67 (3awTnTa of npaluvHa

1 KpaTKo NoTornysare BO
BOZa — BaXKy camo 3a rnasaTta
Ha Kamepata u (pnekcMoéunHnoT

Kaben)
MwuHnmaneH pagnyc Ha
CBUTKYBame: 45 mm
Kamepa-gnjameTtap: 55 mm
CeeTno Ha kamepara: 6 6enun LED guogw,

npunarognmeun Bo 12 H1MBoa
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EkpaH (gujaroHana):

2,8“/7,1 cm

EkpaH (pesonyuuja):

640 nukcenun x 480 nukcenu

LomxnHa Ha

hnekcnbunHmoT Kaben: | 120 cm
dopwmart Ha gatoTeka: Cnvuka: JPEG
Bugeo: AVI

Pesonyuuja (cnuka/
BUAEO):

1280 nukcenun x 720 nukcenu

Mpukny4oum:

1 USB-C Bnes (3a npeHoc Ha
nogartoun)
1 Cnot 3a MicroSD kapTtuyika

BHaTpelHa memopuja:

1 GB (FAT32 chopmar)
(3a go 10000 cnukw)

® 3ABEJIELLUKA: [len op,
MemopujaTa ce KOpUcTu
3a hopmatuparbe 1 gpyru
yHKLMM 11 3aT0a He e
[ocTarHa 3a cKnaguparbe.

PaboTtHa Temnepartypa:

+5 °C po +35 °C

TemnepaTypa Ha
cKknagmparbe:

0°C po +45°C

Bna>kHOCT Ha BO3OyXOT:

10 % PB po 85 % PB

Oumenaun (O x LU x B):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

TexnHa:

MasHa eguHnua: 190 g (6e3
6aTepun)

®dnekcnbuneH kaben co rnaesa
Ha Kamepa: 94 g

® N3BecTyBame 3a TProBcka Mapka

= TprosckaTta mapka u TproeckoTto nume PARKSIDE ce
COMCTBEHOCT Ha HUBHUTE COOABETHW COMCTBEHULN.

u  CwuTe gpyrv UMrHa 1 NPOU3BOAU MOXe da buaaT
TProBCKV MapKu Uy PErncTpupany TProBCKU MapKky Ha
HVWBHWTE COOLBETHY COMCTBEHNLY.

A Be3b6epgHocHM ynaTcTBa

= [lpeqn pa ro KOpUCTUTE OBOj MPOU3BOA, 3ano3HajTe ce Co
cuTe ynatcTsa 3a ynotpeba n 6e36egHocT. [JOKONKy ro
npegasarte OBOj NPOW3BOA Ha ApYru nnua, Npeaajte r un
cuTe NPUAPY>KHN JOKYMEHTU.
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OMACHOCT! PU3UK Of, CMPT U HECPEKA 3A
BEBUHA U [ELA!

/\ OMACHOCT! OMACHOCT O] 3AAYLLUYBAHE!

B Hukoraw He ocTaBajTe feua 6e3 Haa30p Co MarepujanoT
3a nakyBame. MaTepujanoT 3a nakyBawe npeTcTaByBa
0onacHOCT of 3aayLuyBarse. [lelaTa 4ecTo rm
noTLeHyBaaT noBp3aHuTe onacHocTu. MaTtepujanoT 3a
rnakyBame He e urpaqka.

= OBOj Npon3BOA MOXKE fa ro KopucTtaT geLa Ha Bo3pacT
o[, 8 roanHN 1 NoBeKe, Kako 1 N1La Co HamaneHu
HU3NYKN, CEH30PHM UM MEHTANHN CMOCOBHOCTU UK
HEeJoCTaToK Ha UCKYCTBO W/UNn 3Haeke, LOKONKY ce
rnop, HaA3op UK UM € AafeHo ynaTcTBo 3a 6e36egHo
KOPUCTEHE Ha MPON3BOAOT U MM pasbupaaTt BKITyYeHUTe
onacHocTu. He po3BonyBajTe geuara ga cu urpaat co

NpPOU3BOAO0T. YMCTEHETO 1 OfPXKYyBaHeTo He cMearT Aa ro
BpLaT geua 6e3 Hagzop. OBOj NPOK3BOA He e urpavka.

/\ OMACHOCT! Hekom op ucnopadyaHuTe AenOBU MOXe
Aa ce nporontaart. [J0KOJIKy ce NporoJjita HeKoj aen,
BeAHaw nob6apajte meguLMHCKa NOMOLLL.

/A MPEAYNPEAYBAHE! ONMACHOCT O MOBPEAN!
HenpaBnnHOTO paKyBatbe CO MPOU3BOAOT MOXE Aa
[oBefe [0 nospeau.

BO 6131Ha Ha OMTNYKO 3paderbe.
He rnepajte AnpeKTHO BO M3BOPOT Ha CBET/MHA CO
rofio OKO WA OMTUYKKN ypeau.

H He ro kopucTeTe hnekcnbunHnoT kaben Bo 6m3nHa
Ha genoBsu nop HamnoH. Vimajte ro nctoto npeasug npu
npoBepKa Ha BHaTpeLLHOCTa Ha MaLLVHN.

B He ro kopuctete hekcnbnaHnoT Kaben Bo 6ansmHa
Ha nogBw>XHU genosu. iMajte ro ncToto npeasug, npu
npoBepKa Ha BHaTPELLHOCTa Ha MaLLVHU.

m O6es3benere ry UCKNy4YeHUTE Kabnu 1 ypegu of ciny4yajHo
NMOBTOPHO BKJTyYyBakse.

H He ro kopucTeTe Npon3BOAO0T BO MNOTEHLWjaNHO
€KCMMO3UBHN CPEAVHN LUTO coapykaT CyncTaHuum
KaKo LUTO Ce 3ananvBy TEYHOCTU, raCOBM U LIBPCTU
mMaTepum.

u  OBoj Npon3BOA He € MeanUMHCKM ypeqd. He ro kopucTeTe
NPOV3BOAOT Ha JIyI'e NN XXUBOTHW.

A NMPEOYNPEOYBAHE! ONACHOCT Of1 NOBPEAN!
PU3UK O OLUTETYBAHE HA EKPAHOT! He
NPUTUCKAjTE Ha EKPaHOT U APXKETE I'M OCTPUTE NpegmMeTy
noganeky of, ekpaHoT. CKpLUEHNOT eKpaH NpeTcTaByBa
pu3nK og noepepna. Hocete pakasuum npu cobupare Ha
CKPLUEHW Napynksa 1 [OKOJKY € NoTpebHO KOHTaKTupajTe
ro NpPoV3BOANTENOT.

| V136erHyBajTe noBpenn Ha o41Te 1 Ko)KaTta Kora cte
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[oKOJKy ce UCTYpu TEYHOCT, NOCTaneTe Ha CNnegHnoT

HauVH:

— [okonky Te4HOCTa 0OojAe BO KOHTaKT CO KOXXara,
N36pULLIETE ja CO YMCTa Kpra 1 UCMNAKHETE TEMENHO
co Boga. [lokosnKy e noTpebHo, nobapajTe MeguumnHcKa
MOMOLLI.

— [lokonky Te4HOCTa ce NporonTa, NPBO UCMNAKHETE ja
ycTarta co Bofa, a notoa Ucnujte MHory Boga. BegHalu
no6apajte MeguumMHcKa nomotw!

A NPEAYNPEAYBAHE! PU3UK NO 34PABJETO!

OOBOAHNUTE U KaHaNM3aLMCKUTE LIEBKN MOXEe [a coapxkar
CYNCTaHLUMMN U XeMUKaNUM KOou ce TOKCUYHW, 3apasHin
WNI KOPOSUBHW.

Cekorall npesemajte cooaBeTHN 6e36e4HOCHN MEPKN Ha
npPeTnasnMBOCT BO o6nacTa LUTO cakaTte [a ja NpoBepuTe.
Hocete coogBeTHa onpema 3a nnyHa 3aTuTa Kako LTO
Ce 3alWTUTHN pakaBuLy, 3alITUTHY O4nna, 3awTuTHa
Macka, pecnmparop uiu WTUTHUK 3a NnLe.

TemenHo ncnnakHeTe ro paekcnbnnHMoT Kaben Ha
NPon3BOAOT MNof, Ma3 Boga rno ynortpeba.

/\ OMACHOCT! ONMACHOCT MO XXUBOT! ONMACHOCT

o4 NOBPEAMU! Oeoj npon3Bof He € ogobpeH 3a
MeauUMHCKN HameHu! He ro ctaeajTe BO OTBOpPUM Ha
Tenoto! MNMocToun pusrk of NOBpPeAM onacHu no >KMeoT!

A Bbe36egHocHM ynaTcTBa 3a 6atepun

/\ ONACHOCT! YysajTte ru 6atepunte nopaneky o

podaTt Ha geua. [lokonky cny4ajHo ce nporosnTaar,
BeAHaw nob6apajte nekapcka nomouu. lontaweto
MOXKe Aia Npeau3BuKa uaropeHuum, nepcgopaumja Ha
MeKuUTe TKMBa U CMPT. TEeLLKM N3ropeHnLm MoxXe ga ce
rnojaesaTt BO POK oA 2 4aca Mo rositTakbeTo.

/A NPEAYNPEAYBAHE! PU3UK Off EKCMTO3UJA!

Huvikoraw He nonHeTe 6aTepuu LWITO He ce nonHart. He
NPeau3BMKYBajTe KPaTok Croj U/unm He oTBopajTe
6atepun. OBa MOXe fa pe3ynTupa co nperpeBamne,
OMacHOCT Of NMoXKap UIv nyKame.

Hwukoraw He bpnajte 6aTtepumn Bo oraH unu soga.

He rn nsnoxyBsajte 6atepumTe Ha MEXaAHNYKN CTPeC.

Pusunk og ucrtekyBsame Ha 6atepumnrte

36erHyBajTe eKCTPEMHIY YCIOBY 1 TEMMepaTypu LUTO
MOXXe Aa Bnunjaat Ha 6aTepunTe, Ha Np. BO 6n3nHa Ha
pagujatopu nnm Ha QUPEKTHa COHYeBA CBETINHA.
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[okonky 6atepunte NpoTeKyBaart, N3berHyBajTe KOHTaKT
Ha XeMUKaIMMTE CO KOXKaTa, O4nTe N MyKO3HUTE
MeMb6paHu. BegHalu ncnnakHeTe rm norogeHuTe o6nacTtu
CO 4ncTa BoAa 1 nobapajte MeanLmMHCKa NoOMOLL.

Bo cnyuyaj Ha npoTekyBawe Ha 6aTepunTe, BegHaLl
n3BafgeTe rv of NPou3BofoT 3a Aa ce nsberHe
oTeTyBane.

KopucTeTe camo 6atepun o uct Tun. He meluajte ctapu
1 HOBW Batepun.

Bapete rn 6atepunte ako NporM3BOAOT HEMA fa ce
KOPUWCTMW NOZONT Nepuog.

HOCETE 3ALUTUTHU PAKABULIN!

BaTepumnTe WTO NpoTEKyBaaT UK Ce OLUTETEHN
MOXXe Oa npegmn3snKaaTt N3ropeHnun Nnpu KOHTakT
CO koXaTa. Bo TakoB cny4aj, cekorall HoceTe
COOABETHN 3aLlUTUTHN pakKaBuLW.

BaTtepun

KopucTeTe ro camo HaBefgeHOT Tun Ha 6atepun.
BmeTHeTe rn 6aTepunTte cnopen 03HaKUTE 3a nonaputeT
(+) n (-) Ha 6aTepujaTa 1 NPON3BOLOT.

VcuncTeTe rn KOHTaKTUTE Ha 6aTepujata u BO
nperpapara 3a 6arepun npeq, aa rm ctasute.

BepHalu nssagete rm nckopucTeHuTe 6atepun of
npon3BOJOoT.

/A BHAMAHME! PU3UK OJf MATEPUJAJTHA LLUTETA!

[MpoBepeTe ro NPon3BOAOT Npef cekoja ynotpeoda.
[MpekunHeTe co ynoTpeba ako 3abenexunTe KakBo 6uno
OLUTETYBaHE Ha NPON3BOLJOT.

Harnnte npomeHn Ha Temnepartypara Moxe aa
npegnsBMKaaT KoHOeH3aLUmja BO BHATPELLIHOCTa Ha
npownssofoT. Bo oBoj cny4aj, octaBeTe Npon3BooT Aa
ce aknmMaTusvpa Hekoe BpemMe npep NoBTOPHO fia ro
KOpUCTUTE, 3a fa n3berHeTe KpaTku cnoesu!

He ro kopucTeTe Npon3BoAoT BO 65M3mHa Ha N3BOpY Ha
TOMMNHA, Kako LUTO Ce paaujaTopu Uav gpyru ypeau Lwto
reHepupaat TonnHa.

He ro dpnajte Npon3BoOL4OT BO OraH 1 He ro U3NoXxysajTe
Ha BNCOKU Temneparypu.

Hwukoraw He ro oTBopajTe npon3sogoT. [MponssonoT
Hema BHaTpeLUHV OefI0BU LWTO 6apaaTt ofap>KyBame.

/A BHUMAHUE!

Ocurypajte ce fieka HuegeH QUPEKTEH U3BOP Ha TonnHa
(Ha Np. rpeankuy) He MOXXe Aa Bnujae Ha NPOV3BOAOT.
M36erHyBajTe KakoB 6UN0 KOHTaKT CO BOAa LUTO NpckKa
NN Kare, Kako 1 Co KOPO3MBHN Te4HOCTU. He pakyBajTe
CO Npou3BOoAOT BO 6/1M3MHa Ha Boga. He ro notonysajte
npon3BogoT BO Te4HOCTU. He ocTasajTe cagosu NofHW
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CO TEYHOCTY (Ha Np. Ba3HW UK Nujanouu) Bp3 Uin BO
61131Ha Ha NPOW3BOAOT.

He ro kopucTtete nponssogoT BO HenocpenHa 6nm3nHa
Ha MarHeTHW nonvka (Ha np. 3BYYHULN).

He ocTtaBajTe nssopu Ha oraH (Ha Np. 3anasieHn CBeKN)
BP3 1y Bo 6nn3nHa Ha Npou3BofoT.

He BMeTHyBajTe NnpeaMeTy BO BHATpELLHOCTa Ha
npou3BoAOT.

He ro nsnoxysajTe Npon3BogoT Ha MPeKYMepHY yaapu
nnn snépauun.

He ro nsnoxyBsajTe Npon3BO4OT Ha CuiHa BeLuTavka
CBETNUHA.

He ro Butkajte npekymepHO hnekCnbunHnoT Kabern.
BHumaBajTe Ha MUHUMaTHNOT PafanycC Ha CBUTKYBake Of
45 mm.

Camo rnaeara Ha kameparta 1 hnekCnonIHNOT

kaben cmeart ga 6ugat noToneHn BO Te4HocTu. He

r noTonyeajTe oBue aenosu nognadoko og 100 cm.
TeuHocTa He cMmee fa cnpoBedyBa cTpyja. OBue genosu
MOXKe Aa 6mpart NoTOMNeHN CaMo BO HEYTPasHM TEYHOCTM.
YnoTpebara Bo KNCENNHW, ankanum uinym pactsopysayn
MOXe [ja 0 YHULLTY NPOun3BOoaO0T.

Opp>xyBajTe ja rmaBHaTa egvHMLa cyBa.

OWIM GmbH & Co KG He ce ofroBopHU 3a HEOBNACTEHN
MopudmKaummn Ha Npon3BoaoT.

Kopu1CHMKOT Ha Npon3BOQOT € eANHCTBEHO OAroBOPEH 3a
HeoBflaCTEHU MoAMUKaLIMN Ha MPOU3BOAOT U 3aMeHa Ha
TakBUTE NPON3BOAN.

[Mpon3BogoT MoOpa Aa ce nonpasu ako e OLUTETEH, Ha
NprYMep, ako KYKULLTETO € CKPLUEHO, aKo TEYHOCTU U
npeamMeTun HaBfersie BO BHATPELUHOCTA HAa MPON3BOAOT
U ako NPOM3BOJ0T 61N U3NOXKEH Ha AOXA MW Bnara.
McTo Taka, noTpebHn ce NonpaBKM ako NPON3BOLOT He
paboTy NpaBuIHO UK Ma NagHaTo.

AKO ce nojasu 4af, N HeobUYHN 3BYLN UM MUPUCH,
BeLHaLl UCKJTy4eTe ro NPOon3BOA0T 1 U3BAAETE TN
6atepuunTe. Bo TakBu cnyyaun, NponsBofoT He Tpeba

Ja ce KOpuCTW [ofeKa He ce NpoBepun of OBlacTeH
nepcoHan. lNMponssogoT Tpeba oa ro nonpasa camo
KBannrKyBaH nepcoHarn.

Huvkoralu He ro oTBOpajTe KyKULLTETO Ha MPOU3BOAJOT.
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MywTawe Bo ynoTpeba

0 Cnepete rv ynaTtcTBarta nogony 3a fa ro KoHdurypupare
npon3BoZoT Npw NperyHaTa ynortpeba:
HAejcTtBO Kpar.

BmeTHyBame Ha 6aTepuute
1.

OTcTpaHeTe ro kanakoT Ha Nperpagara 3a
6artepun [23| (Ha 3agHaTa cTpaHa of rnasHara
equHMLA

BmeTHeTe ru yetupute 6atepum [6] (1,5 V ==,
Tmn AA/LRB6) Bo nperpagata 3a 6atepum [24.
BmeTHeTe ru 6atepunTe, 06pHYBajKu E
BHUMaHWe Ha NpaBUTHNOT NonapuTeT (BUaeTe
rM O3HakuTe BO nperpapara 3a 6arepum n Ha
6aTepunTe).

BpareTe ro kanakoT Ha nperpagara 3a
6aTepun [23] 3a Oa ja 3aTBOPUTE Nperpagara 3a
GaTepun [24).

Mosp3yBamwe Ha hneKCubunHUoT Kaben
1.

2.

[NoBp3aeTe ro hnekcnbnnHmoT Kaben |15] co
npvknyyH1uaTa [13]. C
3awpaderte ro HaABOPELLHMOT MPCTEH Ha
NpuKNyYHMLaTa 3a PnekcnbunHNoT Kaber.

BmeTHyBawe Ha MicroSD kapTuuka (onuuoHasnHo)

®

3ABEJIELLUKMU:

MoxxeTe na kopuctute MicroSD kapTnyka (He e
BKJly4eHa BO OMCeroT Ha rcrnopaka) 3a Ja ro npowvpute
KanauuTeToT Ha MeMopujaTta, ako KanauuTeToT Ha
BHaTpeluHaTa memopuja (1 GB) He e [oBONEH 3a
ynoTtpeba.

BHaTpellHaTa meMopuja He e gocTanHa Kora € rnosp3saHa
MicroSD kapTuykara.

BHaTtpeluHaTa MmeMopuja cTaHyBa MOBTOPHO gocTanHa
OoTKako Ke ce ussagy MicroSD kapTtuykara.

MpownssogoT npenosHasa camo MicroSD kapTunykum
dopmaTnpanu Bo FAT nnu FAT32. Ako MicroSD
KapTuykata kopuctu exFAT unu NTFS, mopa ga ja
dopmaTnpate MicroSD kapTuykarta npeky npousBogoT
(BupeTe ,PakyBame” — ,[pomeHa Ha nocTaBkuTe 3a
KamepaTta“ — ,dopmaTtmpare”).

BmeTHyBame Ha MicroSD kapTuuyka: OTBOpeTe ro
rymMEHOTO Karna4e Ha cTpaHata. BmeTHeTe ja MicroSD
KapT4KaTa LieflocHO BO CoToT 3a MicroSD kapTuika [9]
CO eTVKeTaTa CBPTEHa HAfoJy N KOHTaKTUTE CBPTEHM
Harope, JOAEKa He CIYLUHETE KIMKHYBaHe.
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2.

3.

OTcTpaHyBake Ha MicroSD kapTtuuka: NputucHeTe Ha
MicroSD kapTtuykara n otnywrete. MicroSD kapTudkarta
ke ce ncpnu of cnotot 3a MicroSD kapTuuka [9].
3arBopeTe ro ryMeHOTO Kanaye OTKako Ke ja BMETHeTe
unu ns3sagute MicroSD kapTudkata.

® PakyBan.e

Bkny4yBamwe/ucknydyBame

® SABEJIEWUKU:

[JoKONKy He ce MPUTUCHE HUEQHO KOMYe BO POK Of, OKOJTY
20 MUHYTKN, NPOU3BO[OT aBTOMATCKM Ke Ce UCKIYN.
MpomeHa Ha NocTaBkaTa 3a aBTOMaTCKO
ucknydysame: Bugerte ,[lpomeHa Ha nocTaskuTe 3a
Kamepara*“

BknyuyBawe Ha npou3BogoT: [putucHeTe 1 gpxerte
ro NPUTUCHATO KOMYETO NPUGAN>KHO 2 CEeKyHAN.
EkpaHoT |12] ce Bkny4yyBa. NMpounssofoT ce npedpna Bo
pPeX1M Ha CHUMamne BO X1Bo. LED cBeTnoTo Ha rnasarta
Ha kameparta [14] ceeTu.

UcknydvyBamwe Ha npousBopoT: [putncHeTe n gpxete
ro NpUTUCHATO Konyeto (O NPUBAN>KHO 2 CEKYHAN.

MpomeHa Ha NocTaBKUTe 3a Kamepara

® S3ABEJIELWLKA: Npen aa ro KopuctuTe NpovsBofoT, NPBO

2.

NPOMEHETEe ' NOCTaBKNTE 3a KamMmepaTta BO MEHUTO 3a
NOCTaBKW.

MpucTanyBate 40 MEHNTO 3a NOCTaBKM: [pUTHCHETE
ro KOM4eTo [17], noToa konueTo VAN KOMYETO
1 U3GepeTe ro CEAHNOT CUMGBONT:

&

MoTBpaeTe ro n36opoT: MNpuUTNCHETE ro KON4YeTo

CnegHnTe NOCTaBKM ce JOoCTarnHy BO MEHUTO 3a
NMOCTaBKMU:
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MocTtaByBawe

Onuc

ABTOMaTCKO
UCKIy4yyBame

[MocTaBeTe ro BPeMeTO Ha MUpyBare

3a aKTuBMpare Ha pyHKumjaTa 3a

aBTOMATCKO UCKJTy4yBatbe:

= WUcknyyeHo: Ja nckny4ysa
yHKLMjaTa 3a aBTOMATCKO
NCKNy4vyBar-e.

= 5 MuHyTK: ABTOMaTCKO
NCKIy4yBare Mo 5 MUHYTU
HEeaKTVBHOCT

= 20 MuHYTK: ABTOMATCKO
nckny4vysare no 20 MuHyTH
HeaKTUBHOCT

Jasuk

MocTaBeTe ro nocakyBaHWOT ja3nk 3a
KOPUCHUYKNOT NHTEpE]C.

AaTtym/Bpeme

MocTtaBeTe rn [aTtymoT 1 BpeMeTo.

® S3ABEJIELLKA: lNocTaBkuTe 3a
OaTyMm 1 Bpeme Ke ce pecetupaar
Kora Ke ru ussagute 6atepuure.
PeceTtupajte rm gatymoT 1 BpeMeTo
no CTaBarEeTO HOBW GaTepun.

Ksanutet

[MocTaBeTe ro KBanMTETOT HA CHUMEHUTE
CJIIMK 1 Bngea:

= CraHpgappeH: CtaHgapaeH KBanureT
CO MorofieMn AaTtoTekun

B Husok: [MoHN30K KBaNUTET CO
rnomManu gaToTeku

dopmat

dopmatunpajTe ja BHaTpeLwHarta
memopuja unn MicroSD kapTnykaTa
(ookonky e noBp3aHa).

® 3ABEJIELUKA: Cute patoteku
Ke 6upat n3dpuraHmn no
dhopmMaTnpareTo Ha BHATpeLLHaTa
mMemopuja unn MicroSD kapTuykara.
MicroSD kapTuykata ke 6uge
tdopmaTtmpara Bo FAT32 npu
KopucCTere Ha oBaa (byHKLMja.

CrtaHpapaHu
rnocTaBKu

PeceTupajte ro nponssofoT Ha
habpunyKNTE NOCTaBKN.

Bep3uja

Ja npvikaxkyBa TeKoBHaTa Bepauja Ha
hMPMBEPOT Ha NPON3BOAOT.

3. OTKako Ke rv 3aBpLunTe nocraBkuTe: [1pUTUCHETE ro
KOM4eTo efHall 3a fja ce BpaTuTe BO MEHWUTO
3a noctasku. [pUTUCHETE MO KOMYETO asanatu.
Mpon3BOAOT Ce Bpaka BO PEXMM Ha CHUMatHE BO XKMBO.
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NHdopmauumn Ha eKpaHOT BO PEXUMOT Ha CHUMaHe BO
»KUBO

OcBeTneHocT PakTop Ha

JauuHa Ha LED ceeTno Ha ekpaHoT 3ymMuparbe Potauuja Ha cnuka

Pexxum Ha pabota: HuBo Ha 6aTepujata

@ Pexum Ha o )
cnvka pueHTaumja
Eh Pexum Ha

BUAEO

TekoBeH MegnyMm 3a
cknagupatbe:

m BHatpeluHa
Memopuja

MicroSD

KapTuika

2025/01/01 00:02:42

[atym 1 Bpeme

MocTtaByBamwe Ha jaunHaTta Ha LED cBeTtnoTo Ha rnaBaTa
Ha kKameparta &%

0 TPUTUCHETE ro KOMYETO | noBeKe naTy, fopeka He
Ce JOCTUrHe MOCaKyBaHOTO HUBO Ha OCBET/IEHOCT.

= MoxeTe ga ja npunarogute jadymHata Ha LED ceetnoto
Ha rnaesarta Ha Kamepara |14 Ha 12 pa3nuyHu HMBOa Ha
OCBET/NEHOCT.

= Kora Ke ce JOCTUIHE HajBMCOKOTO HMBO Ha OCBETJIEHOCT,
LED cBeTnoto |14| ce racun. AKO NOBTOPHO ro NPUTUCHETE

5J[14], LED cBeTnoTo noyHyBa Aa CBETU Ha
HVBO Ha OCBET/IEHOCT 1.

® [locTaBeHOTO HMBO Ha OCBETJ/IEHOCT € MprKaXKaHo Ha
€KpaHoT |12] NpeKy NHANKATOPOT 3a HMBO Ha OCBETNEHOCT
Ha LED csetnoto.

]
Mpunarogysake Ha OCBETNEHOCTa Ha eKPaHOT s

K]

O [MpwuTtucHete ro konyeto | 2| noBeKe naTu, JofAeka He
Ce [OCTUrHe NocakyBaHOTO HMBO Ha OCBET/IEHOCT.

= MokeTe fa ro npunarognte eKpaHoT Ha 12 pas3nn4Hun
HMBOA Ha OCBET/IEHOCT.

= Kora Ke ce OOCTUrHe HajBMCOKOTO HMBO, OCBETNIEHOCTA
Ha eKpaHoT ce Bpaka Ha HajHUCKOTO HMBO. AKO MOBTOPHO
ro NPUTUCHETE KOMYeTO [C*t] ﬂ OCBETNIEHOCTa Ha
€KpaHoT NOYHyBa Of, HUBOTO Ha OCBETNIEHOCT 1.

= OcBeT/IeHOCTa Ha EKPaHOT e MprKa)kaHa Ha eKpaHoT
NPEeKy MHOUKATOPOT 3a HMBOTO Ha OCBETNIEHOCT Ha
€KpaHoT.
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PoTtauuja Ha cnuka e

® SABEJELLKA:

B Ha Hekon MecTa 3a MHcnekuuja (Ha np. 3aKpuseHu
LIEBKM) € TELLKO fia Ce NOCTUrHe jaceH nperneq. Bo Takeu
cuTyauuu, NpunarogeTe ja opreHTaumjaTa Ha cnmkara Ha
ekpaHoT [12]. OpneHTauvjaTa e NpuKaxkaHa Ha ekpaHoT
npeKy HanKaTopoT 3a opueHTauuja F (mog nnankatopoT
3a HMBO Ha 6artepujaTta).

= OTKako Npou3BOAOT Ke Ce UCKy4ln 1 MOBTOPHO Ke ce
BKJly4U, CrivkaTa Ke ce BpaTu Bo NpBobuTHaTa nosoxoa.

0 MpuTucHeTe ro konyeto [€+1] 22).
. Mpukas Ha
®dDyHKLUMja o :
pueHTaumja
Crnukata ce npeBpTyBa
MpwuTtncHeTe 1x o
o 3a 180° (06paTHO =]
NPECIIKYBaHE).
MputucHete 2x | CnnkaTta ce NpespTyBa IE
2 ceK 1 NMpecnnkyBsa.
[MpuTucHeTe 3x Cnukarta ce %I
2 cek npecnvKyBsa.
MpuTncHeTe 4x
2 cek MpBo6UTHA Nonoxx6a F

3ronemyBame ®

® S3ABEJIELLUKA: OTkako Npon3BOAOT Ke Ce UCKITY4M
1 MOBTOPHO Ke Ce BKJy4u, CrivkaTa Ke ce BpaTul BO
npBo6uUTHaTa rofneMmHa.

0 MpunarogyBare Ha (hakTOPOT Ha 3yMupatse Ha
kameparta: [pnTrCcHeTe ro noseke natu konyeTo (@] 21].

® [Ipou3BofoT pacnonara co dyHkUmja 3a 3yMmmpare o
6x:

EkpaH | ®yHkuuja

o Crnukarta ce

MpuTncHeTe egHaLl
3ronemysa 2x.

i CnukaTta ce
MpuTncHeTe aBanaTtu i
3ronemysa 3x.
CnukaTta ce
MpuTncHeTe TpunaTn L

3ronemysa 4x.

o CnukaTta ce

MputncHeTe YeTmMpunat
3ronemysa 5x.

sl CnukaTta ce

MpuTuncHeTe neTnaTn
3ronemysa 6x.

182 MK




EkpaH | ®yHKuuja

MpuTucHeTe WecTnatn -

CnukaTa ce
rnprkaxxysa BO
opvrvHanHaTa
ronemuHa.

MpomeHa Ha pexxum Ha 60ja @

® S3ABEJIELLUKA: PexxumoT Ha 60ja MOXXe Aa ce NpoMeHu

CaMO BO PEXNMMOT Ha CHMMame BO XXUBO.

MPUTUCHETE 1 APXKETE ro MPUTUCHATO KonyeTo [©4]
NPUGANXKHO 2 CEKYHAON.

BojaTa Ha ekpaHoT [12] U CHUMEHWTe CMKI/BUAEO
KNMNOBW Ce MeHyBaaT Nnomery pexxumu Bo 6oja n
MOHOXPOMATCKMW.

(DyHKLWWI 3a CHUMamwe CJIMKU U Bugeo °|D

®

3ABEJIELLKMN:

MakcumanHaTa JomKnHa Ha CeKoe BUAEO € 2 MUHYTU.
AKO CHUMaHETO Ha BUOEOTO Tpae Nnodosro Of 2 MUHYTH,
CHUMaHEeTO HemMa aa 3anpe. BugeoTo Ke ce nogenu Ha
noBeKe fatoTekun. BpojoT Ha nofeneHn BMOEO [ATOTEKU
3aBKICY Of JOMKMHATa Ha CHMarETO (Ha np. 3 [aroTeku
3a BMAeo of 6 MUHyTK).

OBoj npounseog Hema MUKPOOH. CHUMEHOTO BMAEO
Hema Ja coppXu 3ByK.

DyHKLMNUTE CNKa-BO-ClMKa 1 3yMrparbe He ce JoCcTanHu
3a Bpeme Ha CHMMaHEeTO BUAEO.

Kora memopujaTta e nonHa, Ha eKpaHoT |12| Ke ce nojasu
efleH of, cnefHUTEe CMMOB0osU.

—

BHaTtpelwHata memopuja MemopuckaTta KapTuyka
e nonHa e nonHa

N36puiweTe rn HenoTpebHUTE CAUKK UK BUGEO
KIMNoBKY 3a ga ocnoboanTe NpocTop BO Memopujata
(Bupete ,,bpuere Ha gatoTekn®).
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Pexxum Ha
CHUMaHe BO
XKNBO

AejctBO

Pexxum Ha cnvka
0 (ctaHpgapgHo
BO PEXVMOT Ha
CHUMatbe BO
XKNBO)

O Cnukame: [MpuTUCHETE ro KoN4eTo

(==] (8.

®dyHKUMja ,CcNMKa Bo cnmka“ 0

OBaa hyHKLWja BM OBO3MOXKYBa Aa

ja npoBepuTe pasnukara nomery

npernegoT BO XKUBO U MPETXOQHO

CHVMeHaTa Cnvka.

1. AKTuBMpame Ha (pyHKumjaTa
»CINMKa Bo cnuka“: [NputucHete ro
KOMYeTo [20].

2. Cnukate: [puTUCHETE ro KOM4YeTo
[18]. CHumeHaTa cnmka ce
NprKa>kyBa Ha ManmoT Aucriej Ha
ekpaHoT [12]. MpukasoT Bo 1Bo
OCTaHyBa Ha [MaBHNOT eKpaH.

3. WUcknydyBame Ha cbyHKLmjaTa
»CJINKa BO cnuka“: lNputncHete ro
KOM4eTO |

3ABEJIELLKA:

Cnukarta CHUMeHa BO pPeXXuMoT
»,ClMKa BO CnnkKa“ He ce 3avyByBa
Kako cnvka. 3a ga cHumare
0aTOTEKN CO CIIMKW, NMPBO
OHEBO3MOXeETe ja oBaa (hyHKUyja.

0e

Pexunm Ha
Buaeo [

1. CHumame Bupgeo: Bo pexxmmMoT Ha
CHVIMarbe BO XMBO, MPUTUCHETE
11 3a[JPXKETE ro KOMHETO
NpUGIMXHO 2 cekyHaun. CumbonoT
3a Bugeo pexvm CM y BpemeTo
Ha CHUMahe ce NpuKaxxyBaar BO
FOPHWOT NIeB aron Ha ekpaHoT [12].

® S3ABEJIELLKA: MoxeTe aa
ja NnpunaroguTe jadnHata Ha
LED cBeTnoTto Ha rmasata Ha
Kamepara |14 n Ha eKpaHOT Aofeka
CHUMarTe BUAEO.

2. lMpekuHyBake Ha CHUMaHETO
Bugeo: [pntucHete ro
KOMYeTo [18]. MpousBopoT ce

BpaKka BO PeXXMMOT Ha cnvka 0.
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Penpoaykumja Ha MeauyMCKun [aToTeKu

® 3ABEJIELLKMU:

Kora e noBp3aHa MicroSD kapTuyka, MoXe fa ce
npukaxkat camo gatoTekuTe 3avyBaHu Ha MicroSD
kapTudkata. Cnmkute n BUAEO AATOTEKNTE BO
BHaTpeLLHaTa Memopuja MoXe fa ce npukaxxar camo
kora He e noep3aHa MicroSD kapTuyka.

[okornky BHaTpeLuHaTa memopuja unn MicroSD
KapTuyKaTta He CoapXaT CIMKU U BUAEO OAaTOTEKN, Ha
€KpaHoT |12] Ke ce NojaBu CNegHNOT CUMOOJT:

MpuTUCHETE ro KOMYeTo [17], noToa konueTo
nnu konueto [¥][16], 3a a ro usbepete cnegHroT
CUMB0N 3a PeXnM Ha penpoayKuuja:

q»E

MoTteppeTe ro nséopor: MNpuTucHeTE ro KON4eTo

IE

N36epeTe ja cnmkaTta unm BUAEOTO LUITO cakaTte Aaa ro
nperneparte/penpopyuupare: [NputrucHeTe ro noseke
naTtu Kon4yeTo NN Kon4eTo |, 21].
[MpuTHCHETE ro KON4eTo 3a fja ce BpartuTte Bo
MEHMTO 3a NOCTaBKM
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Penpopaykuuja Ha ClMKu

Konue

®dDyHKUMja

O TNpuTUCHETe ro KON4eTo NoBEKe NaTu 3a Aa
ja sronemuTe crnvkara Ha cnegHuTe H1Boa Ha
3ymMyparse:

— MputucHete egHaw: Cnukata ce
3ronemysa 2x
— MpwuTtucHete gBanatu: Cnvkarta ce
3ronemysa 3x
— MpwuTtucHete Tpunatn: Cnukara ce
3ronemyBa 4x
— MpuTtucHete yeTnpunartu: Cnukara ce
3ronemysa 5x
— MpwuTtucHete netnatu: Cnvkara ce
3rofiemysa 6x
— MNpuTncHete wectnatn: Cnnkara Ke ce
peceTupa Ha
opurmHanHa
ronemuHa

m  OTKako cnukara Ke ce 3ymunpa, 3ymmpaHara
06nacT (CO LpBEH NpaBoarosiHuK) Ke ce
npriKaXke BO FOPHWOT AECEeH aron Ha crvkara.

0 OTKaKo ChmKaTa ke ce 3ymmnpa, NpUTUCHeTe
ri noBeke naTtu OBETE KON4Ynmwa, 3a aa
ja nomecTuTe obnacTa 3a ymnpame
HagecHo 1 Haneso. Konye | 3a NeBo,
Konye 3a [lecHo.

0 OTKako cnvkata ke ce 3ymMupa, NpuUTUcCHeTe
rv NoBeKe naTtu OBeTe Konuuka, 3a Aa ja
nomecTuTe obnacTa 3a 3yMyparbe Harope
nnu Hanony. Konye | 3a Harope,
Konde 3a Hagony.

Penpopykuuja Ha Bugeo

Konue | ®yHKuunja
® 3ABEJIELLKA: ®yHKumjaTa 3a 3yMmypare He
€ pocTanHa 3a BpeMe Ha penpogykumja Ha
BUAEO.
1. 3anupame Ha penpogykuujaTa:
MpuTuncHete ro konyeto. BpemeTo Ha

penpopyKuuja ce npukaxxysa rope Ha
ekpaHoT [12].

2. Mays3upame Ha penpopayKumjaTa:
[MOBTOPHO NPUTUCHETE IO KOMYETO.
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<
Bpuvwere Ha paTtoteku L

® 3ABEJIELLKU:

[ MoxeTe ga nsdupare n 6puvieTe AaTtoTekn camo Of,
TEKOBHUOT MEAMyM 3a Cknagupane. AKO cakarte Aa
n3bpuLLeTe OaTOTEKN O BHATpeLLHaTa MeMopuja, NpBO
n3Bagete ja nosp3aHaTa MicroSD kapTunyka of CnoToT 3a
MicroSD kapTuuka [9].

[ 3a pa rmn n3épuwerte cutTe AaTOTEKN Off TEKOBHUOT
MeauyM 3a cknagupame: KopucteTe ja dyHKumjaTa
3a (hopmartumpare BO MEHUTO 3a NOCTaBKM
(Bupete ,[lpoMeHa Ha NoCcTaBkKMTE 3a Kamepara‘).

1. TpUTUCHETE ro Kon4eTo [17], noToa konueTo
unmn konyeto 7] [16] 3a Aa ro nsbepete cumGonoT 3a

pexxum Ha penpogykuuja.

-Ld"

2. MotBppeTe ro ns6opoT: NpUTUCHETE o KONYETO
8.

3. WNs3bupare Ha pgatoTeka 3a 6pulerse: NputucHeTe ro
noBeKe naTui KOn4eTo

4. TlpUTNCHETE ro KON4eTo
nojaByBa Ha eKpaHoT

[20]. CregtmoT cumbon ce

[

5. MoTtBpayBamwe Ha 6pulleHheTo Ha n3bpaHarta
pAatoTeka: MpuTucHeTe ro Kon4yeto [18].
AnTepHaTMBHO, MPUTVCHETE O KOMYETO [17], 32 pa
ro oTKaXkeTe N36opoT 1 Aa ce BpaTuTe BO PEXNUM Ha
penpopykuuja, kage LITo MOXXeTe Aa nsbepete gpyra
AaToTeka 3a 6puLLeH-e.

MpedpnyBawe paToTekn Ha Komnjytep

® 3ABEJIELLKWU:

= OBoj npounssog, pacrionara co USB-C ene3 [8], 3a ga
MOXKETE [a NpeHecyBaTe Ha KOMMjyTep CVKKN 1 BUOEO
KNMNOBW 3a4yBaHN Ha BalLNOT TEKOBEH MeanyM 3a
cknagumparbe.

O Ako BO npomu3BogoT € BMmeTHata MicroSD kapTuuka,
KOMMjyTEPOT MOXXE [a MM NpoynTa caMmo SaToTeKUTE
Ha MicroSD kapTunykaTa. 3a fa npeHecyBaTe 4aToOTeKN
3a4yBaHu BO BHaTpeLLUHaTa MemMopuja, NpBO N3BafeTe ja
MicroSD kapTuykara npeg, ga ro noBp3eTe Npon3BogoT
CO KommjyTep.
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9.

BknydyBame Ha npousBogoT: [1pUTUCHETE 1 OpXXETe ro
NMPUTUCHATO KOMYETO | [19].

MopurHeTe ro ryMeHOTO Kanaye Ha cTpaHaTa.

Moep3sete ro USB-C npukny4vokoTt Ha USB kabenot | 5| co
USB-C Benesot[8].

MoBp3eTe ro gpyrmoT Kpaj Ha USB kabenot | 5| co
KomMmmjyTep.

TeKOBHMOT MeanyM 3a cKragupame Ke 6uge aBToMaTcKu
OeTekTupaH 1 npoynTaH. EgeH op cnegHute cumbonu ce
nojasyBa Ha ekpaHoT [12].

Yutare Ha HafBopeLuHaTa Yutame Ha BHaTpeluHaTa
MeMopucKa KapTunyka mMemopuja

3a fa npuctanute o fatoTeknTe Ha BHaTpeLuHarTa
Memopuja unn MicroSD kapTuykaTa, OTBOpPETE ro
MeHallepoT 3a AaTOTeKN Ha BawWmoT KommjyTep. KnukHeTe
Asanatu Ha coopgeTHuoT USB ypeg. [aToTeknTe Ke
6upat 3a4vyBaHu Bo nankata DCIM.

MpeHeceTe rn faToTeEKNTE HA KOMMjyTEPOT.

OTKaKo Ke 3aBpLUM NPEeHOCOT Ha AaTtoTteku: bezbegHo
VCKJTyYeTe ro Npov3BOAOT Of, KOMMjyTEPOT KOPUCTEKN

ja dbyHKumjaTa 3a ucthpnamwe Ha USB ypen Bo
onepaTvBHNOT CUCTEM, Npeq PU3NYKK Aa ro UCKny4mTe
npon3BofAoT of KommjyTepoT unu MicroSD kapTunykara op,
npoun3BoaoT.

3arBopeTe ro ryMeHOTO Kanaye oTKako Ke ro UCKIy4nTe
USB kabenot | 5 | og, Npon3BoaoT.

/A BHUMAHME! T'YBEHE HA NOJATOLA!

MimeTo Ha patoTekara Ha ypedoT mopa fa éuae Bo
dopmaTt PARKSIDEXXXXX.jpg nnu PARKSIDEXXXXX.
avi, kage WwTo cekoja of, 5-te umdppu XXXXX ru
npetctaByBa 6poesute o 0 o 9.

HenpaBnnHOTO MCKIyYyBarke Ha NPOU3BO[0T UK
MicroSD kapTuykaTta MoxXe fa pesynTmpa co rybeme Ha
nogaToLu UK OLITETYBake Ha BHaTpeLLHaTa MemMopuja
mnn MicroSD kapTuykaTta.

He rn npenmeHyBajTe nankute n gatoTeKUTE Ha
KoMnjyTepoT. Bo cnpoTnBHO, Npon3BOAOT NOBEKe Hema
[a MOXe a rv npoynta gaToTekuTe.

MpenmeHyBajTe rv [aTOTEKMTE UM NankKuTe camo
OTKaKo Ke 6ugaT KonupaHu of, Npon3BOAOT Ha BaLLNOT
KommjyTep.

Ocurypajte ce fieka NPeHOCOT Ha NodaToLy e 3aBpLUeH
npen ga ro NCKny4nTte npomn3BonoT o KOMI'ijTepOT nnn
na ja orctpanute MicroSD kapTudkarta of CnoToT 3a
MicroSD kaptuuka [9].
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Apantep

® S3ABEJIELUKA: Npon3sodoT BkyyyBa 4 agantepu LUTO
MOXe [la Ce NpuKayaT Ha rnasata Ha kamepara [14).

Apantep HameHa

EnHa Kyka

[BojHa Kyka Bpakare npegmeTy (Ha np. NPCTeHu)
MarreT

Ornepgano VcnutyBare Ha HegocTanHu obnactu

O MpukayvyBawe Ha aganTtep (cn. B):
1. W36epeTe ro noTpebHNOT aganTep.

2. TpuKayeTe ro afanTepoT Ha rMasaTta Ha Kameparta [14].

3. LiBpcTo 3aTerHete ja crerata Ha u3bpaHvnoT aganTep,

Ha raBaTa Ha kameparta [14].

[ YysajTe rm agantepuTe BO NPEABUAESHVOT Aes BO

TpaHcnopTHaTa kyTuja [11].

NHpukaTop 3a cna6a 6aTtepuja

B Kora 6aTepujaTa e cnab6a, Ha ekpaHoT [12] ke ce rnojasu
CNEAHNOT CUMGOS. MPOU3BOAOT HACKOPO Ke CE UCKIYU.

&

O 3ameHeTe 1 6atepunTe (BuaeTe ,,BMeTHyBame Ha
6arepunte” n cn. E).

@® PewaBame npobnemu

Mpo6nem MO>XHK Npu4nHUN PeweHue
MpounsBopoT He | BaTepuuTe He ce OtcTpaHeTe
paboTu. NpaBWIHO BMETHATU. | rn 6aTepumnTe.
BwmeTtHeTe rn
G6aTtepunTte
NMOBTOPHO,
no4nTyBajKu
ro NpaBUIHNOT
nonapuTer.
MpounssopoT HanoHoT Ha CTaBeTe HOBU
He nprKaxysa | 6atepujata e 6arepun.
crnvKa unm NPEHN30K. PecTtapTtupajte ro
cnukara e npon3BoAOT.
Grepa. JadvnHaTa Ha 3ronemete ja
cBeTene Ha LED jaunHata Ha LED
CBETJIOTO € MHOTy CBETJIOTO.
cnaba.
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Mpo6nem MO>XKHN NpUYNHU PelwieHue

MpeHocoT Ha HenpasunHo [MpoBepeTe ja
nogarouu fo noBp3yBaHe BpckaTta nomery
KOMMjyTEPOT He npon3BoaOoT U
dyHKLUMOHNPa KOMMjyTepoT.
npaBuWIHO.
MoBeke He BHaTtpeluHaTa Ocnobopgete
MOXe fa ce Memopwja nnm npocTop CO
cHumaat cnukmn | MicroSD kapTuikara | OTCTpaHyBahe
unu Bugea. ce MOMHN. Ha HenoTpetHu
[aToTeKu.
MponssopoT He | MicroSD kapTuukata | dopmartmpajte
janpenosHaesa | He e BO FAT nnn ja MicroSD
MicroSD FAT32 copmar. KapTuykaTa npeky
KapTunykaTta. nponsBogoT
(BnoeTe
»PaKyBare"“ —
s lpomMeHa Ha

nocTaekuTe 3a
kamepara“ —
~PopmaTnpare”).

® Yucremwe

Mpep yncrewe: Vicknyyete ro npounssopgot. OTCTpaHeTe
rv cuTe 6artepun n SOLATOLUN.

He kopucTeTe kucenu, abpasvBHy U cpeacTsa 3a
yncTere Ha 6asa Ha pacTBopyBayn, bUAejKMN Te MoXxe
[a ro owTeraT NPOn3BOAOT.

Yucrete ro KyKI/ILIJTeTO Ha Npon3BoAoT CaMO CO MeKa,
CyBa Kpna.

3a TBpAOKOPHa HeYncToTHja, MoXe Aa ce kopucTtu 6nar
[OETepreHT.

@® Cknagupame Kora He ce KOpUCTu

= [Mpepn cknapupawe: VI3Bagete rn 6atepumTe of
npoun3BoaoT.

O YyBajTe ro nponsBofoT U HErOBMTE JOAaTOLM BO
TpaHcnopTHaTta KyTuja |11 (cn. F).

O YysajTe ja TpaHcnopTHaTa KyTtuja |11| Ha CyBO MEeCTO BO
3aTBOPEH NPOCTOpP, NofaneKy of OUPEKTHa CoHYeBa
cBeTnHa.

® Opnarawe

Ambanaxara e HanpaBeHa of, eKOJIOLLKN MaTepujann Kon
MOXXeTe fa rm ognoXKnte npeky nokanHuTe ULeHTpu 3a
peunKmparse.
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N BHuMaBajTe Ha 06enexxyBareTo Ha MaTtepujanite 3a

L) nakyBarbe Npu cenekTMparbe Ha oTnagjoT, Te ce
a O3Ha4eHn co KpaTeHku (a) n 6poesu (b) co cnegHOTO
3Hademne: 1-7: MNMnacTtnka/20-22: XapTuja n KapToH/
80-98: KombuHmpaHu matepujanu.
Mpoussopn:
Y BapwjaHTuTe 3a ognararwe Ha UCTPOLLEHNOT
k4
W " Npon3BOA MOXETE Aia MM fo3HaeTe BO Bawara

ONLwITUHA NN FPafcKa agMUHUCTpaumja.

Kora BalwumoT nponssop BEKe He e ynoTpebnnB, BO
WHTEPEC Ha 3aluTutara Ha XX1BoTHaTa cpenuHa,

He ro ppnajte BO AOMALUHNOT OTNaA, TYKY
npefageTe ro Ha COOABETHO CTPYYHO offiaramwe. 3a
nHpopmMaLmm 3a COGMPHUTE NMYHKTOBU U HUBHOTO
paboTHO Bpeme, obpaTteTe ce Ao BawaTa HagnexHa
agMyHuUCTpaumja.

14

[eekTHnTE unm nckopucTeHn 6atepun/akymynatopm Mopa
a ce peuuknupaart. BpaTete ru 6arepunte/akymynaropute
n/unn NPon3BOAOT NPEKY NMOHYAEHUTE COOMPHN MecTa.

npu HenpaBwWIHO oanarate Ha 6aTepun/

E LLiteTHn nocnepuum 3a XXUBOTHaTa cpefuHa
akymynaTtopu!

N3BapeTe rn 6atepumTe/akyMynaTtopCcKmOT NakeT of
NpPou3BOLOT NPe[, oafiarare.

BbatepumnTe/akymynatopuTte He cMmeaT fa ce opnaaT co
KOMYHanH1OT OTnag. Tue MoXe fa cogpXaT TOKCUYHU
TELIKN MEeTann 1 NOANEeXaT Ha TPETMaH Kako nocebeH otnag,
XeMuckunte cnmooan Ha TEeLLKUTE MeTann ce crnegHuBe:

Cd = kagmuym, Hg = xxuBa, Pb = onoso. 3aToa, Bpartete

r'M UCKOPUCTEHUTE 6aTepu/akyMmynaTtopy Ha KOMyHanHoO
cobupavko MecTo.

® lapaHumja

|_|pOI/ISBO,EI,OT e VI3pa§0TeH crnopen CTporn Hacoku 3a
KBaJIUTET N € BHMATENHO NpOBEpPEH npen ncrnopaka. Bo
cnyqaj Ha MaTepVIjaJ‘IHVI nnn Nnpon3BoacTBeHn HegocTaToun,
nmvate 3aKOHCKu npaaa KOH I'IpOﬂaBaLIOT Ha npomsso,qOT.
BaLuvrre 3aKOHCKN npaBa He ce OrpaHVIHeHVI Ha HUKaKOB
Ha4MH CO HallaTa rapaHuuja HaBefgeHa nogony.

[apaHumjaTa 3a 0BOj Npon3Bog n3Hecysa 3 roguHn og,
JaTyMOoT Ha KyrnyBamne. [apaHTHMOT POK 3ano4HyBa Of
OaTyMOT Ha KynyBane. HyBajTe ja opurmHanHara cMeTka 3a
KynyBare Ha 6e36eqHO MecTo, 6UAEJKN OBOj JOKYMEHT €
noTpebeH Kako [lokas 3a KynyBahEeTo.
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CuiTe oWTeTyBama U HeJoCTaToOLM KOW NMOCTOEeNe yLITe
npu KyrnyBakeTo MOpa BegHall Aa ce npujasat no BafeHeTo
Ha NPon3BO[OT of ambanaxaTa.

[okonky Npon3BOAOT BO POK O 3 roAnHn of, AaTymMoT

Ha KynyBahe NoKaxke MarepujaneH unm npon3BoACTBEH
HE[OoCTaToK, HMEe — MO Hall U36op — Ke ro nornpasume

nnn 3ameHume 6ecnnaTtHo 3a Bac. apaHTHMOT pok He ce
npogomKysa co npudaTeHo rapaHTHo 6apare. OBa Baxkm 1
3a 3aMeHeTUTE 1 NonpaBeHnTe AeNOoBU.

OBaa rapaHuuja npectaHyBa ga BaXku ako NpOn3BOAOT €
OLUTETEH NN HEeNpaBUJTHO KOPUCTEH U O P>XXYyBaH.

lapaHuunjaTa rn nokpusa martepujanHiTe n
npomn3BoacTBeHnTe HegocTaTtoum. OBaa rapaHupja He ce
ofHecyBa Ha AenoBu of, MPOV3BOAOT KoW Ce NPeaMeT Ha
HOPMasHO TPOLLEHE U 3aT0a Ce CMeTaaT 3a NMOTPOLLHM
nenosu (Ha np. 6aTepun, akymynaTopu, Lpesa, KepTpuiiv),
HUTY Ha OLUTETYBaha Ha KPEBKM AENOBU, Kako LUTO ce
NPeKNHyBayy Uan OenoBu Of, CTakJIo.

@ lNocTtanka BO ciiy4aj Ha rapaHuyuja

3a fa ce 06e36ean 6p3a obpaboTka Ha BalleTo 6aparbe,
crnepeTe rv cnegHUTe ynaTtcrea:

3a cute 6aparba NOAroTBETE ja cCMeTKaTa 1 6pojoT Ha
apTuknoT (Ha np. IAN 508266_2507) kako fgokas 3a
KynyBame.

BpojoT Ha apTUKNOT MOXXETe Aa ro HajaeTe Ha o3Hakarta Ha
Npomn3BOAOT, Kako rpaBypa Ha NPon3BOLOT, Ha HacnoBHaTa
CTpaHuLa Ha BalleTo ynatcTso (gony neso) unm Ha

HanenHuuara Ha 3agH1OT WU JONHWOT Aen of NPou3Bo[oT.

[okonky ce nojaBaT yHKLUMOHANHN AedeKkT nnm gpyrn
HegocTaToum, HajNpPBO KOHTaKTMPAjTe ja HaBegeHaTa
cepBuUcHa cny>k6a no TenegoH 1nn rno e-noLuTa.

MpPOoV3BOAOT LUTO € EBUAEHTUPAH Kako HEMCTPaBEH MOXETE
Ja ro ucnpatute, 6e3 noLuTaprHa, Ha cepBucHaTa agpeca
LUITO BY € COOMLITEHa, Npu LWTO Tpeba Aa ro NpuioXxute
huckanHaTa cmMeTKa 1 fja HaBefeTe BO LUTO Ce COCTOU
He[oCTaToOKOT U Kora ce Mojasusl.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe ga ri Bugnte n npes3emeTe osa
n MHory gpyru ynatctea. Co oBoj QR-kopg Ke 6upete
OVPEKTHO NpeHaco4eHn Ha parkside-diy.com. 36epeTe ja
BawaTa 3emja n npebapyBajTe rin ynarcraara 3a ynorpeta
npeky noneto 3a npebapysare. Co BHeCyBawe Ha 6PojoT Ha
apTuknoT (IAN) 508266_2507 ke pojaete oo ynaTcTBOTO 3a
ynoTpeba 3a BawmnoT nponsBoga.

® CepBuc
MK CesepHa MakegoHuja
IAN 508266_2507

AAA Cpncku 3HaK 3a co06pasHOCT

Cce
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Paralajmérimet dhe simbolet e pérdorura
Simbolet dhe paralajmérimet e méposhtme pérdoren né
udhézimet e pérdorimit, udhézuesin e shkurtér, né paketim

dhe né produkt:

RREZIK! Ky simbol me fjalén sinjalizuese "RREZIK
tregon njé rrezik me njé shkallé té larté rreziku i

cili, nése nuk shmanget, do té rezultojé né Iéndime
serioze ose vdekje.

PARALAJMERIM! Ky simbol me fjalén sinjalizuese
“PARALAJMERIM” tregon njé rrezik me njé shkallg
té mesme rreziku, i cili, nése nuk parandalohen,
mund té keté si pasojé njé Iéndim té réndé ose
vdekjen.

KUJDES! Ky simbol me fjalén sinjalizuese
"KUJDES" tregon njé rrezik me njé shkallé té ulét
i cili, nése nuk shmanget, mund té rezultojé né
|Iéndime té lehta ose t&€ moderuara.

VINI RE! Ky simbol me fjalén sinjalizuese "VINI
RE" tregon rrezikun e mundshém té démtimeve
materiale.

e PP b P

Ky simbol tregon gé duhet té vishen doreza
mbrojtése té pérshtatshme. Ndigni udhézimet pér
té shmangur kontaktin e duarve me objekte ose
substanca termike ose kimike.

PARALAJMERIM! RREZIK SHPERTHIMI!

Njé njoftim paralajmérues qé pérmban kété simbol
dhe fjalén "KUJDES! “RREZIK SHPERTHIMI”
tregon rrezikun e mundshém té shpérthimit.
Mosrespektimi i kétij paralajmérimi mund té
rezultojé né Iéndime serioze ose vdekje dhe
démtime t€ mundshme materiale. Ndigni
udhézimet né kété paralajmérim pér t& shmangur
|éndime serioze, vdekje ose démtime materiale!

SHENIM: Ky simbol me fjalén sinjalizuese
“SHENIM” jep mé& shumé informacione té vlefshme.

e p

Rrymé/tension i vazhdueshém

Paralajmérim pér rrezatimin optik

S P>

Ky simbol do té thoté qé udhézimet e pérdorimit
duhet té€ ndigen para se té pérdorni produktin.
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Mbajeni larg fémijéve

Mos e flakni né zjarr

Mos e pérdorni gabimisht

Mos e deformoni/démtoni

@B S @@

Mos e hapni/¢gmontoni

Mos pérzieni lloje ose marka té ndryshme

Mos e pérzieni té rené me té pérdorurén

Mos e karikoni

Mbajeni larg ujit dhe lagéshtirés sé tepért

Mos shkaktoni gark té shkurtér

Pérdoreni sakté

Shenja CE vérteton konformitetin me direktivat e
BE-sé pér produktin.

TR

Udhézime sigurie
Udhézime pérdorimi
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KAMER INSPEKTIMI

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri. Keni zgjedhur njé
produkt me cilési té larté. Manuali i pérdorimit &shté pjesé

e kétij produkti. Ai pérmban udhézime té réndésishme pér
siguring, pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha
udhézimet e pérdorimit dhe té sigurisé para pérdorimit té
produktit. PErdorni produktin vetém si¢ éshté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni té gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni njé pale té
treté.

® Pérdorimi sipas rregullave

= Ky produkt i pérket kategorisé IT dhe &shté i destinuar
pér ekzaminime dhe inspektime optike. Produkti ka njé
kameré té integruar pér regjistrimin e imazheve.

= Drita e integruar éshté njé drité e vecanté. Llamba
pérdoret vetém pér té ndricuar zonén e punés. Llamba
nuk éshté menduar pér géllime ndrigimi shtépiak.

= Ky produkt mund té pérdoret vetém pér géllime private
dhe jo pér géllime industriale ose tregtare.

= Ky produkt nuk duhet té pérdoret né klima tropikale. Gdo
pérdorim tjetér konsiderohet i papérshtatshém.

m Kérkesat pér démshpérblim pér shkak t& pérdorimit t&
papérshtatshém ose modifikimeve té paautorizuara té
produktit nuk mbulohen nga garancia. Njé pérdorim i tillé
éshté né rrezikun tuaj.

@® Fushéveprimi i dorézimit
Pasi ta keni shpaketuar produktin, kontrolloni gé té gjitha

pjesét té jené té plota dhe né gjendje té€ pérsosur. Para
pérdorimit, higni gjithé materialet e paketimit.

Ju lutemi t& kontaktoni shérbimin toné ndaj klientit nése
ndonjé pjesé mungon ose éshté e démtuar.

Njésia kryesore

Qafé gome fleksibél me koké kamere dhe ndri¢cim LED
Adapter — Grep i vetém

Adapter — Grep i dyfishté

Adapter — Pasqyré

Adapter — Magnet

Canté transporti

Kabull USB (USB-A né USB-C)

Bateri (AA/LR6)

Udhézime

— N 4 4 4 44
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@® Pérshkrimi i pjeséve

Pérpara se té vazhdoni leximin, hapni fagen me ilustrimet dhe
njihuni me té€ gjitha karakteristikat e produktit.

Adapter — Grep i vetém

Adapter — Grep i dyfishté

Adapter — Magnet

Adapter — Pasqyré

Kabull USB (USB-A né USB-C)

Bateri (AA/LR6)

Njésia kryesore

Porté USB-C (me mbulesé gome)

Vendi i kartés MicroSD (me mbulesé gome)
Dorezé

Canté transporti

Ekran

Prizé lidhjeje

Koka e kamerés me LED

Qafé gome fleksibél

Butoni [ ] (ndrigimi i LED-it poshté/kokés sé kamerés)
Butoni (Menu)

Butoni (Foto/Video)

Butoni (ndezur/fikur)

Butoni | (Figuré-né-figuré/Fshij)

Butoni (Modaliteti i ngjyrave/Zmadhim)
Butoni [c#t] (Rrotullim/lart/ndrigim ekrani)
Kapaku i ndarjes sé baterisé

Ndarja e baterisé

Udhézime

EHNENNEEENSENENEERENSENENE

@® Té dhéna teknike

Tensioni operativ: 6V=
(Baterité: 4x 1,5V AA/LR6)
Orari i funksionimit: 350 minuta

(me bateri té reja)

Klasa e mbrojtjes: IP67 (Mbrojtje nga pluhuri dhe
zhytja e shkurtér né ujé — vlen
vetém pér kokén e kamerés dhe
gafén e gomés)

Rrezja minimale e

lakimit: 45 mm

Kamera-Diametri: 5,5 mm

Ndrigimi i kamerés: 6 LED té bardha, té
rregullueshme né 12 nivele

Ekrani (diagonale): 2,8“/7,1 cm

Ekrani (rezolucioni): 640 Pixel x 480 Pixel
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Gjatésia e qafés

fleksibél t& gomés: 120 cm
Formati i skedarit: Imazhe: JPEG
Video: AVI

Rezolucioni (imazh/
video):

1280 Pixel x 720 Pixel

Lidhjet:

1 Porté USB-C (pér transferimin
e té dhénave)
1 Vendi i kartés MicroSD

Memoria e brendshme:

1 GB (formati FAT32)
(pér deri né 10000 imazhe)

@® SHENIM: Njé pjesé e
hapésirés sé ruajtjes
pérdoret pér formatim dhe
funksione té tjera dhe pér
kété arsye nuk éshté e
disponueshme pér ruajtje.

Temperatura e
funksionimit:

+5 °C deri +35 °C

Temperatura e ruajtjes:

0 °C deri +45 °C

Lagéshtia: 10 % rF deri 85 % rF
Pérmasat

(Gja x Gje x La): 253 mm x 86,5 mm x 45 mm
Pesha: Njésia kryesore: 190 g (pa

bateri)
Qafé gome me koké kamere:
94 g

® Referencat e markés tregtare

= Marka tregtare dhe emri tregtar PARKSIDE jané proné e
pronaréve té tyre pérkatés.

= Té gjitha emrat dhe produktet e tjera mund t€ jené marka
tregtare ose marka tregtare té regjistruara té pronaréve té
tyre pérkatés.

A Udhézime sigurie

= Para pérdorimit t& produktit, ju lutemi té njiheni me té
gjitha udhézimet e sigurisé dhe udhézimet e pérdorimit.
Nése ua jepni kété produkt té tjeréve, ju lutemi ti kaloni
edhe té gjitha dokumentet.
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RREZIK! RREZIK PER JETEN DHE PER
AKSIDENTE PER FOSHNJAT DHE FEMIJET!

/A RREZIK! RREZIK MBYTJEJE!

B Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrje me materialin e
paketimit. Materiali paketues paraget njé rrezik asfiksimi.
Fémijét i nénvlerésojné shpesh rreziget e lidhura me té.
Materiali i paketimit nuk &shté lodér.

m Ky produkt mund té pérdoret nga fémijé t& moshés
8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té€ kufizuara fizike,
shqisore ose mendore ose mungesé pérvoje dhe/ose
njohurish, nése jané nén mbikéqyrje ose jané udhézuar se
si ta pérdorin produktin né ményré té sigurt dhe i kuptojné
rreziget e pérfshira. Mos lejoni gé fémijét té luajné me
produktin. Pastrimi dhe mirémbajtja nuk duhet té kryhen
nga fémijét pa mbikéqyrje. Produkti nuk éshté lodér pér
fémijé.

/A RREZIK! Disa nga pjesét e pérfshira mund té gélltiten.
Nése gélltitet ndonjé pjesé, kérkoni menjéheré
ndihmé mjekésore.

/A PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI!
Trajtimi jo i duhur i produktit mund té shkaktojé Iéndime.

prané rrezatimit optik.
Mos e shikoni drejtpérdrejt burimin e drités dhe mos
pérdorni pajisje optike.

B Mos e pérdorni gafén e gomés prané pjeséve nén
tension. Mbajeni kété né mendje kur inspektoni pjesén e
brendshme té makinerive.

® Mos e pérdorni gafén e gomés prané pjeséve lévizése.
Mbajeni kété né mendje kur inspektoni pjesén e
brendshme té makinerive.

m  Siguroni linjat dhe pajisjet e fikura nga rindezja
aksidentale.

= Mos e pérdorni produktin né atmosfera potencialisht
shpérthyese gé pérmbajné substanca té tilla si Iéngje,
gazra ose |éndé té€ ngurta t& ndezshme.

B Produkti nuk éshté njé pajisje mjekésore. Mos e pérdorni
produktin tek njerézit ose kafshét.

/A\ PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI! RREZIK
DEMTIMESH TE EKRANIT! Mos ushtroni presion mbi
ekran dhe mbajini objektet e mprehta larg ekranit. Njé
ekran i thyer pérbén rrezik Iéndimi. Vishni doreza kur té
mblidhni copézat dhe kontaktoni prodhuesin nése éshté e
nevojshme.

| Shmangni démtimet e syve- dhe té |I€kurés kur jeni
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Nése rrjedh Iéng, veproni si mé poshté:

— Nése Iéngu bie né kontakt me I€kurén, fshijeni até
me njé lecké té pastér dhe shpélajeni me shumé ujé.
Kérkoni ndihmé mjekésore nése éshté e nevojshme.

— Nése léngu gélltitet, shpélajeni gojén mé paré me ujé
dhe mé pas pini shumé ujé. Kérkoni menjéheré ndihmé
mjekésore!

/A PARALAJMERIM! RREZIK PER SHENDETIN!
Tubat e kullimit- dhe ato té ujérave té zeza mund té
pérmbajné substanca ose kimikate gé jané toksike,
infektive ose gérryese.

= Gjithmoné merrni masat e duhura té sigurisé€ né zonén gé
déshironi té inspektoni.

= Vishni pajisje té pérshtatshme mbrojtése personale, té
tilla si doreza mbrojtése, syze sigurie, maské mbrojtése,
mbrojtje t& frymémarrjes ose mbrojtje té fytyrés.

= Shpélajeni gafén e gomés sé produktit térésisht me ujé té
rriedhshém pas pérdorimit.

A\ RREZIK! RREZIK PER JETEN! RREZIK LENDIMI!
Produkti nuk éshté miratuar pér pérdorim mjekésor!
Nuk duhet té futet né hapjet e trupit! Ekziston rreziku i
Iéndimeve gé kércénojné jetén!

A Udhézime sigurie pér baterité

/A RREZIK! Mbaijini baterité larg fémijéve. Né rast
gélltitieje aksidentale, kérkoni menjéheré ndihmé
mjekésore. Gélltitia mund té shkaktojé djegie, shpim
té indeve té buta dhe vdekje. Djegie té rénda mund té
ndodhin brenda 2 oréve nga gélltitja.

/A PARALAJMERIM! RREZIK SHPERTHIMI! Mos i karikoni
kurré baterité e pakarikushme. Mos krijoni gark té
shkurtér dhe/ose mos i hapni baterité. Mund té rezultojé
né mbinxehje, rrezik zjarri ose plasje.

= Mos i hidhni kurré baterité né zjarr ose né ujé.

= Mos i ekspozoni baterité ndaj asnjé stresi mekanik.

Rreziku i rrjedhjes sé baterisé

= Shmangni kushtet dhe temperaturat ekstreme gé mund
té ndikojné te baterité p. sh. aférsia me ngrohésit ose né
rrezet direkte té diellit.

= Nése baterité rriedhin, shmangni kontaktin e kimikateve
me lékurén, syté dhe mukozén tuaj. Shpélani menjéheré
zonat e prekura me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore.

= Né rast rrjedhjeje té baterisé, higini ato menjéheré nga
produkti pér t& shmangur démtimin.
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Pérdorni vetém bateri té té njéjtit lloj. Mos i pérzieni
baterité e vjetra me ato té reja.

Higni baterité nése produkti nuk pérdoret pér njé periudhé
té gjaté kohore.

VISHNI DOREZA MBROJTESE!

Baterité gé rrjedhin ose jané t& démtuara mund
té shkaktojné djegie nése bien né kontakt me

I€kurén. N& njé rast té tillé, vishni gjithmoné doreza
mbrojtése té pérshtatshme.

Baterité

Pérdorni vetém llojin e specifikuar t&€ baterisé.

Vendosni baterité sipas shenjave té polaritetit (+) dhe (-)
né bateri dhe né produkt.

Pastroni kontaktet e baterisé dhe né ndarjen e baterisé
pérpara se ta vendosni até.

Higni menjéheré baterité e pérdorura nga produkti.

/\ VINI RE! RREZIK DEMESH MATERIALE!

Kontrolloni produktin para ¢cdo pérdorimi. Ndérpritni
pérdorimin nése vini re ndonjé démtim té produktit.
Ndryshimet e papritura té temperaturés mund té
shkaktojné kondensim né pjesén e brendshme té
produktit. Né kété rast, |éreni produktin t& aklimatizohet
pér pak kohé para se ta pérdorni pérséri pér t& shmangur
garget e shkurtral

Mos e pérdorni produktin prané burimeve té nxehtésisé
p. sh. ngrohésit ose pajisje té tjera qé I€shojné nxehtési.
Mos e hidhni produktin né zjarr ose mos e ekspozoni ndaj
temperaturave t€ larta.

Mos e hapni kurré produktin. Produkti nuk ka pjesé té
brendshme gé kérkojné mirémbajtje.

A\ VINI RE!

Sigurohuni gé asnjé burim i drejtpérdrejté nxehtésie

(p. sh. ngrohés) t& mos ndikojé né produkt.

Shmangni ¢cdo kontakt me spérkatje dhe pikim uiji, si dhe
me léngje gérryese. Mos e pérdorni produktin prané uji.
Mos e zhytni produktin né Iéngje. Mos vendosni ené té
mbushura me léngje (p. sh. vazo ose pije) mbi ose prané
produktit.

Mos e pérdorni produktin né aférsi té fushave magnetike
(p. sh. altoparlantéve).

Mos vendosni burime zjarri (p. sh. qirinj t& ndezur) mbi
ose prané produktit.

Mos futni asnjé objekt né produkt.

Mos e ekspozoni produktin ndaj goditjeve dhe dridhjeve
té tepérta.

Mos e ekspozoni produktin ndaj drités sé forté artificiale.
Mos e pérkulni shumé gafén e gomés. Ju lutemi vini re
rrezen minimale té lakimit prej 45 mm.
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Vetém koka e kamerés dhe qafa e gomés mund té zhyten
né léngje. Mos i zhytni kéto pjesé mé thellé se 100 cm.
Léngu nuk duhet té pércojé rrymé elektrike. Pjesét mund
té zhyten vetém né |éngje neutrale. Pérdorimi né acide,
alkale ose tretés mund ta shkatérrojé produktin.

Mbajeni njésiné kryesore té thaté.

OWIM GmbH & Co KG nuk éshté pérgjegjése pér
modifikimet e paautorizuara té produktit.

Pérdoruesi i produktit Eshté pérgjegjés vetém

pér modifikimet e paautorizuara té produktit dhe
zévendésimin e produkteve té tilla.

Eshté e nevojshme té riparoni produktin nése éshté i
démtuar, pér shembull nése kasa éshté e thyer, nése ka
hyré Iéng ose ndonjé objekt né produkt ose nése produkti
éshté ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtirés.

Riparimet jané t& nevojshme gjithashtu nése produkti nuk
funksionon si¢ duhet ose éshté rrézuar.

Nése shfagen tym ose zhurma ose aroma té€ pazakonta,
fikeni menjéheré produktin dhe higni baterité. Né raste

té tilla, produkti nuk duhet t€ pérdoret derisa té jeté
inspektuar nga njé personel i autorizuar. Produkti té
riparohet vetém nga personel i kualifikuar.

Mos e hapni kasén e produktit.

@® Vénia né puné

O

Ndigni udhézimet e méposhtme pér té konfiguruar
produktin pér pérdorim té paré:

Veprim Fig.

Vendosni baterité
1.

2.

Higni kapakun e ndarjes sé baterisé [23] (né
pjesén e pasme té njésisé kryesore
Vendosni 4 bateri @ (1,5 V ==, Tipi AA/LR6) né
ndarjen e baterisé [24]. Vendosni baterité duke E
respektuar polaritetin e sakté (vini re shenjat né
ndarjen e baterive dhe mbi baterité).

Vendosni pérséri kapakun e ndarjes sé

baterisé [23] pér t& mbyllur ndarjen e baterisé [24].

Lidhni qafén fleksibél t&€ gomés
1.

2.

Lidheni gafén fleksibél t& gomés |15] me prizén e
lidhjes [13]. C
Vidhosni unazén e jashtme té prizés sé lidhjes
mbi qafén fleksibél t& gomés.
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Vendosni kartén MicroSD (opsionale)

®

SHENIME:

Mund té pérdorni njé karté MicroSD (nuk pérfshihet

né dorézim) pér té zgjeruar kapacitetin e ruajtjes nése
kapaciteti i brendshém i ruajtjes (1 GB) nuk éshté i
mjaftueshém pér pérdorimin tuaj.

Memoria e brendshme nuk éshté e disponueshme kur
éshté e lidhur karta MicroSD.

Memoria e brendshme éshté e disponueshme pérséri pas
nxjerrjes sé kartés MicroSD.

Produkti njeh vetém kartat MicroSD me format FAT ose
FAT32. Nése karta MicroSD pérdor formatin exFAT ose
NTFS, duhet ta formatoni kartén MicroSD népérmijet
produktit (shih "Funksionimi" — "Ndryshimi i cilésimeve té
kamerés" — “Formati®).

. Vendosni kartén MicroSD: Hapni mbulesén e gomés né

ané. Me etiketén poshté dhe kunjat lart, futni plotésisht
njé karté MicroSD né vendin e kartés MicroSD [9] derisa
té dégjoni njé klik.

Higni kartén MicroSD: Shtypni dhe I€shoni kartén
MicroSD. Karta MicroSD nxirret nga vendi i kartés
MicroSD [9].

Mbylleni mbulesén e gomés pasi té keni futur ose hequr
njé karté MicroSD.

@® Pérdorimi
Ndezja-/fikja

®

2.

SHENIME:

Nése pér rreth 20 minuta nuk shtypet asnjé buton,
produkti do té fiket automatikisht.

Ndryshoni cilésimin e fikjes automatike: Shihni
“Ndryshimi i cilésimeve té kamerés”

. Ndizni produktin: Shtypni butonin he mbajeni t&

shtypur pér rreth 2 sekonda. Ekrani |12] ndizet. Produkti
kalon né modalitetin e Live. LED-i i kokés sé kamerés
ndricon.

Fikni produktin: Shtypni dhe mbani shtypur butonin

pér rreth 2 sekonda.

Ndryshimi i cilésimeve té kamerés

®

SHENIM: Para se té pérdorni produktin, sé pari ndryshoni
cilésimet e kamerés né menuné e cilésimeve.
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1. Hapni menuné e cilésimeve: Shtypni butonin

dhe mé pas butonin [c#1]

ose butonin 2] (16| dhe

zgjidhni simbolin € méposhtém:

&

. Konfirmoni pérzgjedhjen: Shtypni butonin 18].

Cilésimet e méposhtme jané té disponueshme né
menuné e cilésimeve:

Cilésimet

Pérshkrimi

Fikje
automatike

Vendosni kohén e ndérprerjes pér

aktivizimin e funksionit té fikjes

automatike:

®  Fikur: Gaktivizon funksionin e fikjes
automatike.

= 5 minuta: Fiket automatikisht pas
5 minutash mosaktiviteti

= 20 minuta: Fiket automatikisht pas
20 minutash mosaktiviteti

Gjuha

Vendosni gjuhén e déshiruar pér
ndérfagen e pérdoruesit.

Data/ora

Vendosni datén dhe orén.

@® SHENIM: Cilésimet e datés dhe t&
orés do té rivendosen kur té higni
baterité. Vendosni pérséri datén dhe
orén pasi té keni vendosur bateri té
reja.

Cilésia

Vendos cilésiné e imazheve dhe videove
té kapura:

= Standardi: Cilési standarde me
madhési mé té madhe skedari

= Meé poshté: Cilési mé e ulét me
madhési mé t€ vogél té skedarit

Formati

Formatoni memorien e brendshme ose
kartén MicroSD (nése &shté e lidhur).

@® SHENIM: T& gjitha skedarét do t&
fshihen pasi té formatohet memoria
e brendshme ose karta MicroSD.
Karta MicroSD do té formatohet né
FAT32 kur pérdorni kété funksion.

Parazgjedhjet

Rivendosni produktin né cilésimet e
fabrikés.

Versioni

Shfaq versionin aktual té firmware-it t&
produktit.
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3. Pas pérfundimit té cilésimeve: Shtypni butonin
1x pér tu kthyer né menuné e cilésimeve. Shtypni 2x
butonin. Produkti kthehet né modalitetin Live.

Informacionet e ekranit né modalitetin Live

Ndrigimi i LED-it Ndrigimi i ekranit ~ Faktori i zmadhimit Rrotullimi i imazhit

Ményra e funksionimit: | [fg) (630 8Q 2xC' {MuN IR
Modaliteti i

imazhin F
Modaliteti i
video

Orientimi

Mediumi aktual i
ruajtjes:
m m Memoria e

brendshme
2025/01/01 00:02:42
Karta MicroSD

Data dhe ora

Rregulloni ndrigimin LED-t& kokés sé kamerés i*

O Shtypni disa heré butonin [14], derisa t& arrihet niveli i
déshiruar i ndrigimit.

®  Mund ta rregulloni ndri¢imin e LED-it né kokén e
kamerés |14 né 12 nivele t& ndryshme ndrigimi.

= Kur arrini nivelin mé té larté té ndri¢imit, LED-i |14] fiket.
Nése shtypni pérséri butonin [+ ] |16| LED fillon té& ndizet
né nivelin e ndrigimit 1.

= Cilésimi i ndricimit tregohet né ekran népérmjet
treguesit té nivelit t& ndrigimit LED.

Cilésoni ndrigimin e ekranit e
+1)[22], derisa t& arrihet niveli i

O Shtypni disa heré butonin |
déshiruar i ndrigimit.

= Mund ta caktoni ekranin [12| né 12 nivele té ndryshme
ndrigimi.

= Kur té arrini nivelin mé té larté t& ndricimit, ndricimi i
ekranit do té kthehet né nivelin mé té ulét. Nése shtypni
pérséri butonin ndrigimi i ekranit fillon né nivelin e
ndrigimit 1.

= Cilésimi i ndricimit t& ekranit tregohet né ekran nga
niveli i ndricimit t& ekranit.

Rrotullimi i imazhit (&

® SHENIM:

= Neé disa vende inspektimi (p. sh. tubat e lakuar) éshté e
véshtiré té arrihet njé pamje e qarté. Né situata té tilla,
rregulloni orientimin e imazhit né ekran . Orientimi
tregohet né ekran nga treguesi i orientimit F (poshté
treguesit té nivelit té baterisé).
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= Pasi produkti té fiket- dhe té ndizet pérséri, imazhi do té

kthehet né pozici

0 Shtypni butonin [c#t]

onin e tij origjinal.

22,

Funksioni

Treguesi i
orientimit

Shtypni 1x pér
2 sekonda

Imazhi rrotullohet
180° (i pérmbysur si

=)

Shtypni 4x pér
2 sekonda secila

pasqyré).
. i Imazhi éshté i
Shtypni 2x pér N .
2 sekonda secila pérmbysur dhe i IE
pasqyruar.
Shtypni 3x pér Imazhi éshté i EI
2 sekonda secila | pasqyruar.

Pozicioni origjinal

Zmadhimi ®

@ SHENIM: Pasi produkti t& fiket- dhe té ndizet pérséri,
imazhi do té kthehet né madhésiné e tij origjinale.

1 Cilésimi i faktorit t& zmadhimit t& kamerés: Shtypni

butonin né ményré té pérséritur [21].

= Produkti ka njé funksion zmadhimi deri né 6 heré:

Ekran | Funksioni
Shtypni 1x i Imazhi éshté zmadhuar 2x.
Shtypni 2x iZ% | |mazhi éshté zmadhuar 3x.
Shtypni 3x O Imazhi éshté zmadhuar 4x.
Shtypni 4x a Imazhi éshté zmadhuar 5x.
Shtypni 5x L2 Imazhi éshté zmadhuar 6x.
Shtypni 6x B Ln;g;:ials:faqet né madhésiné

Ndryshoni modalitetin e ngjyrés @

@® SHENIM: Modaliteti i ngjyrave mund t& ndryshohet vetém
né modalitetin Live.

0 Shtypni dhe mbani shtypur butonin pér
rreth 2 sekonda.

= Ngjyra e ekranit [12| dhe imazheve/videove té kapura kalon
midis modaliteteve me ngjyra dhe monokrome.
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Funksionet e regjistrimit t& imazhit dhe videos €3/t

® SHENIME:

m  Kohézgjatja maksimale e secilés video é&shté 2 minuta.

B Nése regjistrimi i videos zgjat mé shumé se 2 minuta,
regjistrimi nuk do té ndalet. Videoja do té ndahet né
disa skedaré. Numri i skedaréve video té ndaré varet
nga gjatésia e regjistrimit (p. sh. 3 skedaré pér njé video
6-minutéshe).

m Ky produkt nuk ka mikrofon. Videoja e regjistruar nuk
pérmban z&.

®  Funksionet figuré-né-figuré dhe zmadhim nuk jané té
disponueshme Kur regjistroni video.

= Kur memoria té jeté plot, né ekran do té shfaget njé nga
simbolet e méposhtme [12].

@ |5
FULL ROLL
Memoria e brendshme  Karta e memories éshté

éshté plot plot

0 Fshini imazhet ose videoklipet gé nuk ju nevojiten mé pér
té liruar hapésiré ruajtjeje (shihni “Fshini skedarét").

Modaliteti Live | Veprim

O Béni njé fotografi: Shtypni butonin

(== [l

Funksioni i figurés-né-figuré (J

Kjo vecori ju lejon té kontrolloni

ndryshimin midis pamjes Live dhe

imazhit t€ kapur mé paré.

1. Aktivizimi i funksionit
figuré-né-figuré: Shtypni butonin

(@] 20l

Modaliteti :

: irzair:i(telb 2. Béni njé fotografi: Shtypni butonin
(parazgjedhia [18]. Imazhi i kapur shfaget né
N - kornizén e vogél né ekran [12]. Pamja
éshté modaliteti ) . e .
Live) Live do té vazhdojé té shfaget né

ekranin kryesor.
3. Fikja i funksionit figuré-né-figuré:
Shtypni butonin (80 [20].

SHENIM:

Imazhi i kapur né modalitetin
figuré-né-figuré nuk ruhet si imazh.
Pér té regjistruar skedaré imazhesh,
ju lutemi caktivizoni mé paré kété
funksion.

0e
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Modaliteti Live

Veprim

Modaliteti i
video [k

1.

Filloni regjistrimin e videos: Né
modalitetin Live, shtypni dhe mbani
shtypur butonin pér rreth

2 sekonda. Simboli i modalitetit
video [ dhe koha e regjistrimit
shfagen né kéndin e sipérm té majté

t& ekranit [12].

SHENIM: Mund t& rregulloni
ndri¢cimin e LED-it né kokén e
kamerés [14] dhe ekranin gjaté
regjistrimit t€ videos.

Ndaloni regjistrimin e videos:
Shtypni butonin [18]. Produkti
kthehet né modalitetin e imazhit &3.

Luani skedarét e mediave

® SHENIME:

= Kur lidhet njé karté MicroSD, mund té shfagen vetém
skedarét e ruajtur né kartén MicroSD. Imazhet dhe
skedarét video né memorien e brendshme mund
té shfagen vetém nése nuk &shté lidhur asnjé karté

MicroSD.

= Nése memoria e brendshme ose karta MicroSD nuk
pérmban imazhe ose skedaré video, simboli i méposhtme
do t& shfaget né ekran [12]:

1. Shtypni butonin dhe mé pas butonin [c=1]

butonin [+ ]

—X

22 ose

pér té zgjedhur simbolin e méposhtém

pér modalitetin e luajtjes:

N

q»

Konfirmoni pérzgjedhjen: Shtypni butonin [18].

3. Zgjidhni imazhin ose videon gé déshironi té shikoni/
luani: Shtypni né ményré té pérséritur butonin [c#t]
ose butonin [21].

4. Shtypni butonin [17] pér t'u kthyer né menuné e

cilésimeve
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Shfagja e imazhit

Butoni | Funksioni

0 Shtypni butonin disa heré pér t& zmadhuar
imazhin né nivelet e méposhtme té
zmadhimit:

— Shtypni 1x: Imazhi éshté zmadhuar 2x
— Shtypni 2x: Imazhi éshté zmadhuar 3x
— Shtypni 3x: Imazhi éshté zmadhuar 4x

— Shtypni 4x: Imazhi éshté zmadhuar 5x

— Shtypni 5x: Imazhi éshté zmadhuar 6x
— Shtypni 6x: Imazhi do té rivendoset né
madhésiné origjinale
® Pasi imazhi té zmadhohet, zona e zmadhimit
(me njé drejtkéndésh té kuq) shfaget né
kéndin e sipérm té djathté té imazhit.

0 Pasi té zmadhohet imazhi, shtypni

té dy butonat disa heré pér té |8vizur
+

zonén e zmadhimit djathtas dhe majtas.

t] [22] p&r majtas, butoni (5] [16] pér

djathtas.

0 Pasi té zmadhohet imazhi, shtypni té dy
butonat disa heré pér té |évizur zonén e
zmadhimit lart ose poshté. Butoni [ 30 ] |20] pér

[19] lart, butoni pér poshté.

Luajtja e videos

Butoni Funksioni

@ SHENIM: Funksioni i zmadhimit nuk &shté i
disponueshém gjaté luajtjes sé videos.

1. Ndaloni luajtjen: Shtypni butonin. Koha e

luajtjes shfaget né krye té ekranit .
2. Ndérpritni luajtjen: Shtypni pérséri butonin.

Fshini skedarét L]

® SHENIME:

O

. Shtypni butonin [17], pastaj

Mund té zgjidhni dhe fshini vetém skedaré nga mediumi
aktual i ruajtjes. Nése doni té fshini skedaré nga memoria
e brendshme, sé pari higni kartén e lidhur MicroSD nga
vendi i kartés MicroSD [9].

Fshini té gjitha skedarét nga mediumi aktual i ruajtjes:
Pérdorni funksionin e formatimit né menuné e cilésimeve
(shihni ,,Ndryshimi i cilésimeve t& kamerés®).

<+1) butonin [22] ose
[+ ] butonin pér té zgjedhur simbolin e modalitetit t&
luajtjes.
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>

Konfirmoni pérzgjedhjen: Shtypni butonin 18].
Zgjidhni skedarin pér té fshiré: Shtypni né ményré té
pérséritur butonin | ose butonin [14].

Shtypni butonin { 20]. Simboli i méposhtém shfaget né

ekran [12]
i

Konfirmoni fshirjen e skedarit té zgjedhur: Shtypni
butonin [18]. Si alternativé, shtypni butonin [17],
pér té€ anuluar pérzgjedhjen e pér t'u kthyer né modalitetin
e luajtjes dhe pér té zgjedhur njé skedar tjetér pér té
fshiré.

Transferoni skedarét né njé kompjuter

® SHENIME:

N

»

Ky produkt ka njé porté USB-C [8], né ményré qgé t&
mund té transferoni imazhet dhe videoklipet e ruajtura né
mediumin tuaj aktual té ruajtjes né njé kompjuter.

Nése né produkt futet njé karté MicroSD, kompjuteri
mund té lexojé vetém skedarét né kartén MicroSD. Pér té
transferuar skedarét e ruajtur né memorien e brendshme,
sé pari higni kartén MicroSD pérpara se ta lidhni
produktin me njé kompjuter.

. Ndizni produktin: Shtypni butonin dhe mbajeni

shtypur.

Ngrini mbulesén e gomés né ané.

Lidhni lidhésin USB-C té kabullit USB [ 5 | me portén
USB-C[8].

Lidhni anén tjetér té kabllit USB | 5 | me njé kompjuter.
Mediumi aktual i ruajtjes njihet dhe lexohet automatikisht.
Njé nga simbolet e méposhtme do té shfaget né

ekran [12].
&, &),
Karta e jashtme e Leximi i memories sé
memories po lexohet brendshme

Pér té aksesuar skedarét né memorien e brendshme
ose kartén MicroSD, hapni menaxhuesin e skedaréve né
kompjuterin tuaj. Klikoni dy heré né njésiné pérkatése
USB. Skedarét ruhen né dosjen DCIM.

Transferoni skedarét né kompjuter.
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8. Pasi té pérfundojé transferimi i skedarit: Shképuteni né
ményré té sigurt produktin nga kompjuteri duke pérdorur
funksionin e nxjerrjes sé sistemit operativ pérpara se ta
shképutni fizikisht produktin nga kompjuteri ose kartén
MicroSD nga produkti.

9. Mbylleni mbulesén e gomés pasi té keni shképutur
kabllon USB [5] nga produkti.

A\ VINI RE! HUMBJA E TE DHENAVE!

®  Emrii skedarit né pajisje duhet té jeté né formatin
PARKSIDEXXXXX.jpg ose PARKSIDEXXXXX.avi, ku
secila prej 5 shifrave XXXXX pérfagéson numrat nga
0 deriné 9.

u  Shképutja e gabuar e produktit ose e kartés MicroSD
mund té rezultojé né humbje té t& dhénave ose démtim té
memories sé brendshme ose té kartés MicroSD.

O Mos i riemértoni dosjet dhe skedarét né kompjuter.
Pérndryshe, skedarét nuk mund té lexohen mé nga
produkti.

0 Mos i riemértoni skedarét ose dosjet derisa té jené
kopjuar nga produkti né kompjuterin tuaj.

0 Sigurohuni gé transferimi i t& dhénave té keté pérfunduar
pérpara se ta shképutni produktin nga kompjuteri ose ta
higni kartén MicroSD nga vendi i kartés MicroSD @

Adapter

® SHENIM: Produkti pérfshin 4 adapter, gé mund té lidhen
me kokén e kamerés [14].

Adapter Qéllimi i pérdorimit

Grepivetdém  [1]
Grep i dyfishté Rikuperoni objekte (p. B. unaza)
Magnet

Pasqyré Shqyrtoni zonat e paarritshme

0 Lidhni adapterin (fig. B):
1. Zgjidhni adapterin e déshiruar.
2. Lidhni adapterin me kokén e kamerés [14].
3. Fiksoni fort kapésen e adapterit t€ zgjedhur né kokén
e kamerés [14).
0 Ruani adapterét né ndarjen e caktuar té cantés sé
transportit .

Treguesi i baterisé sé ulét

®  Kur bateria té jeté ezauruar, simboli i méposhtém do té
shfaget né ekran [12]. Produkti do t& fiket s& shpeiti.
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[ Zévendésoni baterité (shihni "Vendosni baterité" dhe

fig. E).

@® Zgjidhja e problemeve

Problemi

Shkaqget e
mundshme

Rregulloni

Produkti nuk
funksionon.

Baterité nuk jané
futur si¢ duhet.

Higni baterité.
Vendosni baterité
pérséri duke
respektuar
polaritetin e sakté.

Produkti nuk
shfaq imazh
ose imazhi

shfaget pak.

Tensioni i baterisé
éshté shumé i ulét.

Vendosni bateri
té reja. Ndizeni
pérséri produktin.

Niveli i ndricimit té
LED-éshté shumé
i ulét.

Rrit nivelin e
ndrigimit t& LED.

Transferimi i Lidhje e gabuar Kontrolloni lidhjen
té dhénave né midis produktit
kompjuter nuk dhe kompjuterit.
po funksionon

si¢ duhet.

Nuk mund Memoria e Lironi hapésirén
té béhen mé brendshme ose e ruajtjes duke

fotografi ose
video.

karta MicroSD éshté
plot.

hequr skedarét e
panevojshém.

Produkti nuk
e njeh kartén
MicroSD.

Karta MicroSD nuk
pérdor formatin FAT
ose FAT32.

Formatoni
kartén MicroSD
duke pérdorur
produktin (shihni
"Funksionimi

— “Ndryshimi

i cilésimeve té
kamerés® —
»~Formati).

@® Pastrim

Para pastrimit: Fikni produktin. Higni té gjitha baterité
dhe aksesorét.

= Mos pérdorni agjenté pastrimi me aciditet, gérryes ose
me bazé tretési, pasi kéto mund ta démtojné produktin.
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0 Pastroni kasén e produktit vetém me njé lecké té buté
dhe té thaté.

= Kur ka papastérti g€ mezi higet, mund té pérdoret njé
pastrues i buté.

@® Ruajtja kur nuk éshté né pérdorim
Para ruajtjes: Higni baterité nga produkti.

o Ruajeni produktin dhe aksesorét e tij né cantén e
transportit [11] (fig. F).

0 Ruajeni cantén e transportit [11] né njé vend té thaté, t&
mbrojtur nga rrezet direkte té diellit.

@ Asgjésimi

Ambalazhi Eshté i pérbéré nga materiale migésore me
mijedisin, té cilat mund t’i asgjésoni né pikat lokale t&
riciklimit.

&) gjaté ndarjes sé mbeturinave; ato jané té shénuara
me shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété kuptim: 1-7:
Plastika/20-22: Letra dhe kartoni/80-98: Materiale t&
pérziera.

N Kini parasysh etiketimin e materialeve t& ambalazhit
b
a

Produkti:

5% Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
ﬁ" merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbeturinat shtépiake

K kur ai nuk funksionon mé, por dorézojeni né

=== njé ményré té pérshtatshme pér mjedisin. Pér
informacion rreth pikave té grumbullimit dhe orareve
té tyre, mund té kontaktoni administratén tuaj lokale.

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose té konsumuar
duhet té riciklohen. Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/ose
produktin né pikat e ofruara t& grumbullimit.

Démtime té mjedisit nga asgjésimi i gabuar i
baterive/akumulatoréve!

Nxirrni baterité/pakun e akumulatorit nga produkti para
asgjésimit.

Baterité/akumulatorét nuk duhet té hidhen me mbeturinat
shtépiake. Ato mund té pérmbajné metale té rénda

toksike dhe i nénshtrohen trajtimit si mbetje té vecanta.
Simbolet kimike t& metaleve té rénda jané si mé poshté:

Cd = Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj dorézoni
baterité/akumulatorét e konsumuar né njé piké grumbullimi
komunale.
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@® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta té
cilésisé dhe éshté kontrolluar me kujdes para dorézimit. Né
rast t& defekteve t€ materialit ose t& prodhimit, keni té€ drejta
ligjore ndaj shitésit t€ produktit. T€ drejtat tuaja ligjore nuk
kufizohen né asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga data e blerjes.
Afati i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén
origjinale té blerjes né njé vend té sigurt, pasi ky dokument
éshté i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet g€ jané t€ pranishme né
momentin e blerjes duhet té raportohen menjéheré pas
hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget
njé defekt material ose té& prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati

i garancisé nuk zgjatet né rast té pranimit té€ njé kérkese té
garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose té
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar ose
pérdorur apo mirémbajtur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té prodhimit. Kjo
garanci nuk vlen pér pjesé té produktit g& konsumohen

né pérdorim té zakonshém dhe konsiderohen si pjesé té
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba, kartusha boje), si
dhe pér démtime té pjeséve delikate, p.sh. ¢elésa ose pjesé
prej xhami.

@® Procedura né rast garancie

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té kérkesés tuaj, ju
lutemi ndigni udhézimet né vijim:

Pér cdo kérkesé, mbani té gatshém faturén dhe numrin e
artikullit (p.sh. IAN 508266_2507) si déshmi té blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e tipit né produkt,
né njé gdhendje né produkt, né fagen e paré t& manualit
(poshté majtas) ose né njé ngjitése né anén e pasme ose té
poshtme té€ produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose mangési té tjera,
kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit t& pérmendur
mé poshté me telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar mund té dérgohet
pa pagesé né adresén e shérbimit t& komunikuar, duke
bashkangjitur faturén dhe duke pérshkruar se ku géndron
defekti dhe kur ka ndodhur ai.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe shkarkoni kété dhe
shumé manuale té tjera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj dhe kérkoni pérmes
maskés sé kérkimit pér manuale pérdorimi. Duke futur
numrin e artikullit (IAN) 508266_2507, do té gjeni manualin e
pérdorimit pér artikullin tuaj.

@® Shérbimi
Shérbimi Shqipéri
IAN 508266_2507

A.A.A Shenja serbe e konformitetit

q3
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Indicatii de avertizare si simboluri folosite
In aceste instructiuni de utilizare, in instructiunile scurte,
pe ambalaj si pe produs se folosesc urmatoarele indicatii

de avertizare:

PERICOL! Acest simbol cu cuvantul de avertizare
»PERICOL” indica un pericol cu un risc ridicat, care
in cazul in care nu e evitat poate cauza vatamari
grave sau chiar moartea.

AVERTISMENT! Acest simbol avand cuvantul de
semnalizare ,Avertisment” indica o periclitare cu
grad mediu de risc care, daca nu este evitat, poate
avea ca urmare o ranire grava sau moartea.

PRECAUTIE! Acest simbolul cu cuvantul de
avertizare ,,PRECAUTIE” indica un pericol cu un
risc scazut, care in cazul in care nu e evitat poate
duce la vatamari usoare sau moderate.

ATENTIE! Acest simbol cu cuvantul de avertizare
~ATENTIE” indica pericolul unei posibile daune
materiale.

e bbb b

Acest simbol indica purtarea manusilor de protectie
potrivite. Urmati instructiunile pentru a evita
contactul mainilor cu obiecte sau cu substante
termice sau chimice.

AVERTISMENT! PERICOL DE EXPLOZIE!

O indicatie de avertizare cu acest simbol si
cuvantul ,AVERTISMENT! PERICOL DE EXPLOZIE”
indica pericolul potential al unei explozii.
Nerespectarea acestui avertisment poate duce la
vatamari corporale grave sau fatale si la posibile
daune materiale. Urmati indicatiile din aceasta
indicatie de avertizare, pentru a evita ranirile grave,
pericolul de moarte sau de daune materiale!

INDICATIE: Acest simbol avand cuvantul de
semnalizare ,INDICATIE” ofera mai multe informatii
utile.

e P

Curent continuu/tensiune continua

Avertizare contra radiatiei optice

S P>

Acest simbol inseamna ca inainte de utilizarea
produsului trebuie respectate instructiunile de
utilizare.
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=)

Nu lasati la indeméana copiilor

@

Nu aruncati in foc

Nu introduceti gresit

@,

Nu deformati/deteriorati

Nu deschideti/dezasamblati

D ®

Nu amestecati diferite tipuri sau marci

Nu amestecati noi si folosite

Nu incarcati

A se pastra departe de apa si umiditate excesiva

Nu scurtcircuitati

Introduceti corect

Semnul CE confirma conformitatea cu directivele
UE referitoare la produs.

Indicatii de siguranta
Instructiuni de manevrare

G ACACH A%
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CAMERA DE VERIFI CARE

® Introducere

Va felicitdm pentru achizitionarea noului dumneavoastra
produs. Ati ales un produs de nalta calitate. Manualul de
utilizare reprezinta o parte integranta a acestui produs. Acesta
contine informatii importante referitoare la siguranta, la utilizare
si la eliminarea ca deseu. inainte de utilizarea acestui produs,
familiarizati-va mai intai cu instructiunile de utilizare si de
siguranta. Folositi produsul numai in modul descris si numai

n domeniile de utilizare indicate. Predati toate documentele
aferente n cazul in care instrainati produsul.

@ Utilizarea conform destinatiei

= Acest produs se include in categoria de echipamente
informatice si este prevazut pentru investigatii si inspectii
optice. Produsul dispune de o camera integrata pentru
inregistrari de imagine.

B Lampa integrata este o lampa speciala. Lampa serveste
numai la iluminarea zonei de lucru. Lampa nu este
prevazuta in scopuri de iluminare in gospodarie.

u  Acest produs este destinat numai utilizarii private si
nu este permisa utilizarea industriala sau in scopuri
comerciale.

®  Nu este permisa utilizarea produsului in zone
climatice tropicale. Orice alta utilizare se considera
necorespunzatoare.

®  Garantia nu acopera daunele cauzate de utilizarea
necorespunzatoare sau de modificarile neautorizate
efectuate la produs. O astfel de utilizare se efectueaza pe
propriul risc.

@® Volumul livrarii

Verificati produsul dupa despachetare in ceea ce priveste
caracterul complet si starea ireprosabila a tuturor pieselor.
Inainte de utilizare, indepartati toate materialele de ambalare.

Adresati-va serviciului nostru pentru clienti daca lipsesc
piese sau sunt deteriorate.

Unitate principala

Gat de lebada flexibila cu capul camerei si iluminare LED
Adaptor - carlig singular

Adaptor — cérlig dublu

Adaptor — oglinda

Adaptor — magnet

Valiza de transport

Cablu USB (USB-A la USB-C)

Baterii (AA/LR6)

Indrumar

—_ N a4 aaaaaa
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@® Descrierea pieselor

inainte de continuarea citirii desfaceti pagina cu imagini si
familiarizati-va cu toate functiile produsului.

Adaptor — magnet
Adaptor - oglinda

Baterii (AA/LR6)
Aparat principal

Maner

Valiza de transport
Afisajul

Bucsa de alimentare
Gat de lebada flexibil
Tasta (meniu)

Tasta

(
(

indrumar

RIRBRIEESEEEEEEERIEELw N ool wls]=]

@® Date tehnice

Adaptor — cérlig singular
Adaptor — cérlig dublu

Cap al camerei cu LED

Cablu USB (USB-A la USB-C)

Intrare USB-C (cu capac de cauciuc)
Slot pentru card microSD (cu capac de cauciuc)

Tasta (in jos/luminozitate LED-cap al camerei)

Tasta (imagine/video)

pornit/oprit)

imagine in imagine/stergere)
(regim de culoare/zoom)

[c#1] (rotire/in sus/Luminozitate afisaj)
Capac compartiment baterii
Compartiment al bateriei

Tensiune de functionare: | 6V ==
(Baterii: 4x 1,5V AA/LR6)
Durata de functionare: 350 minute

(cu baterii noi)

Tip de protectie:

IP67 (Protectie impotriva
prafului si imersiunii temporare
in apa - este valabila numai
pentru capul de camera si gatul
de lebada)

Raza de indoire minima:

45 mm

Diametrul camerei:

5,5 mm

lluminare camera:

6 LED-uri albe, reglabile in
12 trepte

Afisaj (diagonala):

2,8"/7,1 cm

Afisaj (rezolutie):

640 pixeli x 480 pixeli
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Lungimea gatului de

lebada flexibil: 120 cm
Format fisier: Imagine: JPEG
Video: AVI
Rezolutie (imagine/
video): 1280 pixeli x 720 pixeli
Racorduri: 1 intrare USB-C (pentru transfer
de date)
1 slot pentru card microSD
Memorie interna: 1 GB (format FAT32)

(pentru pana la 10000 imagini)

® INDICATIE: O parte din
spatiul de memorie este
utilizat pentru formatare si
alte functii si, prin urmare,
nu este disponibil pentru

stocare.

Temperatura de lucru: +5 °C pana la +35 °C
Temperatura de
depozitare: 0 °C panala +45 °C
Umiditatea aerului: 10 % rF panala 85 % rF
Dimensiuni (L x | x ): 253 mm x 86,5 mm x 45 mm
Greutate: Unitate principala: 190 g (fara

baterii)

Gat de lebada cu cap de
camera: 94 g

@ Indicatii privind marca

B Marca si numele comercial PARKSIDE constituie
proprietatea titularului corespunzator.

m Toate celelalte nume si produse pot fi marci sau marci
inregistrate ale titularului lor corespunzator.

A Indicatii de siguranta

®  Familiarizati-va cu toate instructiunile de folosire si de
siguranta Tnainte de utilizarea produsului. Daca dati
produsul altei persoane, atasati toate documentele.
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PERICOL! PERICOL DE MOARTE $I ACCIDENTE
PENTRU SUGARI $I COPII!

/A PERICOL! RISC DE SUFOCARE!

= Nu lasati niciodata copiii nesupravegheati cu materialul
de ambalare. Materialul de ambalare prezinta risc de
sufocare. Copiii subestimeaza adesea pericolele legate
de acesta. Materialul de ambalare nu este o jucarie.

= Acest produs poate fi utilizat de copiii incepand cu varsta
de 8 ani si persoane cu dizabilitati fizice, senzoriale sau
mentale sau persoane fara experienta si/sau cunostinta,
daca aceste persoane sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea in siguranta a produsului si
inteleg pericolele legate de utilizarea produsului. Nu Iasati
copiii sa se joace cu produsul. Curatarea si intretinerea nu
trebuie efectuate de catre copii fara supraveghere. Acest
produs nu este o jucarie.

/\ PERICOL! Unele din piesele livrate pot fi inghitite.
Daca s-a inghitit o piesa, consultati imediat medicul.
/\ AVERTISMENT! RISC DE RANIRE!
Operarea necorespunzatoare a produsului poate duce la
vatamari.

apropierea radiatiei optice.
Nu va uitati direct sau cu aparate optice in sursa de
lumina.

= Nu utilizati gatul de lebada in apropierea componentelor
aflate sub tensiune. Tineti cont de acest lucru si cand
examinati partea interioara a masinii.

= Nu utilizati gatul de lebada in apropierea componentelor
mobile. Tineti cont de acest lucru si cand examinati
partea interioara a masinii.

= Asigurati conductele si aparatele decuplate impotriva
recuplarii accidentale.

= Nu utilizati produsul in imprejurimi potential explozive in
care se afla substante precum lichizi, gaze sau substante
solide inflamabile.

= Produsul nu constituie un dispozitiv medical. Nu utilizati
produsul pe oameni sau animale.

/\ AVERTISMENT! RISC DE RANIRE! PERICOL DE
DETERIORARE A AFISAJULUI! Nu exercitati presiune
pe ecran si tineti obiectele ascutite departe de ecran. Un
ecran spart reprezinta un risc de ranire. Purtati manusi
atunci cand colectati aschiile si contactati producatorul,
daca este necesar.

2 Evitati leziunile oculare si ale pielii cand va aflati in
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Daca iese lichid, procedati dupa cum urmeaza:

— Daca lichidul intra in contact cu pielea, stergeti-l cu o
carpa curata si clatiti-l cu multa apa. La nevoie cautati
ajutor medical.

— Daca lichidul a fost inghitit, clatiti mai intai gura cu apa
si apoi beti multa apa. Consultati imediat un medic!

/\ AVERTISMENT! PERICOL PENTRU SANATATE!

Tevile si conductele de drenaj pot contine substante sau

chimicale care sunt toxice, infectioase sau corozive.

® in zona pe doriti s-0 examinati luati intotdeauna méasuri
de precautie adecvate.

= Purtati echipament personal de protectie corespunzator,
precum manusi de protectie, ochelari de protectie, masca
de protectie, masca de protectie a cailor respiratorii sau
echipament de protectie a fetei.

® Dupa utilizare spalati gatul de lebada al produsului cu
grija cu apa de la robinet.

/\ PERICOL! PERICOL DE MOARTE! RISC DE RANIRE!
Acest produs nu este permis pentru aplicatii medicale! Nu
trebuie introdus in orificiile corpului! Exista riscul de raniri
care pun viata in pericol!

A Instructiuni de siguranta pentru baterii

/A PERICOL! Pastrati bateriile departe de accesul
copiilor. In cazul unei inghitiri neintentionate,
consultati imediat un medic. inghitirea poate duce
la arsuri, perforatii ale tesutului moale si la deces.
in decurs de 2 ore de la inghitire pot s& apara arsuri
grave.

/A AVERTISMENT! PERICOL DE EXPLOZIE! Nu reincarcati
niciodata bateriile nereincarcabile. Nu scurtcircuitati
si/sau nu desfaceti bateriile. Ar putea avea ca urmari
supraincalzire, pericol de incendiu sau plesnire.

= Nu aruncati niciodata bateriile in foc sau apa.

®  Nu expuneti bateriile unor solicitari mecanice.

Exista riscul scurgerii bateriilor

m  Evitati conditiile si temperaturile extreme care ar putea
afecta bateriile, de ex. corpurile de incalzire/radiatia
solara directa.

u Daca bateriile s-au scurs, evitati contactul substantelor
chimice cu pielea, ochii si mucoasele. Clatiti imediat locul
afectat cu apa curata si consultati un medic.

® in cazul unei scurgeri a bateriilor scoateti-le imediat din
produs pentru a evita deteriorarile.

m  Utilizati numai baterii de acelasi tip. Nu amestecati
bateriile uzate cu cele noi.
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Scoateti bateriile, daca nu se utilizeaza produsul o
perioada mai lunga.

PURTATI MANUSI DE PROTECTIE!

Bateriile scurse sau deteriorate pot provoca arsuri
in caz de contact cu pielea. In asemenea cazuri,

purtati intotdeauna manusi de protectie potrivite.

Baterii

Utilizati exclusiv tipul de baterie specificat.

Introduceti bateriile conform marcajului polaritatii (+) si (-)
de pe baterie si de pe produs.

inainte de introducere curitati contactele bateriilor si pe
cele din compartimentul bateriei.

Scoateti imediat bateriile uzate din produs.

/\ ATENTIE! PERICOL DE DAUNE MATERIALE!

Verificati produsul inainte de fiecare utilizare. Daca ati
constatat deteriorari la produs, sistati utilizarea.

Variatiile bruste de temperatura poti conduce la condens
in interiorul produsului. in asemenea cazuri, I3sati
produsul catva timp sa se aclimatizeze inainte de a-I
refolosi, pentru a evita scurtcircuitele!

Nu folositi produsul in apropierea surselor de caldura,

de ex. radiatoare sau alte aparate care emit caldura.

Nu aruncati produsul in foc si nu il expuneti la temperaturi
inalte.

Nu deschideti niciodata produsul. Produsul nu contine
piese care trebuie intretinute.

/\ ATENTIE!

Asigurati-va ca nicio sursa directa de caldura (de ex.
incalzire) nu poate actiona asupra produsului.

Evitati orice contact cu apa pulverizata sau care picura,
si cu lichidele corozive. Nu operati produsul in apropierea
apei. Nu scufundati produsul in lichide. Nu asezati pe sau
langa produs obiecte umplute cu lichid, (de ex. vaze sau
bauturi).

Nu utilizati produsul in apropierea imediata a campurilor
magnetice (de ex. difuzoare).

Nu asezati surse de foc (de ex. lumanari aprinse) pe sau
in apropierea produsului.

Nu introduceti obiecte in interiorul produsului.

Nu expuneti produsul la lovituri sau la vibratii puternice.
Nu expuneti produsul luminii artificiale puternice.

Nu indoiti prea mult gatul de lebada. Respectati raza
minima de indoire de 45 mm.
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= Numai capul de camera si gatul de lebada pot fi imersati
in lichide. Nu imersati mai mult aceste componente decat
100 cm. Lichidul nu poate fi conductor de curent electric.
Componentele pot fi imersate numai in lichide neutre.
Utilizarea in acizi, substante alcaline sau solventi poate
distruge produsul.

®  Mentineti unitatea principala uscata.

= OWIM GmbH & Co KG nu este responsabil pentru
modificarile neautorizate efectuate la produs.

= Utilizatorul produsului este exclusiv responsabil pentru
modificarile neautorizate ale produsului, precum si pentru
nlocuirea acestor produse.

m  Este nevoie sa reparati produsul, daca este deteriorat, de
exemplu cand carcasa este deteriorata, cand au patruns
lichide sau obiecte in produs sau cand produsul a fost
expus ploii sau umezelii.

B Sunt necesare reparatii, cand produsul nu functioneaza
corespunzator sau a fost scapat jos.

Cand apare fum sau zgomote sau mirosuri neobisnuite,
opriti imediat produsul si scoateti bateriile. in aceste
cazuri produsul nu trebuie utilizat, pana cand nu a

fost verificat de personal autorizat. Solicitati repararea
produsului numai de catre un personal calificat.

Nu deschideti niciodata carcasa produsului.

@® Punerea in functiune

Urmati instructiunile urmatoare pentru configurarea
produsului pentru prima utilizare:

[m]

Actiune Fig.

Introducerea bateriilor

1. Desfaceti capacul compartimentului bateriilor
(pe partea din spate a unitatii principale

2. Introduceti cele 4 baterii @ 1,5V =, tip AA/
LR6) in compartimentul bateriilor . Introduceti
bateriile respectand polaritatea corecta E
(respectati marcajele din compartimentul bateriei
si de pe baterii).

3. Montati la loc capacul compartimentului
bateriei pentru a inchide compartimentul

bateriei [24].

Conectarea gatului de lebada flexibil
1. Conectati gatul de lebada flexibil |15/ la bucsa de
alimentare [13]. C

2. Tnsurubati inelul exterior al bucsei de alimentare
peste gatul de lebada flexibil.
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Introducerea cardului microSD (optional)

@® INDICATII:

Puteti utiliza un card microSD (neinclus) pentru a extinde
capacitatea de stocare daca capacitatea de memorie
interna (1 GB) nu este suficienta pentru utilizare.
Memoria interna nu este disponibila atunci cand este
conectat cardul microSD.

Memoria interna este disponibila din nou dupa scoaterea
cardului microSD.

Produsul recunoaste numai cardurile microSD cu formatul
FAT sau FAT32. Daca cardul microSD utilizeaza formatul
exFAT sau NTFS, trebuie sa formatati cardul microSD
utilizand produsul (vezi ,,Operarea” — ,Modificarea
setarilor camerei” — ,Format”).

Introducerea cardului microSD: Deschideti capacul
din cauciuc de pe lateral. Introduceti complet un card
microSD in slotul pentru card microSD [9] cu eticheta
orientata in jos si cu stifturile orientate in sus pana cand
auziti un clic.

2. Scoaterea cardului microSD: Apasati si eliberati cardul
microSD. Cardul microSD este scos din slotul pentru card
microSD [9].

3. Dupa introducerea sau scoaterea unui card microSD,
inchideti capacul din cauciuc.

® Operarea

Pornirea/oprirea

@® INDICATII:

= Daca cca. 20 minute nu se apasa nicio tasta, produsul se

opreste automat.
Modificarea setarii de oprire automata: vezi
,Modificarea setarilor camerei”

Pornirea produsului: Apasati tasta si tineti-o
apasata timp de cca. 2 secunde. Afisajul porneste.
Produsul comuta in regimul Live. LED-ul capului
camerei m se aprinde.

Oprirea produsului: Tineti apasata tasta
cca. 2 secunde.

Modificarea setarilor camerei

® INDICATIE: inainte de a utiliza produsul, modificati mai

intai setarile camerei din meniul de setari.
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1. Apelarea meniului de setari: Apasati tasta Si

apoi tasta <

simbol:

sau tasta &

] [14] si selectati urmatorul

B35

2. Confirmarea selectiei: Ap&sati tasta [18].

Urmatoarele setari sunt disponibile in meniul de setari:

Reglare

Descriere

Oprire
automata

Stabiliti timpul de inactivitate pentru

activarea functiei de oprire automata:

= Oprit: Dezactiveaza functia de oprire
automata.

= 5 minute: Oprire automata dupa
5 minute de inactivitate

= 20 minute: Oprire automata dupa
20 minute de inactivitate

Limba

Setati limba dorita pentru interfata cu
utilizatorul.

Data/ora

Setati data si ora.

® INDICATIE: Setarile pentru data
si ora sunt resetate atunci cand
scoateti bateriile. Setati din nou data
si ora dupa introducerea bateriilor
noi.

Calitate

Stabiliti calitatea imaginilor si a
videoclipurilor inregistrate:

= Standard: Calitate standard cu
dimensiune mai mare a fisierului

= Mica: Calitate mai scazuta cu
dimensiune mai mica a fisierului

Format

Formatati memoria interna sau cardul
microSD (daca este conectat).

® INDICATIE: Toate fisierele sunt
sterse dupa formatarea memoriei
interne sau a cardului microSD.
Cardul microSD va fi formatat la
FAT32 atunci cand utilizati aceasta
functie.

Presetari

Resetati produsul la setarile din fabrica.

Versiune

Afiseaza versiunea curenta de firmware
a produsului.
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3. Dupa finalizarea setarilor: Apasati tasta o data
pentru a va reintoarce la meniul de setari. Apasati de
doua ori tasta [(2=]). Produsul revine la modul live.

Informatii pe afisaj in modul Live

Luminozitate LED ~ Luminozitate afisaj ~ Factor de zoom  Rotire imagine

Regim de functionare:

@ Mod imagine
D Mod video

Mediu de salvare
actual:

m Memorie internd

2025/01/01 00:02:42
Card microSD

Data si ora

Setarea luminozitatii LED-ului la capul camerei &%

O Apasati tasta in mod repetat pana cand se atinge
nivelul dorit de luminozitate.

= Puteti seta luminozitatea LED-ului de la capul camerei
pe 12 trepte diferite de luminozitate.

= Cand ati atins cel mai inalt nivel de luminozitate,
LED-ul |14] se stinge. Daca apasati din nou tasta i
LED-ul incepe la treapta de luminozitate 1.

= Setarea luminozitatii este indicata pe afisaj 12| prin
indicatorul treptei de luminozitate LED.

1016,

Setarea iluminarii afisajului e
[0 Apasati tasta [c
nivelul dorit de luminozitate.

= Puteti seta afisajul |12/ la 12 niveluri diferite de
luminozitate.

= (Cand atingeti cel mai inalta treapta de luminozitate,
luminozitatea afisajului este resetata la cea mai scazuta
treapta. Daca apasati din nou tasta [22], luminozitatea
afisajului incepe la treapta de luminozitate 1.

= Setarea luminozitatii afisajului este indicata pe afisaj
prin indicatorul treptei de luminozitate a afisajului.

Rotire imagine e

@® INDICATIE:

= in unele locuri de examinare (de ex. la tevile indoite) este
greu s3 obtineti o vizibilitate clara. in astfel de situatii
adaptati orientarea imaginii la afisaj [12]. Orientarea este
indicata pe afisaj de indicatorul de orientare F (sub
indicatorul nivelului bateriei).
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Dupa ce produsul a fost dezactivat si reactivat, imaginea
va fi afisata din nou in pozitia sa originala.

O Ap3sati tasta [22.
. Indicator de
Functie .
orientare
Apasati 1 data Imaginea este rotita la é|
timpde2s 180° (in oglinda).
Apasati de 2 ori Imaginea este IE
timpde2s inversata si in oglinda.
Apasati de 3 ori Imaginea va fi EI
timpde2s prezentata in oglinda.
Apasati de 4 ori TS
timp de 2 s Pozitia initiala F
Mairire R
® INDICATIE: Dupa ce produsul a fost dezactivat si

reactivat, imaginea va fi afisata din nou in marimea sa
originala.

Reglarea factorului de zoom al camerei: Apasati
repetat tasta 1.

Produsul dispune de o functie Zoom de pana la 6 ori:

IEXY Afisajul | Functie

Apasati de :
1 ori &

Imaginea este marita de 2 ori.

Apasati de &
2 ori ¥

Imaginea este marita de 3 ori.

Apasati de
3ori o

Imaginea este marita de 4 ori.

Apasati de 7
4 ori o

Imaginea este marita de 5 ori.

Apasati de fa "

Imaginea este marita de 6 ori.

5 ori
Apasati de Imaginea este afisata in marimea
6 ori sa originala.

Schimbarea regimului de culoare X~

®

INDICATIE: Regimul de culoare poate fi modificat numai
in modul live.

Tineti apasata tasta [@«]|21]| cca. 2 secunde.

Culoarea afisajului [12] si imaginile/clipurile video
inregistrate se schimba intre modurile color si monocrom.
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nctiile de capturare a imaginilor si de inregistrare video

Fu
(o][m]

INDICATII:

Durata maxima a fiecarui videoclip este de 2 minute.

Daca inregistrarea video dureaza mai mult de 2 minute,

inregistrarea nu se va opri. Videoclipul este impartit in mai

multe fisiere. Numarul de fisiere video separate depinde

de timpul de inregistrare (de ex. 3 fisiere pentru un

videoclip de 6 minute).

= Produsul nu dispune de un microfon. Videoclipul
inregistrat nu contine sunet.

= Functiile imagine in imagine si Zoom nu sunt disponibile
pentru inregistrari video.

= Cand memoria este plina, pe afisaj |12| apare una dintre

urmatoarele pictograme.

(5
FULL i

Memoria interna este plina Cardul de memorie este plin

mEe

O Stergeti imaginile sau clipurile video inutile pentru a
elibera spatiu (vezi ,,Stergerea fisierelor”).

Modul Live Actiune

O Fotografierea: Apasati tasta

Functia imagine in imagine

Cu aceasta caracteristica puteti sa

verificati diferenta dintre vizualizarea in

timp real si imaginea capturata anterior.

1. Activarea functiei imagine in
imagine: Ap#sati tasta [20].

2. Fotografierea: Apasati tasta

Mod imagine [18]. Imaginea este afisata
0 (mod Live pe ecranul mic de pe afisaj [12].
implicit) Vizualizarea in timp real va aparea in

continuare pe ecranul principal.
3. Oprirea functiei imagine in
120

imagine: Apasati tasta |

INDICATIE:

Imaginea inregistrata in modul
imagine in imagine nu este salvata
ca imagine. Pentru a inregistra
fisiere imagine, va rugam sa opriti
mai intai aceasta functie.

0e
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Modul Live Actiune

1. Pornirea inregistrarii video: in
modul live, tineti apasata tasta
cca. 2 secunde. Simbolul
pentru modul video Cle si timpul
de inregistrare apare in coltul din
stanga sus al afisajului [12.

Mod video ¢ ® INDICATIE: Puteti regla

luminozitatea LED-ului de pe capul
camerei |14] si afisajului in timpul
inregistrarii video.

2. incheierea inregistrarii video:
Ap3sati tasta [18]. Produsul
comuta inapoi in regimul imagine .

Redarea fisierelor media

®

) Apasatl tasta [2=1[17] si apoi tasta (

INDICATII:

Daca este conectat un card microSD, pot fi afisate numai
fisierele stocate pe cardul microSD. Imaginile si fisierele
video din memoria interna pot fi afisate numai daca nu
este conectat niciun card microSD.

Daca memoria interna sau cardul microSD nu contin
imagini sau fisiere video, pe afisaj|12] apare urmatorul
simbol:

2] sau tasta
1[16] pentru a selecta urmatorul S|mbol pentru modul
de redare:

(4"

Confirmarea selectiei: Apasati tasta [18].

Selectati imaginea sau videoclipul pe care doriti sa il
vedeti/redati: Ap#sati in mod repetat tasta [c*1][22] sau
tasta [21).

Apasati tasta pentru a va reintoarce la meniul de
setari
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Redarea imaginii

Tasta Functie

0 Apasati tasta in mod repetat pentru a mari
imaginea la urmatoarele niveluri de zoom:
— Apasati de 1 ori: Imaginea este marita de
2 ori
— Apasati de 2 ori: Imaginea este marita de
3 ori
— Apasati de 3 ori: Imaginea este marita de
4 ori
IEX — Apasati de 4 ori: Imaginea este marita de
- 5 ori
— Apasati de 5 ori: Imaginea este marita de
6 ori
— Apasati de 6 ori: Imaginea este resetata la
dimensiunea originala
= Dupa ce imaginea a fost marita, zona de
zoom (cu un dreptunghi rosu) este afisata in
coltul din dreapta sus al imaginii.

01 Dupa ce imaginea a fost marita, apasati
ambele taste in mod repetat pentru a deplasa
zona de zoom spre dreapta si spre stanga.

c#1]]22 pentru stanga, tasta [

pentru dreapta.

0 Dupa ce imaginea a fost marita, apasati
ambele taste Tn mod repetat pentru a deplasa
zona de zoom in sus sau in jos. Tasta
pentru sus, tasta pentru jos.

Redarea video

Tasta Functie

® INDICATIE: Functia de zoom nu este
disponibila in timpul redarii video.
1. incheierea redarii: Apasati tasta. Durata de

redare este afisaté sus pe afisaj [12].
2. Intreruperea redarii: Apasati din nou tasta.

Stergerea fisierelor I}

@® INDICATII:

0 Puteti selecta si sterge numai fisiere din mediul de
stocare curent. Daca doriti sa stergeti fisiere din memoria
interna, scoateti mai intai cardul microSD conectat din
slotul pentru card microSD [9].
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. Apésati tasta [17], apoi tasta

Stergerea tuturor fisierelor din mediul de stocare
curent: Utilizati functia de formatare a meniului de setari
(vezi ,Modificarea setarilor camerei”).

sau tasta |

pentru a selecta simbolul pentru modul de redare.

Ld"

Confirmarea selectiei: Apasati tasta [18].
Selectarea fisierului de sters: Apasati in mod repetat tasta

[ sau tasta (2] [14].
Apasati tasta | 0. Urmatorul simbol este afisat pe

afisaj [12]:

)

Confirmati stergerea fisierului selectat: Apasati
tasta [18]. Alternativ, apasati tasta pentru
a intrerupe selectia si a reveni la modul de redare si
selectati un alt fisier de sters.

Transferarea fisierelor pe un calculator

@® INDICATII:

Acest produs are o intrare USB-C , astfel incat sa
puteti transfera imaginile si clipurile video stocate pe
dispozitivul de stocare curent pe un calculator.

Daca in produs este conectat un card microSD, pot fi
citite de catre calculator numai fisierele stocate fisiere

pe cardul microSD. Pentru a transfera fisierele stocate in
memoria interna, scoateti mai intai cardul microSD inainte
de a conecta produsul la un calculator.

Pornirea produsului: Apasati tasta si tineti-o
apasata.

Ridicati capacul de cauciuc de pe lateral.

Conectati stecherul USB-C al cablului USB |5 | la intrarea
USB-C[8].

Conectati celalalt capat al cablului USB |5 |la un
calculator.

Mediul de stocare curent este detectat si citit automat. Pe
afisaj |12] este prezentat unul din urmatoarele simboluri.

&

Cardul de memorie extern Memoria interna
este citit este citita
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6. Pentru a accesa fisierele memoriei interne sau
cardului microSD, deschideti managerul de fisiere
de pe calculator. Faceti dublu clic pe unitatea USB
corespunzatoare. Fisierele sunt salvate in folderul DCIM.

7. Transferati fisierele pe calculator.

8. Dupa finalizarea transferului fisierelor: Deconectati in
siguranta produsul de la computer utilizand functia de
scoatere a sistemului de operare inainte de a deconecta
fizic produsul de la calculator sau cardul microSD de la
produs.

9. Dupa deconectarea cablului USB |5 | de la produs,
inchideti capacul de cauciuc.

/\ ATENTIE! PIERDEREA DATELOR!

= Numele fisierelor de pe dispozitiv trebuie sa fie formatul
PARKSIDEXXXXX.jpg sau PARKSIDEXXXXX.avi, fiecare
dintre cele 5 cifre XXXXX reprezentand cifrele de la 0 la 9.

= Deconectarea necorespunzatoare a produsului sau a
cardului microSD poate duce la pierderea datelor sau
deteriorarea memoriei interne sau a cardului microSD.

0 Nu redenumiti directoarele si fisierele pe calculator. In caz
contrar, fisierele nu mai pot fi citite de produs.

O Nu redenumiti fisierele sau directoarele inainte de a fi
copiate de pe produs pe calculator.

[ Asigurati-va ca transferul de date este finalizat inainte de
a deconecta produsul de la computer sau de a scoate
cardul microSD din slotul pentru card microSD [9].

Adaptor

® INDICATIE: Produsul include 4 adaptoare care pot fi
atasate la capul camerei .

Adaptor Scopul utilizarii

Carlig singular
Carlig dublu Recuperare obiecte (de ex. inele)

Magnet

Oglinda Cercetarea locurilor inaccesibile

O Montarea adaptorului (fig. B):
1. Selectati adaptorul dorit.
2. Atasati adaptorul la capul camerei .
3. Blocati clema adaptorului ales la capul camerei .
1 Depozitati adaptoarele in compartimentul prevazut din
valiza de transport [11].
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Afisaj pentru un nivel redus al bateriei

m  Cand bateria este descarcata, pe afisaj|12| apare unul
dintre urmatoarele simboluri. Produsul se va opri in scurt

timp.

&2

0 Tnlocuiti bateriile (vezi ,Introducerea bateriilor” si fig. E).

@® Remedierea defectiunilor

Problema Cauze posibile Remediere

Produsul nu Bateriile nu indepartati

functioneaza. sunt introduse bateriile.

corespunzator. Reasezati

bateriile din
nou, respectand
polaritatea
corecta.

Produsul nu
afiseaza nicio
imagine sau
imaginea este
slaba.

Tensiunea bateriei
este prea mica.

Introduceti baterii
noi. Porniti din
nou produsul.

Treapta de iluminare
a LED-ului este prea

Mariti treapta
de iluminare a

mica. LED-ului.
Transferul de Conexiune incorecta | Verificati
imagine spre conexiunea
calculator nu dintre produs si
functioneaza calculator.
corespunzator.
Nu mai pot Memoria interna sau | Eliberati spatiu
fi inregistrate cardul microSD este | prin eliminarea
imagini sau pline. fisierelor inutile.
videoclipuri.
Produsul nu Cardul microSD nu Formatati cardul
recunoaste utilizeaza formatul microSD utili-
cardul FAT sau FAT32. zand produsul
microSD. (vezi ,Operarea”

— ,Modificarea
setdrilor camerei”
— ,Format”).

@® Curatarea

= Tinainte de curatare: Opriti produsul. indepartati toate
baterii si accesorii.
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= Nu utilizati solutii de curatare care contin acizi, de frecare
sau cu continut de solventi, deoarece acestea ar putea
deteriora produsul.

1 Curatati carcasa produsului exclusiv cu o laveta moale,
uscata.

® in caz de murdarie persistenta se poate utiliza o solutie
de curatare usoara.

@® Depozitarea in cazul nefolosirii
= inainte de depozitare: Scoateti bateriile din produs.

1 Depozitati produsul si accesoriile acestuia in valiza de
transport [11] (fig. F).

1 Depozitati valiza de transport |11] intr-un spatiu interior
uscat, protejat de radiatia solara directa.

@ inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

&) eliminarea deseurilor, acestea sunt marcate de
abrevierile (a) si cifrele (b) cu urmatoarea
semnificatie: 1-7: plastice/20-22: hartie si carton/
80-98: substante de conexiune.

N Respectati marcajul materialelor de ambalaj pentru
b
a

Produsul:
% Puteti obtine informatii despre posibilittile de
@" eliminare a produsului de la administratia locala.

Pentru a proteja mediul inconjurator nu eliminati
produsul dumneavoastra la gunoiul menajer atunci
cand nu mai poate fi folosit, ci predati-I la un punct
de colectare. Va puteti informa cu privire la punctele
de colectare si orarul acestora de la administrati
competenta.

Pl

Bateriile/acumulatorii defecti sau consumati trebuie reciclati.
Inapoiati bateriile si sau acumulatorii prin intermediul
punctelor de colectare indicate.

Deteriorarea mediului inconjurator prin aruncarea
gresita a bateriilor/acumulatorilor!

inainte de eliminare, indepartati bateriile/pachetul cu
acumulator din produs.
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Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul menajer.
Ele pot contine metale grele toxice si se supun tratamentului
deseurilor periculoase Simbolurile chimice ale metalelor grele
sunt urmatoarele: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
De aceea, predati bateriile/acumulatorii consumate | un punct
de colectare comunal.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare.

in caz de defectiuni de material sau de fabricatie aveti
drepturi legale fata de vanzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastra legale nu sunt limitate in niciun fel de
garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la data
achizitiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originala la un loc sigur, deoarece acest document
este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja existente
la momentul achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un
defect de material sau de fabricatie, va reparam sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastra. Durata de garantie nu
se prelungeste dupa aprobarea unei cerinte de garantie.
Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul este deteriorat,
utilizat sau intretinut in mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si de productie.
Aceasta garantie nu acopera piesele componente ale
produsului, care prezinta urme normale de uzura si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriorarile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupatoare sau piese
fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
aparute in cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dupa caz, din momentul la care a

fost adusa la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate

a produsului sau din momentul prezentarii produsului la
vanzator/unitatea service pana la aducerea produsului in
stare de utilizare normala si, respectiv, al notificarii in scris in
vederea ridicarii produsului sau predarii efective a produsului
catre consumator.
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Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data preschimbarii
produsului.

® Modul de desfasurare in caz de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii
dumneavoastra, va rugam sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul de casa si numarul
articolului (IAN 508266_2507) ca dovada pentru achizitia
dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta cu tipul
de constructie de pe produs, gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de utilizare (jos, stanga) sau de pe
spatele sau fundul produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte
defectiuni, contactati mai intéi prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs
considerat ca fiind defect, adaugand chitanta de plata (bonul
de casd) si mentionand, in ce consta defectiunea si cand a
aparut aceasta, fara cheltuieli postale, la adresa de service
comunicata.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa descarcati acest
manual si multe altele. Cu acest cod QR ajungeti direct la
parkside-diy.com. Selectati tara dumneavoastra si cautati
manualele de utilizare prin motorul de cautare. Daca
introduceti numarul de articol (IAN) 508266_2507 ajungeti la
manualul de utilizare pentru articolul dumneavoastra.
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@® Service

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 508266_2507

A.A.A Marcaj Sarb De Conformitate

Cce
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N3nona3BaHu npeaynpeguTenHn ykasaHunus

n cuMmBoOJInN

B PBKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaraunsa, B KpaTkoTo
PBKOBOACTBO, BbpPXY ONnakoBKaTta U BbpXy NpoAyKTa
Ce 1n3nosi3eat cnegHnuTe cMMBONN U npenynpegnTenHn

yKa3aHus:

OMACHOCT! To3u cumBon CbC curHanHaTa gyma
»OMACHOCT" yka3zBa onacHOCT C BMCOKa CTeneH
Ha pUCK, KOATO, ako He 6bae nsberHara, Bogu oo
TEXKO HapaHsiBaHe Wi CMbPT.

NPEAYNPEXXAEHUE! To3n cumBon cbe
curHanHata gyma ,,[IPEOYTNPEXXKOEHVE" ykassa
3annaxa CbC CpefHa CTerneH Ha pUCK, KOSITO, ako
He 6bae nsberHarta, MoXe Aa AoBefe 00 TEXKO
HapaHsiBaHe Un CMbPT.

MPEONA3JIMBOCT! To3n cuMBOJ CbC curHanHaTa
nyma ,MMPEOMNA3IMBOCT" yka3ssa onacHoCT

C HUCKa CTEMNEeH Ha PUCK, KOSITO, aKo He 6bae
naberHata, MoXke fa JoBefe A0 NeKV U cpegHu
HapaHsiBaHus.

BHUMAHME! To3n cumBon cbe curHanHaTta gyma
~BHVMAHWVE" ykazBa onacHOCT OT Bb3MOXXHU
MaTepuanHn LWeTu.

e B> b b b

Toan cuMBOS yKasBa fja ce HOCAT NMoaxoOsLL
npegnasHu pokaevuy. CnegsaiTte NHCTPYKLMMUTE,
3a 1a n3berHeTe KOHTaKT Ha pbLEeTe C NpeameTy
WM C FOpPeLUy U XMMUYECKU BelllecTsa.

>

NPEAYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT
EKCMJ103uUA!

MpenynpeOnTenHo ykasaHve ¢ To31 CMMBON U
pywmara ,,[IPEOQYTNPEXXAEHVE! ONACHOCT

OT EKCINO3NA“ ykassa noTeHumanHa
onacHOCT OT ekcrnio3usl. Hecna3saHeTo Ha ToBa
npeaynpexaeHne Moxe fa JOBeAe A0 TEXKM
U CMBbPTOHOCHN HapaHABaHUS U Bb3MOXXHN
MaTtepuantu wetn. Cnaseante NHCTPYKUUUTE

B TOBa NpefynpeanTenHo ykasaHuve, 3a aa
NpenoTBpaTUTE TEXKN HapaHsiBaHWs, ONMacHOCT 3a
XKMBOTa U MatepuanHmn wetu!

YKA3AHMUE: To3an cnmBONn CbC cUrHanHara gyma
~YKASAHVE" npeanara ponbnHUTENHa nonesHa
MHpopMaums.

[MocTosiHeH TOK/HanpeXXeHne
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[NpenynpexgeHne 3a ONTUYHO TbYeHNe

Tosn cMMBON 03Ha4vaBa, Ye npegy ynotpedara
Ha npopykTa TpsibBa aa 6bae cnaseHo
PBbKOBOLCTBOTO 3a eKcrioaTauysi.

CbxpaHsBanTe U3BbH 06Cera Ha geua

o @ O P>

He n3xebprsiiTe B OrbH

@,

He nocTassiiTe rpelHo

He pecdopmumpanTe/nospexpante

@@

He oTBapsinTe/pasrnobsizainte

He cmecBanTe pasnu4Hu TUNoBe unv Mapku

&
W

He cmecBalite HOBUM 1 13Mon3BaHu

He 3apexpalite

Lpb>XXTe ganey oT Boga 1 NpekoMmepHa snara

He cBbp3BaiiTe HAKbCO

[NocTaBeTe npaBunHO

3HakbT CE noTBbp)Kaasa CbOTBETCTBUETO C
oTHacsLWmMTe ce A0 NPoayKTa AnpekTusmn Ha EC.

NG AN,

YkazaHus 3a 6e30nacHoOCT
NHcTpyKkuun 3a pabota

BG 243




MHCNEKUMOHHA KAMEPA

® YBop

MospgpassaBame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HOB NPoayKT. Bue
n3bpaxTe BUCOKOKaYeCTBEH NPOAYKT. PLKOBOACTBOTO

3a ekcnnoarauusi € 4acT OT TO3M NPOoAYKT. To CbabpXKa
Ba)KHWN yKa3aHus 3a 6e30MacHOCT, ynoTpeba 1 N3XBbpsiHe.
Mpean ynotpebarta Ha NpofdyKTa ce 3ano3HainTe C BCUYKU
VHCTPYKLMK 3a obcny>xBaHe 1 6e3onacHocT. snonseante
npoayKTa camo CbIacHO OMMCaHNETO U 3a NOCOYEHUTE
obnacTtu Ha ynoTpeba. Korato npegasaTe npogyKra Ha TpeTu
nvua, npegasaiiTe 3aefHO C HEro U BCUYKN JOKYMEHTN.

@® Ynorpe6a no npegHa3Ha4yeHue

= Tosu npogyKT cnaga kbM Kateropusata UT n e
npefHasHayveH 3a ONTUYHW U3CNEABAHNS 1 MHCMEKLN.
MpopyKThT pasnonara ¢ BrpafeHa kamepa 3a 3annc Ha
n306padKeHuns.

B BrpageHoTO OCBETUTENHO TAMIO NpeacTasnsisa
crneunanHo ocBeTUTeNHoO Tano. OCBETUTENHOTO
TANO CNY>XM CaMo 3a OCBETSABaHe Ha paboTHaTta
30Ha. OCBETUTENHOTO TANO HE € NpefgHasHa4YeHo 3a
OCBET/EHNE B JOMaKUHCTBOTO.

H  To3u NpoayKT MOXe fa 6bAe n3nonssaH camo 3a NnyHa
ynoTtpeba, a He 3a NPOMULLIEHN NN NPOogecnoHanHn
uenu.

= Tosu npofyKT He 61Ba Aa ce U3non3sa B TPOMUYECKN
KnUMmaTu4HM 30HU. Besika gpyra ynotpeba ce cuuta 3a
HernpasuHa.

u [peTeHuun Nopaan HenpaswuiHa ynotpeba unm nopagn
HEYMbJIHOMOLLIEHN MPOMEHM MO NPOoAyKTa He ce
BK/tOYBAT B 06XBaTa Ha rapaHuusaTa. NogobHa ynotpeba
e Ha Baw cob6c¢cTBeH puck.

® O6em Ha pocTaBKaTta

Cnep pasonakoBaHe NpoBepeTe MbiHOTaTa Ha JocTaskara
Ha npogyKTa v n3psaHOTO CbCTOSAHNE Ha BCUYKM HaCTu.
Mpeon ynotpebaTa oTCTpaHeTe BCUYKM OMakOBbYHN
mMarepuvani.

O6bpHETE ce KbM HallaTa cepBu3Ha cry>k6a, ako nuncear
4YacTun nnn nMma noBpeneHn Takmea.

OcHoBeH 6nok

MBkaBa Tpbba ¢ masa Ha kamepaTta n LED ocseTneHune
ApanTtep — egVHNYHa KyKa

ApanTep — ABOINHA KyKa

ApanTep - ornegano

ApanTtep — MarHiT

Kydap 3a TpaHcnopTtnpaHe

—_
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1 USB ka6en (USB A kbm USB C)
4 Bartepun (AA/LR6)
1 PwbkoBogcTBoO

® OnucaHne Ha YacTuTe

Mpean pa NpoabmKUTE C YETEHETO, Pa3rbHETE CTpaHuLaTa ¢
durypute 1 ce 3anoadHaiTe ¢ BCUYKM PYHKLMN Ha NpoayKTa.

ApanTtep — egVHNYHA KyKa

ApanTep — ABOlHa KykKa

ApanTtep — MarHuT

ApanTtep - ornegano

USB kab6en (USB A kbm USB C)

Batepun (AA/LR6)

OcHoBeH ypep,

Bxop USB-C (c rymeHa kanavka)

Cnot 3a microSD kapTa (C rymeHa karnayka)
PbkoxBaTka

Kydhap 3a TpaHcnopTtupaHe

LOwncnnen

Cebp3Balya 6ykca

[naBa Ha kameparta ¢ LED

["bBKaBa Tpbba

ByToH [ ] (Hapony/apkocT Ha LED Ha rnasarta Ha
Kamepara)

HENENEERENEENENE

ByTOH (MeHI0)
ByToH (cHUMKa/BNaEO)

RIREBREEEIS

Kanak Ha oTgeneHuneTo 3a 6arepum
OTpeneHne 3a 6atepun
PvkoBogcTBO

@ TexHUYEeCKMU AaHHU

Pa6oTHO HanpexkeHue: 6V=—=—
(batepuu: 4x 1,5V AA/LR6)

MpoabIKUTENHOCT Ha 350 MuHyTH
paborTa: (c HoBM BaTepun)

Twn 3awuTa:

IP67 (3awumTa cpelly npax u
KpaTKOBPEMEHHO MnoTansiHe BbB
BOAa — BaXKM caMo 3a rmasaTa
Ha Kamepara 1 roBkasara
Tpbba)

MuHUManeH paguyc Ha
orbBaHe:

45 mm

[vameTbp Ha kamepara:

5,5 mm
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OcBeTneHune Ha
KameparTa:

6 6enu LED, perynupyemu Ha
12 cTeneHn

Oucnnei (guaroHan):

2,8"/7,1 cm

Oucnnen (pesontouusi):

640 nukcena x 480 nukcena

ObmKuHa Ha reBkaeaTta

Tpbba: 120 cm
daiinos opmar: CHumku: JPEG
Bupgeo: AVI

Pesontouus (cHumka/
BMOEO):

1280 nukcena x 720 nukcena

Bpb3ku:

1 Bxog USB-C (3a TpaHcdep Ha
OaHHN)
1 cnot 3a microSD kapTa

BrpapeHa namer:

1 GB (dbopmat FAT32)
(3a go 10000 cHUMKK)

® YKA3AHMUE: YHacTt ot
nameTTa ce 3aema OT
dhopmaTtupaHeTo 1 gpyru
yHKLMM 11 3aTOBA He
€ Ha pa3noJsioXKeHue 3a
3anameTsiBaHe.

Pa6oTHa Temnepatypa:

+5°C po +35 °C

Temnepatypa Ha
CbXpaHeHue:

0°C oo +45 °C

BnaxxHoCT Ha Bb3ayxa:

10 % rF po 85 % rF

Pasmepn (O x L x B):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

Terno:

OcHoBeH 6nok: 190 g (6e3
6atepun)

["bBKaBa Tpbba ¢ rasa Ha
kamepara: 94 g

@ YKazaHusi OTHOCHO TbProBCKUTE MapKu

B MapkaTa 1 TbprosckoTo HaumeHoBaHne PARKSIDE e
COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUSI HEVIH NpUTeXaTten.

B Bcuuky gpyrv MMeHa v NpoayKTu Morat Aa ca Mapku unm
perncTprpaHn Mapkn Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHULIN.

A YkKaszaHunsa 3a 6e3onacHocCT

® [penow U3nonaBaHe Ha NPOAYKTa Ce 3anosHamnTte ¢
BCUYKM YKa3aHus 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKLMK 3a
ynotpe6a. AKo npeaasaTe TO3W NPOAYKT Ha Apyrv nnua,
npeQasaiiTe CbLLUO 1 Usinarta JOKyMeHTaLus.
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OMACHOCT OT 3/10MONYKU 3A BEGETA U
JELIA!

/A OMACHOCT! PUCK OT 3AAYLLUABAHE!

B Hukora He ocTaBssliTe Aela C ONakoBbYHUTE Matepuanv
6e3 Hapsop. OnakoBbYHUTE Marepuany NpeacTasnasaT
OnacHOCT OT 3agyluasaHe. [euaTa 4ecto nogueHsasar
CBbp3aHuUTe € ToBa onacHocTu. ONakoBBLYHUSAT MaTepuan
He e nrpavka.

= Tosn NpopyKT MOXe Aa 6bAe 13non3saH oT Aeua Haf
8 rogviHM 1 OT NMua ¢ orpaHnYeHn PU3N4EeCKn, CEH30PHM
U NHTENEKTYasHu CMOCOBHOCTY Uv nnnca Ha onuT w/
WM No3HaHus, ako Te 6baaTt HabnogasaHy U ca 6unu
WHCTPYKTVpaHn OTHOCHO 6e3onacHara ynotpeba Ha
npopgykTa 1 pasdupart CBbP3aHNTe C TOBa ONACHOCTU.
He ocTtassnTte feua ga urpaat ¢ npogykTa. MNoyncreaHe
1 nopapbXKKa He TpsabBa Ja ce 3BbpLIBaT OT Aeua 6e3
Haazop. MpoayKTLT He e urpavka.

\T i OMACHOCT! ONMACHOCT 3A XKUBOTA U

/\ OMNACHOCT! Hsikou oT focTaBeHMTe 4acTu morar
Aa 6bpaT norbaHaTU. AKO gageHa Jact e 6una
norbJiHaTa, He3ab6aBHO NMNOTbpPCETE JieKapckKa NOMOLL,.

/A NMPEAYNPEXAEHUE! PUCK OT HAPAHSIBAHE!
HenpasunHo 6opaseHe ¢ NpofyKTa MOXe Aa foBefe [0
HapaHsiBaHus.

KoraTto ce Hamumpare B 6511M30CT 40 OMNTUYHO
nbyeHne.

He rnepavite ONPEKTHO nnn ¢ ONTU4YHK ypean KbM
CBET/INHHNA U3TOYHUK.

= He nanonseainTe reBkasaTa Tpbba B 6;1M30CT 40
TOKOMNpoBoAALLM YacTn. CnassarTe ToBa 1 TOraea,
KOraTo MHCMeKTMpaTe BbTPELLUHOCTTA HA MaLLVHN.

= He nanonseaiiTe roBkasaTa Tpbba B 61M30CT 0
OBwxkelLm ce yacTtu. CnassaiTe ToBa 1 Toraea, Korato
VNHCMEeKTUpaTe BbTPELLIHOCTTA Ha MaLUVH.

= OcurypsiBanTe U3KJIOHEHV MPOBOAHWLM U ypean cpeLly
Cny4anHoO NOBTOPHO BKJIOYBAHE.

= He nsnonssante npogyKra B NOTEHLUMAHO €KCMNIO3UBHN
cpeau, B KOMTO Ma BeLLecTBa KaTo 3anainmm TeYHOCTH,
ras unv TBbpAu BellecTsa.

= [lpoayKTbT HEe € MeguuUMHCKKM ypen. He nanonseavite
npoayKTa BbpXY XOpa Wi XXNBOTHU.

/A NMPEAYNPEXXAEHUE! PUCK OT HAPAHSIBAHE!
PUCK OT NOBPEXXAAHE HA OUCINESA! He
YNpaXKHSBaNTE HUKaKbB HaTUCK BbpPXY eKpaHa 1 ApbXTe
OCTpPW NPEeAMETU Janed oT ekpaHa. CUyneHUsT ekpaH
npeacTaBnsiBa pUcK OT HapaHsiBaHe. HoceTe pbkasmuy,
KoraTo cbbupare napyerara u Npu Hy>kaa ce O6bpHeTe
KbM NPOU3BOANTENS.

: M36sareante HapaHaBaHWSA Ha OYNTE 1 KOXaTa,
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AKO 13nese TEYHOCT, NpoLeanpanTe no cnegHNst Ha4nH:

— AKO TEYHOCTTa OCBLLUECTBM KOHTAKT C KOXaTa,
N36BPLLETE A C YMCTA Kbpna 1 U3rnnakHeTe 0OUHO C
Boga. Mpwn Hy>xaa NnoTbpceTe ekapckKa MOMOLLL.

— AKoO Te4yHOCTTa e 6una norbnHata, MbPBO U3MNakKHETe
ycTarta ¢ Bofa 1 cnef ToBa Usnuinte o6unHo
Kofm4ecTBO Bofa. HesabaBHO noTbpceTe nekap!

/A NMPEAYNPEXXAEHUE! PUCK 3A 3[PABETO!
BoponpoBoaHu 1 KaHann3aunoHHN Tpbou MoraT aa
CbAbpXKaT BeLLecTBa U XUMUKaM, KOUTO ca OTPOBHM,
MHEKLMO3HN 1K passxaaLim.

B BuHaru B3emManTe nogxogawy npegnasHy Mepkn B
30HaTa, KOSITO XKenaeTe Aa uacrnegsare.

B HoceTe CbOTBETHM NUYHKU NPEAna3Hn cpeacTsa Kato
npegnasHu pbkaeBuuy, NpegnasHy odnna, npegnasHa
Macka, gvxartesiHa 3almTa unm 3awuTta 3a JIMLETO.

m Cnep ynotpeba nsnnakeanTe rpv>kKIMBo MsBKasaTa
Tpbba Ha NpogyKTa noa Tevalla Boaa.

/\ OMACHOCT! OMACHOCT 3A )XUBOTA! PUCK
OT HAPAHSABAHE! MpogyKTbT He € ogobpeH
3a MeguuMHCKK npunoxxeHus! Ton He 6uBa fga ce
BKapBa B TenecHun oteepctus! CbLyecTByBa pUCK OT
XKMBOTO3acTpallaBally HapaHsiBaHus!

A Yka3saHus 3a 6e3onacHOCT 3a 6aTepum

/\ OMACHOCT! OpbxTe 6atepunte U3sbH ob6cera
Ha geua. Mpwu cny4ailHo nornblaHe He3a6aBHO
norbpceTe nekap. MornblwaHeTo MoXe Aa aoBeae
n3rapsiHusi, nepcgopaumsi Ha MeKU TbKaHu U CMbPT.
B pamkuTe Ha 2 yaca cnep nornbLaHeTo MmoraT ga
Bb3HUKHAT TEXXKU U3rapsiHUS.

/A NPEAYNPEXXAOEHUE! PUCK OT EKCMJI03USA! Hukora
He 3apexpaliTe 6aTtepun 3a egHokpaTHa ynotpeba. He
CBbp3BaiTe HAKbCO 6aTepPUN /UK He M oTBapsINTeE.
Bb3MOXXHN ca nperpsiBaHe, OnacHOCT OT MoXkap uim
eKcnnosuns.

B Hwukora He xBbpnsnTe 6atepun B OrbH MW BoAa.

B He nognarainTe 6aTtepu Ha MEXaHNYHO HATOBapBaHe.

Puck ot nsatnyaHe Ha 6arepum

H 136srBaiiTe EKCTPEMHMN YCIOBUS U TEMNEPATYPU, KOUTO
MoraT fa Bb3[elicTBaT Ha 6aTtepunTe, Hanp. paguatopu/
npsika c/ibH4YeBa CBET/IMHA.

B Ako 6atepumnTe ca U3TeKIMN, N3bArsanTe KOHTaKT Ha
KoXkaTa, ouuTe 1 uraBuumTe ¢ XxuMmukanute. Hesza6aBHo
npomuiiTe 3acerHaTuTe MecTa C YucTa Boda U NoTbpceTe
nekapcka noMoLl,.
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B cny4ain Ha natnyaHe Ha 6aTepunTte, He3abaBHO M
OTCTpaHeTe OT NPOAYKTa, 3a Aa n3berHeTte nospeau.
M3nonsBarvite camo 6atepumn OT eguH 1 CcbLy, Tn. He
cmecBaviTe cTapu 6aTepum ¢ HOBW.

OTcTpaHsiBaliTe 6atepunTe, ako NPOAYKTHLT HAMa Ja ce
13non3sa No-npoab/KUTENHO BPEME.

HOCETE NPEAMNA3HUN PbKABULA!

M3Teknu unn nospegeHn 6atepun morat ga
NPUYUHAT XUMUYECKN N3rapsiHUS NpU KOHTaKT

C Koxara. B TakbB cny4yan BuHarn Hocete
NOAXOAALLM NPeanasHy PbKasuLm.

Batepun

M3nonsBarite camo noco4eHns Tin 6aTepun.
MocTaBsiiTe 6aTepunTe CLINMACHO MapKNPOBKUTE 3a
NONSAPHOCT (+) 1 (=) BbpXy 6aTepuaTa 1 NpogykTa.
Mpeayn nocTaBsHETO NOYNCTETE KOHTAKTUTE Ha
6aTepusita N KOHTAKTUTE B OTAENEHMETO 3a 6aTepun.
OTcTpaHsBaiiTe He3abaBHO U3TOLLEHUTE 6aTepumn oT
npopgykra.

/A BHUMAHME! PUCK OT MATEPUAJTHU LLEETA!

[MpoBepsiBanTe NpoayKTa Npeamn Bcska ynotpeoba.
[NpekparteTe ynotpebaTa, ako ycTaHOBUTE NoBpean no
npopykra.

BHesanHu TemnepaTypHu KonebaHns moraT Aa gosepar
[0 KOHEH3aLVs BbB BbTPELLHOCTTA Ha npopgykTa. B
TakbB cllyyYall oOcTaBeTe NpoAyKTa Aa ce aknmmartuanpa
N3BECTHO BpeMe, Npean fa ro na3nona3eaTe OTHOBO, 3a Aa
n3berHeTe KbCu CbeanHeHus!

He nanonseante npogykta B 65IM30CT A0 U3TOYHULM HA
TOMJSIMHA, Hanp. OTOMAUTENHN Tena unu opyru ypeau,
KOUTO U3MbYBaT TOMIMHA.

He xBbpnsanTe NpogyKTa B OrbH 1 HE ro uanaranTe Ha
BVICOKW TeMneparypu.

Hwvkora He oTBapsiiTe npogykTa. MNpogyKThT He CbabpXKa
BbTPELLHN 4YacTu, KOUTO U3NCKBAT NOAAPBXKKA.

/A BHUMAHUE!

YBeperTe ce, Ye NPeKn NITOYHMLM Ha TOMJIMHA (Hanp.
OTOIJIEHNE) HE MOraT Aa OKaXkaT BIMSHUE BbpXY
npopykra.

N365areainTe BCsiIKakbB KOHTAKT C MPBCKU UKW Kanku
BOLA, KaKTO 1 C KOPO3MBHM TeYHOCTW. He paboTeTe ¢
npoaykTta B 61M30CT 0o Boga. He noTtansinTe npoaykra
B TEYHOCTW. He nocTaBsanTe BbpXy Wnn A0 NPOAYyKTa
Hamb/IHEHN C TEYHOCT CbAOBE (Hanp. Basy UKW HannuTKK).
He nanonseanTe npogykra B HEMocpencTBeHa 6m3ocT
00 MarHWTHU noneta (Hanp. BUCOKOroBOpuUTEN).

He nocTtaBaiTe N3TO4YHULM Ha OMbH (Hamnp. ropsiLLm
CBeLLM) BbpXy unu B 6IM30CT A0 NpoayKTa.
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He BkapBaiiTe HUKaKBY NPEOMETN BbB BbTPELLIHOCTTA Ha
npopyKTa.

He nanarante npogyKta Ha CUIHN yaapw 1 Bubpaumn.

He nanaranTe npogykTa Ha cuHa U3KycTeBeHa CBETNHA.
He orvBaiTe roBkaBarta Tpbba npekaneHo cunHo. Cb-
6ntoaasarite MUHUMaNHUS paguyc Ha orbBaHe oT 45 mm.
Camo rmaeara Ha Kamepara 1 rbBkasara Tpbba morar
[a ce noTansaT B Te4HOCTU. He notansiTe Te3n 4actu
no-gbn6oko ot 100 cm. TeyHocTTa He 6uBa ga Nposexaa
eNeKTPNYECKM ToK. HacTuTte morat ga 6baart notansHm
camo B HeyTpasiHu Te4HoCTU. I3non3BaHeTo B KUCENUHMY,
OCHOBW 1N Pa3TBOPUTENIN MOXE [a YHULLOXIM NPOoAyKTa.
[MaseTe ocHOBHUA GIOK CyX.

OWIM GmbH & Co KG He HOCK OTrOBOPHOCT 3a
HEYMbJ/IHOMOLLIEHN MPOMEHM MO NPOAyKTa.
MoTpebuTtensaT Ha NpoayKTa e eQuHCTBEHO OTrOBOPEH

32 HeymnmbIHOMOLLIEHN NMPOMEHU Ha NPOAYKTa, KakTo 1 ca
3amsHaTa Ha Takusa NpoJyKTuU.

Hanara ce peMOHT Ha NpoAyKTa, KoraTo TO € NOBpeaeH,
HanpuYMep KoraTto KOprnycbT € NOBPEAEH, KoraTto
TEYHOCTU NN NPEAMETU Ca NPOHNKHANN B NPOAYKTa Uin
KoraTo NPOAYKTLT € 61N N3NOXEH Ha ObXA UK Brara.
PeMOHTM ce Hanarat cbLL0 1 Toraea, KoraTo NPoOAyKTbT
He PyHKLIMOHVpa NpasuiiHO v e nagarn.

AKO ce NosiBAT AnM, HeobuyamHu LWyMOBe U MUPU3MN,
N3KNtoYeTe He3abaBHO NPOAyKTa 1 n3BageTe 6atepuuTe.
B TakmBa cnyyau npogyKTbT He 6uBa ga ce n3nons.a,
[okato He 6be NPOBEPEH OT OTOPU3NPaH NepcoHarn.
[asariTe npogyKTa 3a PEMOHT CaMo Ha KBannduumpaHu
cneunanncTu.

Hwvkora He oTBapsliTe Kopryca Ha NpoayKTa.

lNMyckaHe B ekcrioaTauusi

CneppaiiTe cnegHUTe MHCTPYKLMK, 3a fa KoHdUrypupare
npoayKTa 3a MbpBoHavasHa ynoTpeba:

HOencreue dur.

MocTtaBsiHe Ha 6aTepumn
1.

OTcTpaHeTe Kanaka Ha OTAENeHNeTo 3a
6aTepun |23| (OT 3afHaTa CTpaHa Ha OCHOBHIS

610K
MocTaBeTe 4-Te 6atepun [6] (1,5 V ==, Tun AA/
LR6) B oTeneHneTo 3a 6atepun 24 MocTaseTe E

6aTepunTe Npy CbONOgABaHe Ha NpasuHaTa
NoNsIPHOCT (CbbOntogaBanTe MapKUPOBKUTE B
OTAENeHNETOo 3a 6atepun 1 Bbpxy 6aTepuute).
[MocTaBeTe OTHOBO Kanaka Ha OTAENEHNETO 3a
GaTepuu 23], 3a Aa 3aTBOPUTE OTAENEHNETO 3a
GaTepun 24.
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DOencrBue dur.

CBbp3BaHe Ha rbBKaBaTa Tpbb6a
1.

2.

CebpyxeTe MBKaearta Tpbba |15 cbe
cBbp3BallaTa 6ykca [13]. C
HaBwuiiTe BbHLUHNSI NPBCTEH HA CBbp3BaLLlaTa
6yKca Bbpxy MBKasarta Tpbba.

MocTtaBsiHe Ha microSD kapTta (onuus)

()

YKA3AHUA:

MoxxeTe aa nanonasate microSD kapTa (He e BK/toyeHa

B o6ema Ha JocTaBkara), 3a fia yBenuunTe KanaumreTa Ha
nameTTa, ako KanauuTeTbT Ha BbTpelwlHaTta nameT (1 GB)
He e gocTarbyeH 3a ynoTpebara.

BbTpeluHaTa nameT He e Hanm4Ha, korato microSD
KapTaTa e cBbp3aHa.

BbTpeluHaTa nameT ctaBa OTHOBO Hanv4yHa cnepg
n3BakxgaHeTo Ha microSD kaprara.

MpoaykTbT pasnosHasa camo microSD kapTu ¢ hopmara
FAT nnn FAT32. Ako microSD kapTaTa nsnonssa copmara
exFAT nnn NTFS, Tpsibsa ga hopmatumpare microSD
kapTarta 4pe3 npogykTa (BuxTe ,Pabora“ — ,MpomsiHa
Ha HacCTPOWKNTE Ha kKamepaTa“ — ,,dopmaTnpaHe”).

MocTaBsiHe Ha microSD kapTa: OTBOpeTEe rymeHara
kanadvka otcTpaHu. BkapainTe microSD kapTa ¢ eTukeTa
Hagosny 1 N3BoauTeE Harope Jokpal B cnoTa 3a microSD
kapTa [9], jokaTo uyeTe LpakBaHe.

U3BaxxpaHe Ha microSD kapTtarta: HatucHeTe microSD
kapTarta u s otnycHeTe. MicroSD kapTaTa nsckada ot
cnota 3a microSD kapTa[9].

3aTBopeTe rymeHara kanadka, cnef, Kato cTe noctaBum
unu otcTpaHuny microSD kapTa.

@® Pab6ora

BkniouBaHe/uskno4yBaHe

(©)

YKA3AHUA:

AKO B npoabIKeHne Ha oK. 20 MUHYTU He Ce HaTuUCHe
6YTOH, NPOAYKTHLT aBTOMAaTU4YHO Ce U3KoYBa.
MpomsHa Ha HacTpoikaTa 3a aBTOMaTU4YHOTO
M3KJtouyBaHe: BuxTe ,[1pomMsiHa Ha HacTporikuTe Ha
Kamepara*“

BkniouBaHe Ha npoaykTa: HatucHete 6yToHa [19] n
ro 3afpbXXTe HaTUCHAaT 3a oK. 2 cekKyHau. dncnneat
ce BKtoYBa. [poayKThT NpeMmnHaBsa B pexxum Ha Xunso.
LED Ha rnaBaTta Ha kamepara |14| cBeTBa.

UskniouBaHe Ha npoayKTa: 3afpbkTe 6yToHa
HaTMCHAT B NPOABb/IKEHNE HA OK. 2 CeKYHAMN.

BG 251



MpomsiHa Ha HacTPoOKKUTe Ha KamepaTa

® YKA3AHME: MNMpegn fa nsnonsearte npoaykTa, mbpBo
NPOMEHETE HACTPONKNTE Ha KamepaTa B MEHIOTO 3a
HacTpoKa.

1. U3BuKBaHe Ha MeHIOTO 3a HacTpolika: HatucHeTe
6yTOHa C=1[17] v cnep Toa 6yToHa [c+1] [22] unu 6yToHa
)[16] n n36epete cnepHus cumson:

K]

2. MoTBbpXxpaBaHe Ha n3bop: HatcHeTe 6yToHA .

B MeHIOTO 3a HacTpolika ca HallM4Hy CnegHuTe
HACTPOWKN:

Hactpownka OnucaHue

OnpepnensiHe Ha BPEMETO Ha NPECTON

3a aKTuBMpaHe Ha pyHKUMATa 3a

aBTOMaTU4HO U3K/TIOYBAHE:!

= Uskn.: Vi3knioysa dyHKUMATa 3a
aBTOMaTU4YHO U3KJHOYBaHE.

= 5 MuHyTK: ABTOMaTU4YHO
n3KnoyBaHe cnef 5 MuHy T 6e3
aKTMBHOCT

= 20 MuHYTU: ABTOMATU4HO
nakntousaHe crieq 20 MUHyTY 6€3
aKTUBHOCT

ABTOMaTU4YHO
N3K4YBaHe

HacTtpoiiBaHe Ha >xenaHus e3unK 3a

E3unk o
noTpebuTenckusa nHtepdeinc.

HacTtpoiiBaHe Ha gaTtarta u Yaca.

® YKABAHME: HacTpoikuTe Ha
Jarara 1 yaca ce Hynmpart, Korato
n3sagute 6arepunte. Hactporite
jararta 1 Yyaca OTHOBO, chnef KaTo
CTe NoCcTaBuIM HOBY GaTepun.

AaTa/yac

OnpepgensiHe Ha Ka4eCTBOTO Ha
3acHeMaHnTe N306paXkeHns 1 Brgea:

KauecTBO ® CranpapTHO: CTaHOapTHO Ka4ecTBo
C no-rofsiM pasmMep Ha darinoseTe

= Hucko: No-H1CKO KayecTBo €
no-manbk pasmep Ha annosete
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Hactpowka OnucaHue

dopmaTrpaHe Ha BbTpeLLHaTa nameT
unn Ha microSD kapTaTa (ako e
nocTaBeHa).

® YKA3AHME: Bcuukn hannose ce
®opmaTtupaHe N3TPMBAT, Creq KaTto BbTpeluHara
nameT unm microSD kapTarta e 6una
dopmaTnpaHa. MicroSD kapTaTa
ce bopmaTtupa Ha FAT32, korato
n3nonasarte Tasu yHKUUS.

MbpBoOHa4YanHu | BpbliaHe Ha NPoayKTa KbM
HaCTPOMKMN habpnyHNTE HACTPOWKMN.

[Nokasea TekyLllaTa Bepcua Ha

Bepcus
dbpMyepa Ha npopykTa.

3. Cnep 3aBbpluBaHe Ha HacTpoliKuTe: HatucHeTe 6yToHa
1x, 3a ja Ce BbPHETE KbM MEHIOTO 3a HacTpoliKa.
HatucHeTe 2x 6yToHa (= ]. MpoayKThT ce Bpblua B
pexuma Ha »xunBo.

NHdopmaumsa Ha gaucnnes B pexxum Ha xxuso

KoeduuueHT Ha 3aBbpTaHe Ha

SApkocT Ha LED SPKOCT Ha iucnnes  NPUGnkasaHe 1306paxKeHNeTo

Pexxum Ha pabora: CbCTOsSIHNE Ha

@ Pexum GaTepuaTa
WN3o6paxeHe OpveHTauus

D Pexum Bugeo

TekyL, HocuTen:
m Brpagena
namer

2025/01/01 00:02:42 MicroSD kapra

[Nara v vac

HacTtpownBaHe Ha sipkocT Ha LED Ha rnaBaTa Ha kamepaTa

g

O HaTunckanTte MHOrokpatHo 6yToHa
JOCTUrHe >KenaHara CTeneH Ha SpKOoCT.

[14], nokaTo ce

= MoxeTe ga HacTponsaTte apkocTTa Ha LED Ha rmasara Ha
kameparta 14| Ha 12 pasnnyHy CTeneHn Ha APKOCT.

u  KoraTto fOCTUrHeTe Hail-BrcoKaTa CTerneH Ha SpKOCT,
LED |14] nsracea. AKoO HaTUCHeTe OTHOBO ByTOHa ,
LED cBeTBa npu cTeneH Ha SpkocT 1.

B HacTpoiikaTta Ha ApKOCTTa Ce Nnokassa Ha gucnes
ypes nHaMKaumsaTa 3a cTeneH Ha ApKocT Ha LED.
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. i
HacTtpoiiBaHe Ha sipkocTTa Ha gucnes i

N

HaTtuckarite MHorokpaTHo 6yToHa |
[OCTUMHE >KeflaHaTta CTemneH Ha sIPKOCT.

2], mokarto ce

Mo>keTe oa HacTpoliBaTe ApKOCTTa Ha gucnnes Ha

12 pasnuyHu cTeneHn Ha sSIPKoCT.

Korato gocTurHeTe Han-BrMcokarta CTeneH Ha SpKOCT,
SAPKOCTTa Ha gucnnesi ce BpbLla Ha Hall-HUCKaTa CTeneH.
AKO HaTUCHeTE OTHOBO ByTOHA | , APKOCTTa Ha
Jucnnes 3anoysa CbC CTeneH Ha ApKocT 1.
HacTpoiikarta Ha ApKOCTTa Ha AMCMIes ce NoKassa Ha
oucnnes ypes3 NHAMKaumsaTa 3a CTeMNeH Ha APKOCT Ha
oucnnesi.

3aBbpTaHe Ha N306pa)KeHNeTo c

®

YKA3AHME:

Ha HaKkou nHcnekTpaHu mecTa (Hanp. Npu orbHaTn
TpbOY) € TPYAHO NOCTUIAHETO Ha SiCHA BUAVMMOCT.

B TakuBa cutyaumm Harnacete oprieHTaumsaTa Ha
n3obpaxkeHneTo Ha aucnnes [12]. OpneHTauusiTa ce
nokassa Ha gucnnes 4pes nHavkaropa 3a opueHtaums F
(moA MHAMKaumaTa 3a CbCTOsIHME Ha 6aTepunTe).

m  Cnep Kato NPORyKTbT € 61 N3KIOYEH N OTHOBO
BKJIIOY€EH, N300pPaXXeHNeTo ce Nnokassa B CBOETO
MbPBOHAYaJTHO MOJSIOXKEHME.

0 HaTucHeTe 6yToHa 22).

DyHKLA WHpukaTop 3a
opueHTauus
M3o06paxkeHneTo

HatuckaHe 1x 3a | ce 3aBbpTa Ha

2 cek 180° (orneganHo é

06bpHaTo).

HaTuckaHe 2x 3a

M306paxkeHneTo ce
3aBbpTa 1 06pbLUa

no 2 cek IE
orneganHo.

HatnckaHe 3x 3a | VI3o6parkeHuneTo ce %

no 2 cek obpbluia ornegasHo.

HatnckaHe 4x 3a | [NbpBoHaYanHa

no 2 cek no3uums F

YBenunyaBaHe @

®

YKA3AHMUE: Cnep KaTto NpOAYKTLT € 61N U3KIOYEH 1
OTHOBO BKJIIO4€H, N306PaXKEHNETO OTHOBO Ce NOKa3ea B
CBOS1 OpUrvHaneH pasmep.

HacTponBaHe Ha koechuLmneHT Ha NnpubnmkKaBaHe Ha
KamepaTa: HatucHete MHOrokpaTtHo 6yToHa |
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B [lpodyKTbT pasnonara ¢ 6-cteneHHa (pyHKLms 3a
npuénmxasaHe:

Oucnnen | ®yHKUuMA

o N3o6paxkeHneTo ce

HaTtuckaHe 1x
yBenm4yasa 2x.

N306paxkeHneTo ce

HaTtuckane 2x o
yBenuyasa 3x.

o N3o6paxeHneto ce

HaTuckaHe 3x
yBenuyasa 4x.

M306paxkeHneTo ce

HaTuckaHe 4x am
yBenuyasa 5x.

M306paxkeHneTo ce

HatunckaHe 5x L2
a yBenuyasa 6x.

306pa>keHneTo ce nokasea B
OpUrMHanHNs pasmep.

HaTtuckaHe 6x -

o
CMsiHa Ha LBEeTHUS peXxum A2

® YKA3AHMUE: LiBeTHNAT pexxum Moxe Aa 6bae NPOMEHSH
camo B pexuma Ha xuBo.

) [21] HaTvcHaT B NpopbIKeHe Ha

OK. 2 CEKyHau.

B LigeTbT Ha aucnnes [12] 1 Ha 3acHeTUTE U306parKeHus/
BUOEOKINMOBE Ce NPeBKoYBa Mexay pexxumuTe LipeTen
1 MOHOXPOMEH.

®DyHKUUM 32 3aCHEMaHe Ha U306pa)KeHusl u 3anuc Ha
BUaeo

® YKA3AHUSA:

B MakcumanHaTa NpOLAb/IKUTENTHOCT Ha BCSKO BUAEO €
2 MUHYTW.

B AKO 3annChbT Ha BMAEO Npoab/Kasa No-gbaro oT
2 MUHYTK, 3anncBaHeTo He ce crnupa. Bugeoto ce
pasgens Ha Hakonko danna. bpoat Ha pasgeneHute
Buaeodannose 3aBncu OT NPOABIMKMUTENHOCTTA Ha
3anuca (Hanp. 3 caiina 3a 6-MUHYTHO BMAEO).

= To3u NpoayKT He pasnonara ¢ MUKPogoH. 3anmcBaHoTo
BVAEO HE CbabpXKa 3BYK.

B OyHkunmTe KaptuHa-B-kapTtuHara u lMprnbnmxasaHe He
ca Hann4Hy Npu BUAEO3anmncu.

= AKo nameTTa € mbJfiHa, Ha gucnies |12| ce nokasea efvH
OT cnegHNTE CYMBOJIN.

—
BbTpewHarta namet € nbaHa  KapTtaTta nameT e nbiHa
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O V3TpuitTe BeYe HEHY>XHUTE N306paXKeHNs 1
BMEOKNMMNOBE, 3a ja OCBOOGOANTE MACTO B MaMeTTa
(BwKTE ,M3TPMBaHe Ha hannose”).

Pexxum Ha
XKNBO

DOencreue

Pexxum
N3obpaxeHne
0 (craHgapTHO
B pexum Ha
>KNBO)

O

3acHemaHe Ha nso6paxxeHue:

HaTtucHeTe 6yToHa [8].

®dyHKuua KapTuHa-B-KapTuHaTa ]

C Ta3n yHKUMSA MOXKETE ia NpoBepuTe
pasnukarta mexgy narnega Ha »xuso n
NpenBapuTesIHO 3aCHETO U306paXKeHMe.

1.

0e

AKTuBMpaHe Ha pyHKLUSATa
KaptuHa-B-kapTuHaTta: HatncHeTte
6yToHa [(310][20].

3acHemaHe Ha nsobpakeHue:
HatucHeTe 6yToHa [18].
3anucaHoTo n306paxkeHne ce
nokasBsa Ha MaJTbK eKpaH Ha
aucnnes . NarnegbT Ha xxuso
npoab/ikasa fa ce nokassa Ha
rNaBHUSI EKPaH.

U3kntouBaHe Ha thyHKLMATa
KapTtuHa-B-kapTuHarta: HatucHete
6yTtoHa [80] [20].

YKA3AHME:

PexxnmbT KapTnHa-B-kapTuHata He
ce 3anameTsBa KaTo n306paXkeHue.
3a pa 3anuwwete dann ¢
n3o6paxkeHne, MbPBO N3KIIOYeTE
Tasun pyHKUUS.

Pexxum Bugeo
e

CrtapTupaHe Ha Bugeosanuc: B
pexum Ha xxuBo 3agpbxTe 6yToHa
HaTMCHAT B NPOABLIIKEHMNE
Ha oK. 2 cekyHan. CUMBONBT 32
pexvma Bugeo LM BpemeTo Ha
3acHemaHe ce NokasBaT B FropHUs
nsiB brbN Ha aucnnes [12).

YKA3AHUE: MoxeTe na
HacTporiBaTe sspkocTTa Ha LED

Ha rmaBaTa Ha kamepara [14] v Ha
Zvicnnes no Bpeme Ha Buaeosanvca.

CnupaHe Ha Bugeo3anuc:
HatvcHeTe 6yToHa 18].
MpoayKTbT NpemMmnHasa 06paTHO B
pexuma N3o6paxerHune B
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Bb3npoussexpgaHe Ha MynTumeauiiHu daiinose

® YKA3AHUSA:

N

AKoO e cBbp3aHa microSD kapTa, morat ga 6baar
nokasBaHu camo 3anameTeHuTe Ha microSD kapTaTa
tarnose. Mizob6paxxeHusita n BugeodanioBeTe BbB
BbTpellHaTa nameT morart ga 6baaT nokasaHu, KoraTto
HsiMa cBbp3aHa microSD kapTa.

AKo BbTpeLLHaTa nameT unm microSD kapTaTa He
cbabpXKaT n3obpaxkeHus unu Bugeodansnose, Ha
avicnnes (12 ce nokassa CnegHUAT CYMBONT:

HatucHete 6yToHa (= (17| n cnep Tosa 6yToHa |
nnmn 6yToHa [16], 3a na nsbepete cnepHms cumeon 3a
pexxvmMa Ha Bb3Mpou3BexXaaHe:

q»E

MoTBbpXKAABaHe Ha M360p: HaTvicHeTe GyToHa [18].
N36epeTe nsobpa>keHneTo unm BUAEOTo, KOeTo
XKenaeTe Aa BuguTe/Bb3npousBepeTe: HatucHete
MHOrOKpaTHO 6yToHa
HatucHete 6yToHa (=] |17), 3a ga ce BpreTe KbM
MEHIOTO 3a HacTpolika
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Bb3npousBexpaaHe Ha N306pa)keHust

ByToH

DyHKUMA

0 HaTtucHeTe 6yTOHa MHOroKpaTHO, 3a Aa
yBENUUYUTE N300PaXKEHNETO Ha CnegHuTe
CTeneHu Ha NpubnmxasaHe:

— HatuckaHe 1x: N3o06paxxeHneTo ce
yBenuyasa 2x

— Hatuckane 2x: N306paxeHneTo ce
yBenu4yasa 3x

— HartuckaHe 3x: M13o6paxxeHneTo ce
yBenuyasa 4x

— HatuckaHe 4x: N306paxeHneTo ce
yBenu4yasa 5x

— HatuckaHe 5x: N1306paxeHneTo ce
yBenu4yasa 6x

— HaTnckaHe 6x: VI3o6paxkeHneTo ce Bpblua
B OpPUrMHaIHMS pa3mep

m  Cnep KaTo n306paXkeHNeTo e 6uno

npubnmxeHo, obnacTtra Ha NpubamxasaHe ce

nokassa (C YepBeH NPaBObIbHUK) B FOPHUS
OeCeH brrb/T Ha N306paXKEHMNETO.

0 Cnep KaTo n3obpaxxeHneTo e 6uno
NPUGNNKEHO, HATUCKANTE MHOIOKPaTHO
nBara 6yToHa, 3a fja npemecTuTe obnactra
Ha NpuénmxaBaHe HaASACHO 1 HasNsABO.
ByToH 3a NSIBO, GYTOH | 3a
DSICHO.

+

0 Cnepn KaTo n3obpaxxeHneTo e 6uno
NPUGANKEHO, HATUCKANTE MHOrOKPaTHO
nBarta 6yToHa, 3a fja NpemMecTuTe obnactra
Ha Npubnn>xaBaHe Harope Uy Hagony.
ByToH [80] [20] 3a rope, 6yToH (@ 1[19] 3a
nony.

Bb3npousBexpaHe Ha BUaeo

ByToH DYHKLMSA
® YKA3AHMUE: ®yHkumsTa MprubnnxkasaHe
He e HanM4Ha Npu Bb3NPOU3BEXAaHEeTO Ha
BMAEO.
1. CnupaHe Ha Bb3npou3BeXXaaHe:
HaTncHete 6yToHa. MpogbmkutenHocTTa

Ha Bb3MnpounseexgaHe ce rnokassa rope Ha

pvcrines [12].
2. TMNpeKkbcBaHe Ha Bb3Npou3BeXaaHe:
HatncHete 6yTOHa OTHOBO.
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UstpusaHe Ha aiinose L

® YKASAHUA:

[mi

N

MoxxeTe aa nsbupate 1 ustpusare dannose camo ot
TeKyLLmsa HocuTen. AKO XXenaeTe ga ustpuete dannose
OT BbTpELLHaTa NameT, MbpBO U3BaJeTe CBbp3aHaTa
microSD kapTa oT cnioTta 3a microSD kapTa @
U3TpuBaHe Ha Bcu4ku dainioBe OT TEKYLLUS HOCUTEN:
M3nonsBanTte yHKUMSATa 3a hopmaTpaHe Ha MEHIOTO
3a HacTpolka (BmkTe ,[1IpomsiHa Ha HAaCTPOMKNTE Ha
kKamepara®).

Hatuchete 6yTora [ = 1{17] n cnep Tosa GyTora [
nnv 6yToHa (7] [16], 3a ia M3GepeTe cuMBONa 3a pexkuma
Ha Bb3NpoV3BeXaaHe.

4"

MoTebpxAaBaHe Ha n3bop: HatncHeTe 6yToHa [1g].
N36upaHe Ha dain 3a natpmeaHe: HatucHete

MHOrOKpaTHO 6YyTOHa | nnn 6ytoHa [+ | .
HaTucHeTe 6yToHa | . CnegHuAT cMMBON ce

nokassa Ha aucrinesi [12):
llﬁ

MoTBbpXXAaBaHe Ha U3TPMBAHETO Ha N36paHus
chann: HatncHeTe 6yToHa . Karto antepHaTtuBa
HaTucHeTe 6yToHa , 3a Aa npekbcHeTe nsbopa n
[a Ce BbpHETE KbM peXnma Ha Bb3npousBexxgaHe 1 ga
n3bepete opyr dann 3a n3TpuBaHe.

N
N

MpexBbpnsiHe Ha ¢hanoBe Ha KOMMKOTHP

®

O

2.
3.

YKA3AHUA:

To3n npoaykT pasnonara ¢ Bxog USB-C , 3a ga
MOXXETE [ja MPEXBbPJIATE HA KOMMIOTBP N306paKeHNsATa
1 BUAEOKINMOBETE, 3anaMeTeHN Ha TEKYLLNS HOCUTES.

AKoO B npopyKTta e noctaBeHa microSD kapTa, oT
KOMMIOTbpa Morar Aaa 6baar NpoYeTeHn camo annoBeTe
Ha microSD kapTtaTa. 3a Aa NpexebpnanTe 3anaMmeTeHnTe
BbB BbTpeLUHaTa nameT annose, MbpBO N3BaAeETe
microSD kapTara, Npeau ga CBbpXXEeTe NpodyKTa KbM
KOMMIOTBP.

BkniouBaHe Ha npoaykTa: HatucHete 6yToHa "
ro 3afpbXXTe HaTuCHaT.

[MoBgurHeTe rymeHaTa Kanadka oTCTpaHu.

CebpxeTe wwekepa USB-C Ha USB kabena |5 | kbM Bxoga
USB-C[8].
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N

9.

CebpxeTe apyrust kpav Ha USB kabena | 5 | KbM
KOMMOTBP.

TeKyLLMAT HOCUTEN Ce pasno3Hasa 1 npo4ynTa
aBToMaTu4HO. EQVH OT crnegHuTe cUMBONKM Ce Nokasea Ha

pvcnnes [12].

&)

YeTeHe Ha BbHLUHA KapTta YeTeHe Ha BbTpeLllHa
namMmer namMmer

3a fa cTurHete fo annoBeTe Ha BbTpeLLHaTa
nameT unu Ha microSD kapTaTa, oTBOpeTe halinoBusi
MEHVKbP Ha koMnoTbpa. KnukHeTe aBa mbTun
BbpXy cboTBeTHOTO USB ycTporicTso. dannoseTte ce
3anametasaT B nankara DCIM.

MpexBbpnete dannoseTe Ha KOMMNIOTbLPA.

Cnep 3aBbplLUBaHe Ha NPexBbPJISIHETO Ha hainoBeTe:
PasenumHeTe 6e30nmacHO NpogyKTa OT KOMMIoTbpPa,
KaTo nanonasare QPyHKUMATa 3a N3KIYBaHe Ha
ornepauuoHHaTa cucTema, Npean Aa paseguHute
npopykTta pranyeckn ot KomnoTbpa unm microSD
KapTaTa OT NpoayKTa.

3aTBopeTe rymeHaTa kanadka, crnep, Kkato cTe
pazeanHunn USB kabena | 5 | oT npogykTa.

/A BHUMAHME! 3ATYBA HA JAHHW!

MmeHaTta Ha harinoBeTe Ha ypega Tpsibsa ga Tpsibsa
na ca ¢ gpopmara PARKSIDEXXXXX.jpg nnu
PARKSIDEXXXXX.avi, npu koeTo Bcsika oT 5-Te umdpu
XXXXX npenctasnsBsa Hsakos oT undpute 0 4o 9.

HenpasunHo paseguHsaBaHe Ha NPOAYKTa Uav Ha
microSD kapTaTta Moxe fa foBefe 0o 3aryba Ha faHHu
VN NoBpeaun Nno BbTpelLHaTa naMmeT uim microSD
KapTara.

Ha npomeHsinTe nMeHaTta Ha nankara v ¢annoseTe oT
KoMMoTbpa. B NnpoTuBeH crnyyaii daiinoseTe Hama ga
mMoraT ga 6bhat npoYeTeHn OT NPoayKTa.

MpomeHsiiTe MeHaTa Ha hainoBeTe UK Nankara egsa
ToraBa, KoraTo CTe 1 Konvpanu oT npoaykTa Ha Bawus
KOMIMIOTBP.

YBepeTe ce, Ye npegaBaHeTo Ha AaHHN € 3aBbpLUNIO,
npeav aa pasegnHuTe NPOAyKTa OT KOMMIoTbpa Uin
na nssagute microSD kapTarta ot cnota 3a microSD
kapta[9].

Apantep

® YKA3AHME: MpopyKTsT cbabpxa 4 agantepa, Kouto

mMoraTt fga 6baaT NocTaBeHU Ha rMaBaTta Ha kamepara .
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Apantep

MpepHasHavyeHne

EnvHnyHa Kyka

[BoliHa Kyka

[NpnbupaHe Ha NnpegmeTn (Hanp.
puénp pen (Hanp

NPbCTEHN)

MarnuT

Ornepgano

W3cnepBaHe Ha HeQOCTBLNHY MecTa

0 MocrtaBsHe Ha apanTtep (dwur. B):
1. W36epeTe xenaHns agantep.
2. TMocTaseTe afanTepa Ha MaBaTa Ha kameparta [14].
3. ®dukcupalite ckobaTta Ha n3bpaHna aganTtep 34paso
KbM rmaBaTa Ha kameparta [14].
0 CbxpaHsiBaiiTe agantepa B NpeaBuaeHoOTo 3a uenTa
oTaeneHue B kycapa 3a TpaHcropTupate [11].

UHpukaumua 3a nstoweHa 6arepust

B Ako 6aTepusiTa e U3ToLLEeHa, Ha Aucnnes |12 ce nokassa
cnefHuST cuMBon. MNpodyKTbT CKOPO LUe Ce U3KIHYU.

&2

1 CmeHeTe 6atepunTe (BUKTE ,[locTaBsHe Ha 6aTepun® n

¢dwr. E).
o OTCTpaHSIBaHe Ha Hen3npaBHOCTU
Mpo6nem Bb3MOXKHU OT1cTpaHsBaHe
MPUYMHN
MpopykTeT He | BaTepunTe He OTtcTpaHeTe
(DYyHKUMOHMPA. | ca NocTaBeHn 6atepunTe.
npasuHO. MocTtaseTe
OTHOBO
6arepuuTe npu
cbbnogaBaHe
Ha npaBuaHaTa
MOSISIPHOCT.
MpogyKTbT HanpexxeHuneTto Ha MocTaseTe
He nokasea 6aTepunTe € TBbpPAE | HOBM 6aTepuun.
KapTuHa unm HUCKO. CraptupanTte

KapTuHara ce
rokassa camo
HesICHO.

OTHOBO NpoayKTta.

CTteneHTa Ha ApKOCT
Ha LED e TBbpae
HUCKa.

YBennyete
CcTeneHTa Ha
apkocT Ha LED.
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Mpo6nem Bb3moXxKHU OTcTpaHsiBaHe
NpUYMHN

MpexBbpnsiHeTo | HenpasunHo [poBepeTe

Ha [aHHN KbM | CBbp3BaHe Bpb3KarTa Mexnay

KOMMIOTbpa He npoaykra n

hyHKLMOHMpPA KOMMIOTbpA.

npaBuWHO.

Beuye He morat | BbTpewHara namer | OcBobogete

na ébpgar mnn microSD MSICTO B NameTTa,

3anucBaHn KapTarta e nbrHa. KaTo oTCTpaHuTe

n3o06paxkeHns HEHY>XHUTE

unn Bugea. channose.

MpopykTbT He | MicroSD kaptata He | ®opmaTtupante

pasno3Hasa nanonasa chopmata | microSD kapTa-
microSD FAT nnn FAT32. Ta Cc npoaykTta
KapTtaTa. (B>xTE ,PaboTa“

— ,[pomsaHa Ha
HaCTPONKMTE Ha
Kamepara“ —
~PopmartupaHe”).

@® lMoyncrBaHe

= [peav noyncTBaHeTo: VI3kno4veTe npoayKTa.
OT1cTpaHeTe BCMYKM 6aTepun U NPUHAAIEXHOCTH.

B He nanonaeante CbabpXally KUCENUHN, abpasdnBHU N
CbAbp KAl pa3TBOPUTENN MNOYUCTBALLM NpenapaT, Tbi
KaTo Te MoraT fja NoBpeasaT NpoayKra.

O lNouncTtBamTe Kopnyca Ha NPOAYKTa €ANHCTBEHO C MEKa,
cyxa Kbpna.

® [lpn ynoputo 3ambpcsiBaHe MOXKe fia CE 13Mon3Ba MeK
noyncTBaLY npenapart.

@® CbxpaHeHMe, Korato He ce U3non3Bsa

Mpean cbxpaHeHueTo: OTCTpaHeTe 6aTepumnTe oT
npoaykTa.

0 CbxpaHsiBaiiTe NpofyKTa N HEroBUTE NPUHALIEXHOCTN B
Kycapa 3a TpaHcrnopTupae 11| (cur. F).

[ CbxpaHsiBaiiTe Kydapa 3a TpaHcrnopTvpane [11] B cyxo
3aKpUTO MOMELLEHMNE, 3ALLUTEHO OT Npsika CiibHYeBa
cBeTnHa.

® UsxsbprsiHe

OnakoBkara e uspaboTeHa OT eKOJIOMVYHY MaTepuani, KOUTo
MOXKe [a npefajeTe B MECTHUTE MYHKTOBE 3a peLmnKimpaHe.
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N 3a pasfgenHoTo cbbupaHe Ha oTnagbunTe
L) cubniogasaiite MapKMpOBKaTa Ha OMakoBbYHUTE
a marepvanv, Te ca MapKnpaHy CbC CbKpalleHus (a) n
undpu (6) cbec cnegHoTo 3HadveHune: 1-7: nnactmacu/
20-22: xapTusi 1 kapToH/80-98: KOMMNO3UTHY
marepuanu.

MpoaykT:
Y OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a OTCTPaHsiBaHe Ha
&
7 " n3nesnus ot ynotpeba NpoayKT KaTto OTNagbK ce
nHopmMuparite ot Bawara obLmHcKa unmn rpagcka
ynpasa.

B vHTepec Ha onasBaHeTo Ha OKonHaTa cpefa
E HE N3XBbPJISNTE N3Ne3nus OT yrnotpeba npoayKT
3aefHO C 6UTOBMTE OTMagbLUY, a ro NpeaanTe
3a NPaBUNHO peunkupaHe. 3a cbbuparesnHuTe
MYHKTOBE U TAXHOTO PaboTHO BpEME MOXETe Aa ce
MHopMUpaTe OT MecTHaTa yrnpasa.

[eekTHnTe nnm n3ToLleHn 6arepun/aKymynaTopHu
G6aTepun cneppa ga 6baat peunknvpanu. Npepasaiite
6aTepunTe/akymynaTopHuTe 6aTepun W/nnm npopykTa B
NyHKTOBETE 3a peuuKnnpaHe.

LLleTn BbpXy OKOJNIHaTa cpepa nopaau
E HenpasBuWIHO o6e3BpeXxaaHe Ha 6aTtepuunTte/
aKymynaTtopHute 6atepum!

[Mpenn oTcTpaHsBaHe KaTto OTNagbk u3sapete 6arepumnte/
KOMMJIeKTa akymynaTopHu 6atepun OT NpoayKTa.

BarepuunTe/akymynatopHuTe 6atepun He 6rBa ga ce
N3XBBbPJIAT 3aeQHO C 6UTOBUTE oTrnagbLm. Te morat

Ja cbabp>XaT OTPOBHU TEXKWN METanM 1 nognexxat Ha
cneynanHa npepaboTka. XMMUYECKUTE CUMBOSIN Ha TEXKUTE
mMeTanu ca, kakTto cnegsa: Cd = kagMuin, Hg = xmBak,

Pb = onoso. 3aroBa npepasaiTe naTtoLleHnTe 6arepuun/
aKyMynaTopHu 6aTepu B OBLLMHCKN CbOUpaTenieH nyHKT.

® lapaHuus

YBarkaeMu KNNeHTu, 3a To3K ypep nosyyasare 3 rognHm
rapaHuus oT gaTtarta Ha nokynkara. B cnydan Ha
HeCbOTBETCTBME Ha MPOAYyKTa C AOrosBopa 3a npogaxoa
Bue umate 3akoHHO NpaBo fa nNpensiBiTe peknaMauus npeg
npofasava Ha NpoayKTa Npu yCnoBusTa 1 B CPOKOBETE,
onpegenenn B masa TpeTa, pasgen Il u lll n rmasa yeTBbpTa
oT 3akoHa 3a nNpefocTaBsHe Ha LMdPOBO ChAbpXKaHve 1
uncbposu ycnyru 1 3a npogaxx6a Ha ctokm (3MLCLYTIC)*.
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BawwuTte npasa, nponsTnyaLiy ot NoOCO4EHUTE pasnopenou,
He ce orpaHu4aBat OT Hallata no-Aony npeacrtaBeHa
TbproBCcka rapaHuus, He ca CBbp3aHu C pas3xogn 3a
n0Tpe6|/|Tem/|Te N HE3aBMCUMO OT Hed NpoAaBadybT Ha
npoayKTa oTroBaps 3a simncara Ha CbOTBeTCTBME Ha
notpebuTenckara cToka ¢ [orosopa 3a npogaxoa cbrnacHo
3MnucLync.

FapaHUNOHHM ycnoBus

lapaHUMOHHWAT CPOK € 3 roauHy OT Jarara Ha nony4vasaHe
Ha cTokarTa. Nasete gobpe opurnHanHaTa kacoBa 6enexxka.
To3n JOKYMEHT € HeobXxoAMM KaTo [oKa3aTencTso 3a
nokynkarta. AKO B pamKuUTe Ha Tpu rogvHu OT gartara

Ha 3aKynyBaHe Ha TO31 NPOAYKT ce nosiBu AedeKT Ha
mMarepuana uiv Npovu3BOACTBEH [edEKT, MPOAYKTHT Lie
6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH NAn 3aMeHeH. [apaHumsTa
npegnonara B paMmKuTe Ha TPUroAWLLHNS rapaHLMOHEH
CPOK a ce npencTaBsaT OedekTHUAT ypen, kacosarta
6enexka (KacoBusAT 6OH), KAKTO U BCUYKU APYr [JOKYMEHTH,
yCTaHOBSBaLLY HAIMYMETO Ha AedeKT 1 NMCMEHO Aa ce
0BSACHN B KaKBO Ce CbCTOM AehEKTHT 1 KOra € Bb3HNKHaJ.
AKO fletheKTbT e MOKPUT OT HawaTta rapaHuus, Bue we
nosnyynTe 06paTHO PEMOHTUPAHNSA U HOB NPOAyKT. B
cny4an Ha 3amMsiHa Ha gedeKTHa CToKa MbpBOHAYanHuTe
rapaHuUMOHEH CPOK 1 rapaHLUMOHHN YCIOBYS Ce 3anasBar.

B cny4ain Ha peMOHT Ha fedekTHa CToka, CPOKbT Ha
peMoHTa ce NprbaBs KbM rapaHLMOHHUSA CPOK. 3a
€BEHTYaJIHO HaNMYHUTE 1 YCTaHOBEHW NoBpean 1 aedekTn
oLe Npu NoKynkara TpsAbea Aa ce CbobLWm BegHara cnep
pa3onakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoHTU cneg natu4aHe Ha
rapaHUMOHHNS CPOK Ca CpeLLly 3anallaHe.

PeMOHTBLT Unn 3aMsiHaTa Ha MPOoJYKTa He nopaxzaT HoBa
rapaHuus.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpeobT € Npon3BeAEeH MPYXKINBO Cnopen CTpornTe
N3NCKBaHUA 3a Ka4eCTBO M [OOBPOCHBECTHO N3NUTaH Npeau
poctaska. [apaHuuaTa Baxku 3a gedekTn Ha matepuana
N1 NPou3BOACTBEHN faedekTu. [apaHumsTa He obxBalla
KOHCYMaTuBUTE, KakTo 1 YacTuUTe Ha NpogyKTa, KoUTo
nopgsiexar Ha HopMasiHO N3HOCBaHe, nopaan KoeTo moraT
Oa 6baaT pasrmexgaHy Kato 6bp30 N3HOCBALLM Ce HacTu
(HanpvMep hunTpu NN NPUCTaBKKX) UK NOBPEaNTE Ha
YyNMBKU YacTy (HanpyMep NpekbcBaydn, 6aTtepumn nnm
TakvBa Npou3BeAeHN OT CTbKJII0). lapaHuusaTa otnaga,

aKo ypenbT € NoBpefeH nopaan HenpaswunHo N3non3saHe
1NN B pesynTaT Ha HEOCbLLECTBSABAHE HA TEXHNYeCcKa
noaapbXka. 3a npaBunHata ynotpeba Ha npogykTa Tpsibea
TOYHO fa ce cnasBaT BCUYKM YKa3aHUs B YMbTBAHETO 3a
ekcnnoarauus. lNpegHasHayeHne n 4eCTBUS, KOUTO He ce
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npenopbyBaT OT YMbTBAHETO 3@ eKCnioaTauus unm 3a KouTo
TO Npegynpexaasa, TpAbBa 3a4b/HKUTENHO Aa ce n3bsarear.
MpodyKTbT € NpegHasHayYeH camo 3a YacTHa, a He 3a
npodecnoHanHa ynortpeba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpasBuIHO
TpeTupaxe, ynotpeba Ha cuna u Npu NHTEPBEHLMMN, KOUTO

He ca M3BbPLLEHMN OT KJIOHA Ha HaLLUWsi OTOPU3MPaH CepBI3,
rapaHuusTa otnaga.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cry4ai

3a ga ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka Ha Bawwns cnyyan,
cnepganTe CnegHUTE yKasaHus:

e 3a BCM4YKM 3anuTBaHNsA NoaroTBeTe kacoBaTa 6enexka
n npgeHtudmrkauynonHms Homep (IAN 508266_2507) kato
[oKasaTencTBo 3a Mokynkara.

e B3emeTe apTukynHus Homep oT chabpuyHaTa Tabenka.

e [1pu Bb3HUKBaAHE Ha (OYHKLMNOHANHN UK Jpyrn aed ekt
MbPBO Ce CBbPXXETE MO TenedoHa v 4Ypes UMenn ¢
ponynoco4eHns cepuseH otaen. Cnep ToBa Le nony4uTe
OOMbNHUTENHa NHhopMauus 3a ypexxaaHeTo Ha Bawara
peknamaumsi.

e Cnep cbrnacyBaHe C HalMsi CEepBU3 MOXXETE fa n3nparuTe
nedeKkTHMS NpoayKT Ha nocoyeHust Bu agpec Ha
cepBu3a 6e3nnartHo 3a Bac, kaTto npunoxxuTe kacosara
6enexka (KacoBuns 60OH) 1 MOCOYUTE MUCMEHO B KakBO
ce CbCTOU AeheKTHbT U Kora € Bb3HVKHanN. 3a Aa ce
n3éerHart npobnemu ¢ NPMEMaHETO 1 OOMbHUTENHN
pasxopw, 3agb/KMTENTHO N3MNoN3BanTe caMmo agpeca,
kolnTo Bu e nocoyeH. OcurypeTe nanpallaHeTo fa He €
KaTo eKCrpeceH ToBap Wn KaTo Apyr crneuuaneH Tosap.
V3npareTte ypena 3aeiHO C BCUYKMN NPUHAANEXHOCTH,
[OCTaBeHW Npu NoKyrnkaTta, 1 OCUrypeTe [OCTaTbyYHO
CUrypHa TpaHCMnopTHa OnakoBKa.

PeMOHTEH cepBu3/M3BbHrapaHUMOHHO 06CHy)XBaHe

PeMOHTM n3BbH rapaHumaTa MoXXeTe fia Bb3/10XXKUTe

Ha KJIOHa Ha Hallnsa cepBu3 CpeLly 3annaillaHe. Ton c
yOoBoncTeue we Bu Hanpasu npeBapuTenHa Kankynauus.
Moxxem ga o6pa60TBame caMo ypegn, KOUTo ca OOoCTaTb4HO
onakoBaHu 1 n3nparteHn ¢ nnaTeHn TPaHCNOPTHWU pa3xoaun.

BHumaHume: /anpateTte Bawung ypeq Ha KnoHa Ha Hawumvs
CepBM3 MOYNCTEH U C YKasaHue 3a gedekTa.

Ypenute, NnpegMeT Ha N3BbHrapaHUMoHo o6Cny>KBaHe,
N3nNpaTeHn C HenslaTeHN TPAHCMOPTHY Pa3XOAM — C HaNOXXeH
nnaTex, Kato eKCnpeceH unu apyr cnewumaneH ToBap — He ce
npuemar.

Hue we n3sbpLunm 6e3nnaTHO U3XBbPASHETO Ha
nanpateHuTe oT Bac gecdekTHn ypeaw.
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CepBUu3HO 06Cny>XBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
E-menn: owim@lidl.bg
IAN 508266_2507

BHocuten

Monsi, 06bpHETE BHMaHWe, Ye CnegsalusaT agpec He
agpec Ha cepBu3sa. [TbpBO Ce CBbPXKETE C FOPENOCOYEHNsI
CEepBU3€eH LEHTbP.

OBUM Im6X & Ko.KI
LLndpTcbeprispace 1
74167 Hekapcynwm
lepmaHusa

* Kato ¢msnyecko nuue — notpebuten, He3aBNCUMO OT
HacTosiLLaTa TbproBcka rapaHuusi, Bue ce nonseare ot
npaeaTta Ha 3aKoHoBaTa rapaHLuus, NpegocTaseHa ot
3akoHa 3a npefocTaBsHe Ha LMPOBO ChAbpXKaHue n
umcposm ycnyru n 3a npopaxbara Ha ctoku /3MNLCLLYTIC/.
Mo-cneunanHo Bue nmate npaBo npu HECHOTBETCTBME Ha
cToKaTa fa 6bfie N3BbPLUEH PEMOHT UK 3aMsiHa no Balwu
1360p, OCBEH aKo TOBa € HEBB3MOXXHO WM € CBbP3aHo C
HeMpPOonopLMOHaNHO rofieMmn pasxofm 3a npogasaya. Bre
MmaTe NpaBo Ha NPOMOPLMOHANIHO HamansiBaHe Ha LieHaTa
U Ha pasBaJsisiHe Ha [JoroBopa Nnpu Ham4me Ha ycrnoBusTa
Ha un. 33, an. 3 ot 3rLCLYTC. YcnoBusita 1 CpoKOBETE Ha
3akoHOBaTa rapaHLmMs ca pernaMeHTMpaHun B rnasa TpeTa,
pasgen Il v lll n B raea YetsbpTa Ha 3IMLCLLYTC

@ lMpouegunpaHe B cny4am Ha pekiaMmauus

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha BawaTa nopbuka,
MOJIsi, cregBanTe NOCOYEHNTE yKa3aHus:

Monsi, IpU BCUYKU 3annMTBaHNA OPbXXTE Ha pPasrofnoxXeHre
KacoBusi 60H 1 HoMepa Ha apTukyna (IAN 508266_2507) kato
[oKasaTefICTBO 3a Mokyrnkara.

HomepbT Ha apTuKyna e NnocoyeH Bbpxy TunoBaTa Tabenka
Ha NpopyKTa, BbpXy rpastopa Ha NpoayKTa, Ha 3arfaBHaTa
CTpaHyLa Ha HaCTOSALLOTO PbKOBOACTBO (O0Ny BNSIBO)

UM BbPXY CTUKEpa OT ropHata uiv gonHarta ctpaHa Ha
npogykra.

[Mpun Bb3HMKHaNM MyHKLUMOHANHN gedekT unu gpyru
NoBPEAM MbPBO Ce CBbPXXETE MO TenedoHa nam no
eneKTpoHHaTa noLua ¢ NoCoYeHNs No-Aosy CepBu3.

MpogaykTa, KOWTO € perncTpupaH Kato AedekTeH, MoXeTe aa
n3npartute crnep ToBa 6€3 NOLLEHCKN pasxoay Ha MOCoYeHMst
Bu cepBus, Kato NpuioXuTe JOKYMEHT 3a 3aKyrnyBaHEeTO
(kacoB 60H) 1 onucaHue, B KAKBO Ce CbCTOW noBpeaara u
Kora e Bb3HMKHana.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com mMoxeTe ga pasrnegarte v usternure
TOBa 1 MHOIO Apyrn pbkoBoacTea. To3n QR kop Bu
oTBeXAa AnpekTHo o parkside-diy.com. M36epeTe Bawara
CTpaHa 1 NocpencTBOM Mackarta 3a TbpCeHe HamepeTe
pbKoBoACTBaTa 3a ekcrnoaTauus. BoeexxgaHeTo Ha
Homepa Ha apTtukyna (IAN) 508266_2507 we Bu otBege oo
PBKOBOACTBOTO 3a ekcniioaraums Ha Bawms apTukyn.

® CepBus
Cepsus Bbnrapus
TenedoH: 008001184980

dopMmynsp 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AAA MapkrpoBKa 3a CbOTBETCTBUE - CbPOUSA

Cce
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XPNOIHOTIOLOVHEVEG TIPOELOOTIONTIKEG

vTtodeEi&elg kat cOpfoAa

2TIG TIAPOLOEG 0dNYieg XPriong, TIG OUVTOEG 0dNYIEG, TN
OLOKELAOIA Kal TO TIPOIGV XpnoluoTiololvTal Ta akéAovba

oLPPBOoAA Kal TIPOEISOTIOINTIKEG LUTTOSEIEEIG:

KINAYNOZ! Autd to oUPPBOAO pe TNV
TipoetdottoinTikh Aé€n «KINAYNOZ» uttodeikviel
€vav Kivbuvo bPnAng emtikivduvoTNTAG IOV, AV SV
artodpevyBei, Ba odnyroel oe cofapd TPALVUATIONO
r 6avaro.

MPOEIAOMOIHZH! Autd To cOuBoAO pe TNV
mipoetdottoinTiky Ae€n «MPOEIAOMOIHZH»
uTToSEIKVUEL Evav KivOLVO PETPLAC ETTIKIVOLVOTNTAG
o ottoiog, av dev arogpeuvybei, prtopei va odnynoel
oe 0oapo Tpavpatiopod r Bdvaro.

MPOZOXH! Autd to GOUBOAO pE TNV
TipoeldottoinTikh AEEN «MPOZOXH» uttodelkvUEL
€vav Kivbuvo xapnAng erikivduvotntag mou, av dev
artodevxBei, umtopei va odnyroet oe ehadpeiq n
METPLOLG TPAUVUATIOUOUG.

> B b P

EMI®YAAKH! Autd to oOppoAo pe TV
TipoetdottolnTikr Ag€N «EMIOYAAKH» uttodelkviel
Tov Kivouvo Ttibavrig LAIKNAG {NULAG.

e

AuTO TO OUPPBOAO LTTOBEIKVUEL OTL Eival
emRePANUEVN N XPNON KATAAANAWY
TIPOOTATEUTIKWY yavTiwv. AkolouBrote TIg odnyieg
yla va attopUYETE TNV ETIAPK TWV XEPLWV HE
QVTIKE{pEVA 1 BEPUIKEG 1 XNUIKEG OUTIEG.

>

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ EKPH=HZ!

Mua Tipoeidottoinon pe autd To GUUPBOAO Kal

To prvupa «MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX
EKPH=HZX>» umtodeikviel Tov TiiBavé kivduvo
€kpnéng. H pn Tpnon autrig tng mpoeldortoinong
pTIOopEl va 0dnynoel oe cofapd TPALKATIONO N
BdavaTto kal Tbaveg LAIKEG {nuieg. Akoloubrote
TIG 0dnyieg og auTr TNV TIPOEISOTIOINGN yla va
artodUyeTe TNV TIPOKANGCN CORAPWY TPAUUATIOHWY,
Bavaclpwy KIVELVWV ) LAIKWV {nNuwv!

YMNOAEI=H: Auto 10 oUUPBOAO pe TNV
TipoetdotolnTikr A&€n «YTOAEI=H» tapéxel
TIEPLOTOTEPECG XPNOLUES TIANPODOPIEC.

| ©

2UVEXEG PELMA/TAON
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Mpoeldottoinon yla otttk aktivoBoAia

AUuTO TO CUPBOAO LTTOGEIKVDEL OTL TIPETIEL VA

TnpeoLvtal oL odnyieg xprong TPV Tn XPron Tou
TIPOIOVTOG.

® QP>

®duAda€te pakpld amod maldid

Mnv amoppirmtete otn dwTIA

Mnv ToTtoBeTeite pe AdBog TpoTIO

Mnv TtapapopdwveTe/KATACTPEPETE

R

Mnv avoiyete/amnocuvappoloyeite

@B S @

Mnv avapiyviete S1adopeTIKOUG TUTTIOUG 1 HAPKES

%ﬁl) Mnv avapiyvOeTe VEEG e TIAALEG UTIATAPIEG

Mnv ¢doptiCeTe

@ Mpootatelote aro vepod Kal LTIEPPOAIKN Lypaadia

Mnv BpaxuKuKAWVETE

‘ 2 TormoBetrote owotd

c € To obpPoAo CE emupepaiwvel Tn cupPatdTnTa pe
TIG 06nyieg TG EE 1Tou 1oxbouv yia 1o Ttpoiov.

B Yrnoseiteic aopaleiag
[ ] Obényieg xepiopoL
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ENAOZKOIMNIKH KAMEPA

® Ewoaywyn

2.aG ouyXaipoupE yla TNV ayopd TOL VEOUL 0agG TIPOIOVTOG.
EmuAg€ate €va mipoiov vhnAwv Tipodiaypadwv. Ot odnyieg
Xprong eival pépog avtol Tou TIPoiovTog. Mepléxouv
ONMAVTIKEG TIANPODOPIES OXETIKA e TNV aoddAelq, TO
XEPLOPO Kat TNV artdppdn. MpLv tn xprion Tou TIPOoIoVTOG
e€olkelwBeite pe OAeg TIG 0dnyieg xpriong kat acdpaleiag.
XpNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV POVO E TOV TPOTIO TIOU
TIEPLYPADETAL KAL YIA TOV TOPEQ EPAPOYAG TTOL avadEpPETal.
2 ¢ TepimTwon petapifaong Tou TIPoIdVTOC o€ TPITOUS
miapadwote padi kal 6Aa ta eyypada.

@ lMpoPBAeTtopevn Xprion

= To mpoidv autd avhAKel oTnV Katnyopia TTANPodopIkAg
Kal TIpoopifeTal yla OTITIKEC EEETACEIG KAl ETIIOEWPNOELG.
To TipoidV SIaBETEL EVOWPATWHEVN KAPEPA YIa TNV
kataypadr] eikévag.

= H evowpatwpévn Avyvia eival pia eidikn Avxvia. H Auvxvia
XPNOOTIOLEITAL ATIOKAELOTIKA YlA TO GWTIOUO TNG
TIEPLOXNG epyaciag. H Auxvia dev TipoopileTal yla olKIako
PwTIOYO.

= To mpoidv TIPoopICeTal ATTOKAELOTIKA YA IBLWTIKA XEoN
Kal Oxl yla BLopnXavikolG ) EPTIOPIKOUG OKOTIOUG.

= AUTO TO TIPOIOV dev TIPETIEL VA XPNOLHOTIOLEITAL OE TPOTIIKA
KAipata. KaBe aAAn xprion Bewpeital akataAAnAn.

B Tuxov aflwoelg Tou evogxeTal va TIPpoKOPouLv Adyw
aKaTAAANANG xpnong f un e€ovolodotnuévng
TPOTIOTIOINCNG TOU TIPOIOVTOG SV KAAUTITOVTAL ATIO TNV
eyyonon. Eiote uttevBuvol yia kdbe téTola xpron.

@ lepiexopevo cuokevaaoiag

EAéy€Te TO TIPOIOV pETA TNV adaipeon TNG cLoKeLATIAG yia
va BePaiwbeite 611 dev Aeitel kaveva PEPOG Kal OTL OAA TA
pEpPN Bpiokovtal oe Aplotn kKatdotaon. Adaipeate OAA TA
LAIKG OLOKELAGCIAG TIPLV TN XPrion.

AtteuBuvBeite 0TO TUNUA €EUTINPETNONG TIEAATWYV TNG
ETAIPEIAG pag av AeiTtouv PEPN 1 v KATIOIO PEPOG EXEL
vTtootei {nuLa.

1 Kopla povada

1 EOKQUTTTOG OWArvag TUTIOL AQLoU KUKVOU Pe KePaAn
kAuepag kat dwtiopo LED

Mpooappuoyeag — povog yavtlog

Mpooappoyéag — SimAog yavtlog

Mpooapuoyéag — KaBpePTNG

Mpooappoyéag — payvitng

BaAtodki petapopdg

—_ a4 g
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KaAwdio USB (USB A oe USB C)
Mmatapieg (AA/LR6)
Odnyieg

N

—_

@ Mepiypadn pepwv
MpLv ocuvexioete TNV avayvwon, edimMAwaote TN ogAida pe T
€IKOVEG Kal eE0IKEIWBEITE e TIG AelTouPYieg TOL TIPOIOVTOG.

Mpooappoyéag — povog yavtlog

Mpoocappoyéag — SIMAOG yavt{og

Mpooappoyéag - payvitng

Mpooappoyeag — KaBpEDTNG

Kahwdio USB (USB A og USB C)

Mrnatapieg (AA/LR6)

Kopla povdada

OULpa USB C (ue eAaoTIKO KAAUUHQ)

Ytodoxn kaptag microSD (Ue eEAACTIKO KAALUQ)
Aapn

BaArodki petadopdg

0Bovn

Yttodoxr ouvdeong

Kedain kapepag pe LED

EOKaQuTTOG GWANVAG TOTIOU AALLOU KUKVOU
MANKTPO (kaTw/PwtelvdTnTa Avyviag LED kedpaAng
KAPePAQ)

MARKTEO (uevov)

MAAKTPO (elkOvVa/BivTeO)

HENENEERNENNENENE

| (elkova og elkdva/Alaypadn)

€yxpwun Aettouvpyia/Zouy)
TIEPLOTPOG)/TTAVW/PwTeIVOTNTA 006VNG)
Karmdki 6Akng prataplwv

OnKn pTatapiwv

Obnyieg

N

RREBRIEEES]

@® Texvika 6edopéva

Tdon Aettoupyiag: 6V==
(Mmtatapieg: 4x 1,5V AA/LR6)

Aldpkela Aettouvpyiag: 350 Aetttd
(ME véeg umtaTapieq)

Totog Tpootaciag: IP67 (mpootacia amod tn okévn
Kal TN oVvVTopN ePpArTTIoNn

o€ vepod — loxLeL Poévo yla Tnv
KePAAN TNG KAPEPAG Kal TO
OWARVa TOTIOU AALOL KUKVOU)

EAdxiotn aktiva kAuyng: | 45 mm

AlqueTpocg kApepag: 5,5 mm
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OwTiopog KAPePAG:

6 Aeuvkeg Auyvieg LED,
pe duvatotnta pubulong
12 Babpidbwv

0086vn (Slaywviog):

2,8"/7,1 cm

0B86vn (avaiuon):

640 pixel x 480 pixel

MrKOG €UKQUTTTOU
OWArva TOTIOU AALOU

KUKVOU: 120 cm
Mopdn apxeiou: Ekova: JPEG
Bivteo: AVI

Avahuon (eikéva/Bivteo):

1280 pixel x 720 pixel

2uvbéoelc: 1 80pa USB C (yia petadopd
Sedopévwy)
1 vtodoxn k&ptag microSD
Eocwteplkog 1 GB (uopdoTttoinon FAT32)

aTtoBNKEVTIKOG XWPOG:

(yia €éwg kat 10000 elkoveg)

® YMNOAEI=H: M¢pog Tou
aTtoBNKEVTIKOL XWPEOUL
XpnotJoTtoleitat yia
HopdoTtoinon Kat AAAES
AEITOLPYIEG KAl WG EK TOUTOL
Sev eival dlabeaipo ya

artobrikeuon.
Ogppokpacia
Aeltoupyiag: +5 °C éwg +35 °C
Ogppokpacia
arobrkevong: 0 °C éwg +45 °C

Yypaoia aépa:

10 % rF €wg 85 % rF

Alaotdoeig (M x M x Y):

253 mm x 86,5 mm x 45 mm

Bapoc:

Kopla povada: 190 g (xwpig
pTtatapieq)

NAaipédg KOKVOUL e KeEdaAn
kapepag: 94 g

@ ZNUEIWOELG EUTIOPLKOU CAHATOG

= To onpa kat n epttopikr entwvupia PARKSIDE avriket
otnV 1I8loKTNoia Tou EKACTOTE KATOXOU.

= ‘OAa ta Aotrtd ovopata Kal TipoidvTta evogxeTal va
QATIOTEAOLV ONATA | KATOXUPWEVA ONUATA TWV

EKAOTOTE KATOXWV.
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A Ymodei§elg acdpaleiag

= [lpwv TN XPron Tou TIPoIovTog, eCOIKEIWBEITE e OAEQ
TI¢ uttodeifelg aodaleiag kat Tig odnyieg xprong. &
Tiepimtwon petaBifaocng Tou Tpoidvtog oe AAAoug dwate
padi kat 6Aa Ta gyypada.

KINAYNOZ! KINAYNOZ I'lA TH ZQH KAI
% KINAYNOZ ATYXHMATOZ A BPE®H KAI
MAIAIA!

/A KINAYNOZ! KINAYNOZ AZODY=ZIAZ!

B Mnv adrvete TIOTE Ta TTAdLA va Ttaiouv pe Ta
VAIKA cuoKkevaoiag Xwpic va ettiAETovTal. Ta LAIKA
ouokevaoiag evéxouv kivouvo aoduiag. Ta Ttadid
UTTOTIPOUV GUXVA TOUG OXETIKOUG KIvOUVOUG. Ta LAIKA
ouokevaoiag dev eival Tratxvidl.

B AuTO TO TIPOIOV pTtopEi va xpnotpottoinBei amo tadia
nAkiag 8 eTwv Kat avw Kal arnod ATopa Ye PEIWHPEVEG
OWHATIKEG, AOBNTNPIAKEG I SlIAVONTIKEG IKAVOTNTEG N
pe ENNeldn epttelpiag r/kat yvwong, epocov TeAoLV LTIO
ETUTAPNON 1) TOUG €xouv S0Bei 0dnyieg yia TNV achain
XPron Tou TIPOIGVTOG KAl KATAVOOULV TOV KivOuvo Tou
evexetal. Mnv adrjvete ta tadia va maiouv pe 1o
Tipoiov. O1 epyaocieq kaBaplopoL Kal cuvTpnang dev
TIPETIEL VA ekTEAOLVTAL aTtd Ttaldid Xwpig ettitipnon. To
Tipoiov Sev eival Tratvidl.

/\ KINAYNOZ! Opiopéva améd ta mapexopsva uépn
HTIopEl va Katamofolv. Ze mepimTwon Katamnoong,
avadntiiote apeca latpikn fondeia.

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

O e0daAPEVOC XEIPIOPOG TOL TIPOIOVTOC PTTOoPEL va
TIPOKAAEDEL TPAVPATIOMOUG.
ATtodpelYETE TOLG TPALUATIOHUOUG TWV PATIWV Kal

A Tou &€puatog, 6tav BPIoKeoTe KOVTA O€ OTTTIKN

akTivofoAia.
Mnv kottdte tnVv TNy dwtog arevbeiag n e
OTITIKEG OUOKEVEG.

B Mnv xpnolpoTroleite Tov owArjva TOTIoL Adipold KUKVOUL
KOVTA o€ PEpN TIou Ppiokovtal LTIO TAon. AUTO TIPETIEL
va tnpeeital emiong Katd tnv emibewpnon TOU ECWTEPIKOV
TWV PINXavv.

B Mnv xpnolgoTtoleite To cwArva TUTIOu AQIPoU KUKVOU
KOVTA o€ KIvNTA PEPN. AUTO TIPETIEL va TNPEiTal TTioNG
KATA TNV €TIIBEWPENGCN TOL ECWTEPIKOU TWV PNXAVWV.

B AodalioTe Ta artevepyoToinpéva kKaAwdla Kal TIG
OUOKEVEG EVaVTL aKoLOLaG ETIAVEKKIVNONG.

274 GR/CY



= Mnv xpnoldotioleite TO TIPOIdV o€ SUVNTIKA EKPNKTIKA
TIEPIBANAOVTA TIOU TIEPLEXOUV OLGIEG OTIWG EVDAEKTA
uypaA, agpla r oTepedq.

= To mpoidv dev eivatl lIATPOTEXVOAOYIKO TIPOIoV. Mnv
XPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV avBpwTioug A {wa.

/A MPOEIAOMNOIHZH! KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!
KINAYNOZ ZHMIAZ OOONHZ! Mnv aokeite Ttieon
otnv 06ovn kat dlatnpeite Ta aunEA avtikeipeva
Hakpla aro tnv 086vn. Mia Katakeppatiopevn o0ovn
eVExelL Tov Kivouvo Tpavpatiopol. Popéate yavTtia katd
TN GLAAOYH TWV BPALOPATWY KAl ETIIKOIVWVOTE PE TOV
KATAOKELAOTH), €AV AUTO eival arapaitnTo.

2 mepitrTwon dlapporg Lypou, akoAouvBbrote Ta

TIAPAKATW PBrApaTa:

— Edv 10 LYypO €£pbel og eTtadn e To S€pPA, OKOULTTIOTE TO
pe éva kabapod Tavi kal EETTAVVETE TO pe adpBovo vepod.
Edav eival amapaitnto, avafntiote latpikn Bonbela.

— 2 TePITITWOoN KATAmoong, EETTAUVETE TIPWTA TO OTOMA
UE VEPO Kal 0TN OLVEXELA TILEITE AdBOVO vePD. ZNTHOoTE
AUEOWE LlATPIKA CLUPBOULAR!

/A MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ A THN YTEIA!

O1 owAveg amooTpdyylong Kal EKPONG eVOEXETAL va

TIEPLEXOLV TOEIKEG, HOAVCHATIKEG ) SIABPWTIKEG OVTIEG N

XNHIKA.

= Aaupdvete ravta TIG KATAANAEG TIPOPUAAEELG
aodaleiag otnv TePLOXN TIov eTtBUPETE va e6eTATETE.

= ®opdte KATAANAQ P€OA ATOMIKNAG TIPOOTACIAG,
OTIWG TIPOCTATEVTIKA YAVTIA, TIPOOTATEUTIKA YUAALQ,
TIPOOTATEUTIK PHAOKA, JAOKA TIPOOTACIAG TNG AVATIVONG
r ipoowrttida.

B ZeTTAUVETE TIPOOEKTIKA TO GWArvVA TUTIOU AALOU KUKVOU
TOU TIPOIOVTOG KATW ATtd TPEXOVUEVO VEPO PETA TN XProN.

/A KINAYNOZ! KINAYNOZ OANATOY! KINAYNOX
TPAYMATIZMOY! To 11poidv Sev eival EYKEKPIPEVO YA
LATPIKEG edpappoyeg! Aev ETUTPETIETAL N El0AYWYH TOU
o€ OTIEG TOU owpaTtog! YTidpyxel Kivduvog TtpokANong
Bavdaolpwv TpavuaTIoPwV!

A Ymodei§elg acdpaleiag yia yrarapieg

/A KINAYNOZ! ®uAa€te TIC pmiatapieg akpid ano
Ttadid. Ze mepimTwon akovuolag Kartanoong,
aval{ntriote apécwg lIaTpIkn Pordela. Ze mepinTwon
KATAToonG evOEXETAL va TIPOKANOoLV eykaduara,
Slatpnon paAakwyv 1IoTwv Kat 6davarog. Zofapa
gykadparta pmopolv va tPokKANnOolv evtog 2 wpwv
amod TNV Katamoon.
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/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX EKPHZHZ! Mnv

PopTileTe TIOTE TIG PN ETTAVAPOPTICOUEVEG PTIATAPIEG.
Mnv BPAxUKUKAWVETE r)/Kal PNV avoiyeTe TIG PTIATAPIEG.
Evoexetal va TipokAnBei uTiepBeppavon, Tupkayld
EKPNEN.

Mnv piXVeTe TIOTE TIG PTIATAPIEG OTN GWTIA I} OE VEPO.
Mnv aokeite pnxavikd GopTio OTIG PTIATAPIEG.

Kivduvog 81appong Twv PHTIaTaplwv

AmtodelyeTeE TIG aKpaieg ouvOrKeg kal BepPoKpAacies
TIOU PTTIOPEL va ETINPEACOLV TIG PTIATAPIES, OTIWG TL.X. TA
KaAopldEp/n dueon nAlakr aktivoBoAia.

2 € TIePITITWon SlapPorG TWV PTIATAPLWY, ATTOPUYETE

TNV eTTadr TWV XNUIKWV OLCLWV Pe To SEpua, Ta

paTtia kat Toug BAevvoyovous. Kabapiote apeéowg

TIG TIPOOPREBANUEVEG TIEPIOXEG ME KABAPO vePO Kal
avalnTnote LaTpIK GUUPBOUAN.

Av S1aTTIOTWOETE SlapPOr TWV UTIATAPLWY, AdAIPETTE TIG
apéowg arod To TPoIoV yia tnv artoduyr PAaBwv.
XpnoudoTttoleite povo umatapieg idlov TuTou. Mnv
avaplyvOEeTE TIG TIAALEG PTTATAPIES PE VEEG.

AdalpeoTe TIG pTtatapieg av 6ev OKOTIEVETE va
XPNOLUOTIOI|OETE TO TIPOIOV YA PEYANO XPOVIKO Slaatnua.

®OPATE NMPOZTATEYTIKA FANTIA!

O\ pyrtatapieg Ttov Ttapouatdfouv diappon 1 {nuieg
UTIOPOUV VA TIPOKAAETOUV £yKAUPATA KATA TNV

eTtadr Pe To 6€ppa. e autn TNV TepiTTwon dopdte
TIAVTA KATAAANAQ TIPOCTATEUTIKA YAVTIA.

Mmatapieg

XpnolJoTioleiTe POVO TOV LTTOSEIKVUOUEVO TUTIO
MTTATAPLWV.

TormoBetr\oTe TIG PTtatapieq cvpdwva Pe TN orpavon
TIOAKOTNTAG (+) KAl (=) TNV pTtarapia kat To Tpoiov.
KaBapioTe TIg eTtadEC TNG Yrtatapiag kat tng nkng
UTTATAPLWY TIPLV TOTIOBETNOETE TNV PTtaTapia.
AdalpeoTte QUESWE TIG EEAVTANUEVEG PTIATAPIEG ATIO TO
TIPOIOV.

A ENIOYAAKH! KINAYNOZ MPOKAHZH YAIKHE

ZHMIAZ!

EAéyEte TO TIPOIOV TIPLV TN XPNON. AlAKOYTE TN XPNoN, €AV
Slariotwoete {nuieg oTo TIPOIOV.

O1 amtétopeg Sakupdvoelg Bepuokpaciag Pmopei

VA TIPOKAAECOUV CUUTIUKVWON OTO E0WTEPIKO TOU
TIPOIOVTOG. 2 aUTAV TNV TIEPITTTWaon adnoTe yla Aiyn

WA TO TIPOIOV VA TIPOCAPHOCTEL 0TN BeppoKpaaia Tou
XWPOU, TIPLV TO XpnolyottolioeTe avd, yia tnv artodpuyn
BpaxukukAwuaTog!
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Mnv XpnOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV KOVTA O€ TINYEG
BeppoTNTAG, OTIWG TL.X. KAAOPIPEP 1 AAAEG GUOKEVEG TIOU
EKTIEPTIOVV BepudTnTA.

Mnv pixvete To TIPOidV 0T GWTIA KAl TIPOCTATEVOTE TO
arté VPNAEC BepoKPaaieC.

Mnv avoiyeTe TIOTE TO TIPOIGV. To TIPOIdV beV EXEL
€0WTEPIKA PEPN TIOL XPNCOLV cuvTrPENONG.

A EMIOYAAKH!

BeBawwBeite 611 Sev eival duvatr) n 6pdon AUECWV TINywWv
BeppoTnTag (T1.X. B€PUAvVON) OTO TIPOIOV.

ATtoPpUYETE OTIOIAOATIOTE £TIADN HE TUTOIAEG Kal
otayoveg Kabwg kat dlappwTikd vypd. Mnv Aeltoupyeite
TIOTE TO TIPOIOV KOVTA oe vepod. Mnv BubileTe TO TIPOIOV
oe vypd. Mnv tomtoBeteite doxeia yepdra pe vypad (TT.X-
Baca A toTd) eTAvVw 1 KOVTA OTO TIPOIOV.

Mnv XpnOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV KOVTA OE payvnTIKA Tiedia
(T.x. nxeia).

Mnv toTtoBeTeite TINYEG GWTIAG (TT.X. AVAPPEVA KEPLA)
ETIAVW I KOVTA OTO TIPOIOV.

Mnv ToTtoBeTEITE QVTIKEIUEVA OTO ECWTEPIKO TOL
TIPOIOVTOG.

Mnv ekB€TeTE TO TIPOIOV OE LTIEPPBOAIKEG KPOUOEIG Kal
€VTOoVouG Kpadaapoug.

Mnv ekBETETE TO TIPOIOV GE EVTOVO TEXVNTO PWG.

Mnv AvyiCete TTOAD TOV OWArva TOTIOU AQIOU KUKVOU.
Tnpeite TNV eAAX10TN akTiva KAUYNG Twv 45 mm.
BubiCete oe vypd povo TNV KEDAAN TNG KAUEPAG KAl TOV
OWArva TOTTIOUL AdlpoL KOKvou. Mnv BubiCete autd Ta pépn
oe Babog peyalltepo Twv 100 cm. Aev TIPETEL va TtepvA
NAEKTPIKO pevpa arod To vypod. Bubilete Ta pepn povo
oe oudetepa vypd. H xprion oe o&€a, aAkdAla ) S1aAlTeq
UTIOPEL Va KATACTPEPEL TO TIPOIOV.

Kpatdte tnv KOpla povada ateyvn.

H OWIM GmbH & Co KG &gv guBivetal yia pn
e€ouolodoTnuéveg aA\ayEG OTO TIPOIOV.

O xprotng Tou TIPOIOVTOG €ival ATTOKAELIOTIKA LTIELBLVVOG
yla pn €§0uclodoTnuEveG AAAAYEG OTO TIPOIOV Kal TNV
QVTIKATAOTAON TETOWWV TIPOIOVTWV.

ATtarteital €TIIOKELH TOU TIPOIOVTOC Adyw BAARNG, TL.X. €AV
€xel uttootei (NI To TIEPIPANMA, €AV €X0LV EICXWPNOEL
LYPA 1 AAAQ QVTIKEIPEVA OTN CUCKELN, I €AV TO TIPOIOV
eKTEBNKE o€ Bpoxn N vypacia.

Emtiong, amatteital emiokeun) av 1o Tipoiov dev Asitoupyei
KQVOVIKA 1} OE TIEPITITWON TITWONG.

Edv mtapatnpenoete kKamvo r acuvribiotoug BopuBoug i
OOWEG, ATTOCLVOEDTE QUECWG TO TIPOIOV KAl adalpETTE
TIG PTIATAPIEG. 2€ AUTEG TIG TIEPUTTTWOELG TO TIPOIOV

Sev TIPETIEL va XpnowoTIoleiTal TIPOoToL eAeyxBei amod
KArtolov £60VCLOG0TNUEVO TEXVIKO. TO TIPOIOV TIPETIEL Va
ETTIIOKEVLACETAL POVO aTTO EEEISIKEVUEVO TEXVIKO.
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O

Mnv avoiyete TIOTE TO TIEPIPANKA TOL TIPOIOVTOG.

©£on og Aettovpyia

AKOAOUBAOTE TIG TIAPAKATW 08NYieS yla va dlapopdpwoeTe
TO TIPOIOV yla TNV TIPWTN XPNoN:

Evépyela Eik.

TomoB£Tnon pmartapiwv
1.

2.

AdaipéoTte TO KATIAKL TNG BAKNG UTIATAPIWV
(oTo TTioW PEPOG TNG KLUPLAG povAdag
TormoBetriote 4 pmatapieq @ (1,5 V ===, t0TI0L
AA/LRB) ot Brkn prtataplov [24). Elcaydyete Tiq
pTtatapieg ovpdwva Pe TN OwWOoTr TIOAIKOTNTA E
(apaTnpnoTeE TIG ONUAVOELG oTn BRKN TNG
pTIaTapiag Kal oTiC PTtatapied).
TotmoBetriote avd To KATIAKL BAKNG
pTtataplwy 23] yia va acdaiioste tn 6AKn
pTIaTapLOV [24.

Z0vdeon €OKAUTITOL GWARVA TOTIOL AdLUoD
KUKvVOU

1.

2.

2UVOEDTE TOV EVKAUTITO CWANRvVA TUTIOL AdLoD
KOKvou [15] otnv uttoSoxr ouvdeonc [13]. C
Bidwote Tov e€wTeEPIKO SAKTUALO TNG LTTOSOXNAG
oLvdeong TTAvVw aTId TOV EVKAUTITO CWARVA
TUTTIOU AQUPOU KUKVOU.

TomoB£tTnon kaptag microSD (TpoalpeTIkOG EOTTAIOHOG)

®

YNOAEIZEIZ:

Mropeite va xpnototolioeTe pla kapta microSD (dev
TiepIAapBavetal otov tapadoTéo eEOTTAIOUO), yia va
ETIEKTEIVETE TOV ATIOONKEUTIKO XWPO €AV O ECWTEPIKOG
amoBnkeuTikog xwpog (1 GB) dev eTtapkei yla tn xpron.
O e0wTEPIKOG aTTOBNKELTIKOG XWPOG Sev eival Slabeaipog
étav n kapta microSD eival cuvdedepevn.

O eowTePIKOG aATIOBNKEVTIKOG XWPOG Kabiotatal geta Tnv
e€aywyn Tng kaptag microSD &ava dlabéaipog.

To Tpoidv avayvwpilel pévo kapteg microSD pe
popdottoinon FAT r FAT32. Edv n kapta microSD
xpnouuorttolei popdorttoinon exFAT 1 NTFS, mipémel va
Slapopdwoete TNV kKAPTA MicroSD PEow TOUL TIPOIOVTOG
(BA. «Xelplopdg» — «ANNayn puBuicewv KApePAg» —
«MopddoTtoinony»).

. TomoBétnon kaptag microSD: AvoifTe TO EAACTIKO

KAAuppa oto TAdl. Eloaydyete pla kapta microSD pe
TNV ETIKETA OTPAUPEVN TIPOG TA KATW KAl TIG YPAUMES
OTPAUMEVEG TIPOG TA TIAVW PETa oTnVv uTtodoxr TNG
Kdptag microSD @, €WG OTOL AKOUOETE €vaV NXO KAIK.
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2.

Adaipeon kaptag microSD: lMiE€ote Kal apriote TNV
kapta microSD. H kapta microSD efepxetat amod tnv
uTTod0X TN KAPTAC MicroSD [9].

KAeiote 10 eAaOTIKO KAALPPA PETA TNV €loaywyn 1 TNV
adaipeon plag kaptag microSD.

@ Xelplopog
Evepyomoinon/amnevepyotoinon

® YMNOAEIZEIZ:

Edv 6ev matnBei kavéva TANKTPO yia 20 AETTTA, TO TIPOIOV
arevepyoTtoleital avtopata.

AAAGETe TN pOOULON yIa TNV avTopaTN
artevepyomoinon: BA. «AA\ayr pubuicewv KApepag»

. Evepyomoinon tou mpoiovTtog: Nieote To TIARKTPO

Kal KPATAOTE TO TIATNHEVO YIa TTEP.

2 devutepoAertta. H 0Bovn |12| evepyottoleital. To Ttpoidv
petaPaivel otn Cwvtavn Aettovpyia. H Auxvia LED tng
KePAANG TNG KApepag |14] avapel.

Amtevepyomoinon mpoidvtog: MigoTe Tapartetauéva to
TIARKTPO ylal TIEP. 2 SEUTEPOAETTTOA.

AA\ayn puBpicewv KApepag

® YMNOAEI=H: MNptv XpnolUoTIoINCETE TO TIPOIOV, AANAETE

TPWTA TIG PUOUIoEIS TNG KAPEPAG ATIO TO PEVOD
puBpicewv.

. Avolypa pevoD puBpuicewv: MNatrote To TTAAKTPO

KAl 0T OLVEXELA TO TIANKTPO Il TO TIANKTPO
Kal ETIAEETE TO TIAPAKATW GUHPBOAO:

&

arevepyotoinon | ® 5 Aemtd: AuTopaTn arevepyoTtoinon

2. Empepaiwon emmAoyng: Migote T0 TARKTPO [18].
21O pevoL puBpicewv eival SlaBEéoteg oL TTapaKATw
puBbpiocelg:

P0Buion Mepypadn
Opiote TO XpOVO TTALONG yla TNV
€VEPYOTIOINON TNG AelToupyiag
auTtopaTng arevepyoTtoinong:
m  Off: Antevepyortolei Tn Aettoupyia

Avutépatn autépatng arevepyortoinong.

META attd 5 Aetttd adpdvelag

= 20 Aemta: Avtouarn
arevepyorttoinon petd amo 20 Aemttd
adpavelag
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P0Buion Mepypadn

Opiote TNV €mmBuunT YAWOOCA yila TN

Mwoca Slertadrn) xprotn.

Opiote TNV nuepopnvia Kat TNV wpa.

® YMNOAEI=ZH: Katd tnv adaipeon
TWV PTIATAPLWY TIPAYHATOTIOLETAL
emavapopd Twv pubuicewv
nuepopnviag kat wpag. Pubpiote
€avd TNV nuepounvia Kat tTnv wpa
agoL TOTIOBETACETE VEEC PTIATAPIEG.

Hpepopnvia/
wpa

Opiote TNV TTIO1OTNTA TWV
KaTayeypaupéVwY elkOVWY Kal Bivteo:

MowdtnTa ® Torukn: TuttkA TIOIOTNTA pE
peyaAltepo peyebog apxeiov

= XapnAn: XapnAétepn moldtnTa pe
HIKPOTEPO pEYEDOC apxeiov

MopdoTtolr|ote ToV E0WTEPIKO

arobnKeLTIKO XWPO A TNV KAPTA

microSD (eav eival cuvdedepevn).

® YMOAEI=H: 'O\a ta apyeia
Slaypdadovtal YeTA TN popdoTioinon
TOUL E0WTEPIKOV ATIOBNKELTIKOV
XWPOoL N TG kaptag microSD. H
kapta microSD popdortoleital oe
FAT32 étav xpnouJotioleite autr T
Aettoupyia.

Mopd¢oTtoinon

Mpaypatottoiote emmavadopd
TOU TIPOIOVTOG OTIG EPYOCTACIAKEG
pubuiocelg.

MpoctiAeypé-
veg pubpioelg

EudaviCel Tnv TpEXOLOQ €KdOON

Exdoon UAMKOAOYIGHIKOU TOU TIPOIOVTOG.

3. Metd tnv oAoKARpwon Twv pubuicewv: Méote Eava
TO TIANKTPO 1 dopda yla eTuoTpodr) GTO PEVOL
puBpicswv. Meote 2 popég To TANKTPOo [C=]. To Tpoidv
eTIOTPEPEL 0T CwvTavr) Aeltoupyia.
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MAnpodopicg 006vng otn {wvtavi Asttovpyia

dwtewdtnra LED  Qwrtevotntag 08évng MeyéBuvon Meplotpodr| elkOVAG

Katdotaon
Aettoupyiag:

@ Aettoupyia
€IKOVAG

21d6pun prarapiag

TpooavatoAlopog

Nettoupyia

Tpéxov péao
arnobrjkeuong:

Bivteo

Hpepopnvia kat wpa

Eowtepikdg
QATTOBNKEVTIKOG

2025/01/01 00:02:42 XWPOG

Kapta microSD

P0OuLon TnG pwtewvéotntag LED tng kepaAng tng
Kapepag %

O

Matriote 1o TIARKTPO (3] |16] eTtavEIANppéEVA EWG OTOU

i
erttevyOei To emiBupunTod ettinedo pwTevOTNTAG.

Mropeite va puBuioete TN dwTtewvdTNTA TNG AL)Viag LED
otnv kedaAn NG KApepag |14 oe 12 dladopeTikd ettiteda
dPwTEIVOTNTAG.

‘Otav ¢ptdoete oto LYNAOTEPO ETTITIESO PWTEVOTNTAG, N
Auyvia LED 6a oprioet [14]. Edv TatrioeTe £avd To TIARKTPO
, n Avxvia LED 6a &ekivrioel atto 1o ettinedo
dwTtewvotnTag 1.

H puBuion dpwtelvotnTag LTTOdEIKVVETAL OTNV 006VN |12] YE
TnVv €voelfn eruredou pwrtevotntag LED.

P0Buion pwtevotnTag 006vng e i

O

MatAoTE TO TIARKTPO eTTavEANupéVa Ewg dTou
eTtitevyOei To emIBLUNTO eTtitedo PWTEVOTNTAG.

Mrtopeite va puBuioete tnv 086vn |12] oe 12 StladopeTika
emtineda pwTtevoTNTAG.

‘Otav ¢ptdoete oto vPnAdTePO eTtiEdO PWTEIVOTNTAC, N
PwTEIVOTNTA TNG 00OVNG ETTAVEPXETAL OTO XAUNAOTEPO
emtinedo. Edv matioete ava to TMARKTEO [c
dwTtelvoTNTA 006VNG Ba EEKIvroel atto To TTiTiedo
dwTtewvotnTag 1.

H puBuion pwtevotnTag 006vng epdavifetar otnv
0086vn [12] pe TNV €voelEn Tou eTeSOL PWTEVOTNTAG
obovng.
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Mepiotpodn ekovag e

® YMOAEI=H:

B >e oplopeveg Beoelg emiBewpnong (TT.X. o€ KUPTOUG
owARveg) eival 50oKoAo va ettitevyBei kabBapr elkdva. Ze
TETOLEG TIEPITITWOELG, TIPOCAPHUOCTE TOV TIPOCAVATOALOHO
NG ekévag otnv 08ovn . O TpocavaToAIoNOG
uttoSelkvUETAL TNV 000VN ato tnv €voelén
TipocavatoAlopou F (katw ard tnv évoel§n otdbung

prtarapiag).

B Ado0 To TIpoidV arevepyoTtolnbei kal evepyoTiolnBbei ek
VEou, N elkéva Ba epdaviCetal Eava otnv apxikn tng B€on.

0 Méote To MAAKTPO [c31] [22).
Asettoupyia AT T
OaVATOALGHOU
Matrote 1x ya H ewova
2 deutepdAeTtTa T[E:p(l)OTpECDSTCll KGTG é
180° (avteoTtpappevn).
H eiova
Matrjote 2% yla | TieplotpédeTal
2 devtepdlertta | avarmoda Kal

kA&Be dopd

epdaviCetal oe
KABPETTTIKN TIPOROAN.

Matrjote 3x ya
2 deutepdAeTiTa
kA&Be dopd

Mpaypatottoleital
KABPETITIONOG TNG
€lKkovag.

Matrote 4% ya
2 deutepdAeTiTa
kd&Be dopd

ApxIkn 6€on

=
5
=

Mey£0uvon R

® YMNOAEI=ZH: Adou To Tipoidv attevepyoTtolnBei Kat
evepyoTttolnBei ek veou, n elkova Ba epdaviCetal Eava oto
APXIKO TNG pEYEBOG.

O PoBuion peyéduvong tng Kapepag: MNMatriote
ETTAVEINNPPEVA TO TIARKTPO [21].

B To mpoidv dlabETel pla Asitoupyia peyébuvong

6 eTuESWV:
006vn | Asitoupyia
0% | H ekova peyeBuveTal 2x.
g H elkéva peyeBovetal 3x.
0% | H eova peyeBovetal 4x.
Méote 4% L5 H elkova peyebuvetal 5x.
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086vn | Asttoupyia

Méote 5x GE | H ekdva peyeBivetal 6x.

H eikova epdaviletal oTo apyiko

Meéote 6x - ,
peyebog.

AAAayn AstTtoupyiag XpwHaTog @

® YMNOAEI=H: H Aettoupyia xpwpatog prtopei va aAAdgel
povo otn {wvtavr) Asltoupyia.

0 Méote mapatetauéva to TARkTPo [22] 21] yia mtep.
2 deutepoOAettTa.

B To xpwua TG 086vNnG 12| KAl TWV KATAYEYPAUHUEVWY
eIKOVWV/Bivteo KAITT evaAldooetal PeTafhd TG EyXpwung
Kal TNG Jovoxpwung Aettoupyiag.

Aeltoupyieg eyypadng eikovag kat Bivreo (o] | O

® YNOAEIZEIZ:

= H péylotn didpkela kabe Bivteo eival 2 Aetttd.

= Edv n didpkela eyypadng Bivteo vmepPel ta 2 Aetttd, n
eyypaon dev Ba otapatroel. To Bivreo Ba xwplotel oe
TIOAAA apxeia. O apBuodg Twv apxeiwv Bivteo egaptdartal
arod To Xpovo eyypadng (Tr.x. 3 apxeia yla éva Bivreo
6 AeTTTWV).

= AuTO TO TIPOoIoV dev SlabéTel Pikpddwvo. To PBivieo Tou
Kataypadnke dev TiePIEXEL NXO.

= O Aettoupyieg elkovag oe elkéva Kat (oud dev givat
Slabeaipeq yla eyypaodn Bivreo.

= ‘Otav 0 armobnKeuTIKOG XWPOG eival TTANPNG, epdavifetal
otnv 086vn [12] éva amé ta akdéAouvba clpBoAa.

0
O e0WTEPIKOG ATTOBNKEVTIKOG  H KapTa pvAung eival

XWpPog gival TARPENg TANPENG

O Alaypdyte lkdveg ) Bivieo KALTT Tou dev xpeldleote
TIAEOV, Yla VA eEAELOEPWOETE ATIOBNKEUTIKO XWPO (BA.
«Alaypadr] apxeiov»).
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Zwvtavn
Asttoupyia

Evépyela

ANeltoupyia
sikovac O
(poeTuhoyn
otn Cwvtavn
Aettoupyia)

O Eyypadn eikovag: MNigote t0o

mArktpo (2] (18]

Aeltoupyia eikévag oe eikéva )
AuTn n Aettouvpyia oag ETITPETIEL

va eAéyEete TN Sladopd PeTAL TNG
CwvTtavng TIPoBOAAG Kal TNG EIKOVAG
TIOU €ixe Kataypadei TiponyouUEVWG.

1.

0e

Evepyotoinon duvarotntag
€lKOvag oe elkova: NMieate T0
TIAfkTPO (B0 [20].

. Eyypaq)r'] elKvuq: Meéote

TO TIAKTPO [18. H
Katayeypaupévn eikova spgavitetal
oTn Hikpr) 086vn atnv 086vn [12]. H
Cwvtavn TtpofoAr Ba e§akolouBei
va gpdaviCetal otnv KOpLa 08o6vn.
Amevepyomoinon Aettovpyiag

elkovag oe eikova: MNigote 10

20l

TIARKTPO |,

YMNOAEI=H:

H elkova Tou kataypddetal oe
Aettoupyia elkOvVag oe elKOvVa dev
amobnkeveTal we elkova. Na va
Kartaypayete apxeia eikovag,
QTIEVEPYOTIOLNOTE TIPWTA QUTHV TN
AelToupyia.

Neltoupyia
Bivteo C

. 'Evapén eyypadng Bivteo:

21n Cwvtavn Aettoupyia, TiiEoTE
TIAPATETAPEVA TO TIAKTPO
yla ttep. 2 devtepodAertta. To
oUOpPoAo Aettoupyiac Bivieo CM kat
0 XpPOvog eyypadnc epdaviovral
TNV €AV apLoTePn ywvia tg

086vng [12).

YMNOAEI=H: Mmopeite va pubuioete
™ dwTtewvéTNTA TNG Auyviag LED
otV kedahn NG KApepag [14] kau
otnv 0B6vn katd tn diapkela NG
eyypaodng Bivreo.

Tepuatiopog eyypadnq Bivreo:
MEoTE TO TIARKTPO [1g. To
TIPOIOV eTIOTPEDEL 0TN AelToupyia
eikovag 0.
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Avamapaywyn apxeiwv TToAVPECWV

® YNOAEIZEIZ:

N

. Natrjote 10 TANKTPO

Edv eival ouvdedepevn pla kapta microSD, pttopouv va
epdavioTolV POVO TA apxeia TIou gival amobnkevpéva
otnv kapta microSD. Ot elkoveg Kal Ta apxeia Bivreo otov
€0WTEPIKO ATIOONKEUTIKO XWPO PTIOPOULV va eUPaVIOTOUV
povo eav Sev €xel ouvdeBei kapTta microSD.

Edv 0 ecwTteplkdg ammobnKeLTIKOG XWPOG A N KapTa
microSD &ev TieplExeL €IKOVEG N apxeia Bivteo,
epdavileTal To akdAouBo clPBoAo oTnv 086vn [12):

KAl 0T OLVEXELD TO TIANKTPO

(<+7] [22] ry To TARKTPO (] [14), yia va emAéEeTe TO
TIAPAKATW CUPPBOAO yla TN AEITOUPYIa avarapaywyng:

q»E

EmuBefaiwon emAoyng: Miéote 10 TTARKTPO 8.
EtuA€€Te TNV €1kOva 1 To Bivreo tov BéAeTE va
TiapakoAovOnoete/avamapayete: [Ni€ate emavelAnuueva
TO TIAAKTPO [¢#1] 22| i TO TIANKTPO [21].

MiéoTe TO TIAAKTPO yla ETIOTPODH OTO PEVOD
puBuicewv

Avamapaywyn €lkovag

MARkTPO | AsiToLpyia

0 MNatrjote To TMARKTPO eTtavaiapfavopeva
yla va peyeBuveTe Tnv elkOva ota akoAovba
ettinteda peyebuvong:

— Méote 1x: H elkdva peyebuveTal 2x

— Miéote 2x: H elkdva peyebuvetal 3x

— Meote 3x: H elkdva peyebuvetal 4x

— Mieote 4x: H elkdva peyebovetal 5x

— Mieote 5x: H elkdva peyebovetal 6x

— Miéote 6x: MpaypatoTroleital eTtavagpopd
€IKOVAG OTO APXIKO HEyeBOg

B Metd Tn peyéBuvaon Tng €kOVAG, N TIEPLOXN
peyebuvong (Ue €va KOKKIVO 0pBoywvLo)
eudaviCetal otnv emavw 6e€lA ywvia tng
€lKOVAG.
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MARKTpO | Acttovpyia

O Adou peyeBLveTe TNV €IKOVA, TIATHOTE
eTtavelAnupéva Kat Ta Vo TIARKTPA yla va
UETAKLVNAOETE TNV TIEPLOXN HEYEBLVONG TIPOG
Ta 6e€1d Kal TIpog Ta aplatepd. [€xt] 22 yia
aplotepd, ] [14] yia Se€ia.

O Metd ™ peyebuvon g €lKOvag, TIATroTe
eTavellnupéva kat Ta SVo TIARKTPEA Yia
Va HETAKIVAOETE TNV TIEPLOXN psyeeuvor]c
o) TIPOG TCl rravw  TIPOG TA KATW. |
mavw, Lo 119 yia kdtw.

Avamnapaywyn Bivteo

MARKTPO | AstToupyia

® YNOAEI=H: H Aettoupyia peyebuvong dev
eival Slabeoiun Katd TNV avarapaywyn
Bivteo.

1. Teppatiopog avamapaywyng: MNieote

TO TIAAKTPO. H didpkela avartapaywyng
epdavifetal oTo €MAVW PEPOG TNG
086vng [12).

2. Awkomn avamapaywynig: MNieote Eava 1o
TIAKTPO.

Awaypadn apxeiov ]

® YNOAEIZEIZ:

O Mrmopeite va eTuAé€eTe Kal va dlaypdpete apxeia pévo
arnd To TPEXOV YETo artobrikevong. Edv Béete va
SlaypayPete apyeia amod Tov ECWTEPIKO ATIOONKEVTIKO
XWPo, abapeaTe TIPWTA TN cuvdedepevn kKApTa microSD
amo v urodoxr Kaptag microSD [9].

O Awaypadn 6AwV TwV apXeiwv ToOL TPEXOVTOG
HE€oou amoBNKeLVONG: XPNOIUOTIOINOTE TN AELTOLPYIa
popdoTIoinong Tou pevou pubuicewv (BA. «AAAayn
pubuicewv KApePAg»).

1. Tiéote TO TIANKTPO Kal, OTN OUVEXELQ, TO TIARKTPO
[+ 22 A To TAAKTPO [:%-] [14] yia va eTiAéEeTe To GUPBOAO
yla TN Aeltoupyia avamapaywyng.

Ld"

2. EmPepainon smhoyng: MEOTe To TIANKTPO [18].
3. Emoyn apxeiou yia diaypadrn): MNMiEate eTtavelAnypéva to
TIMAKTPO [S+1] [22] A To TARKTPO ]
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4.

Méote To TARKTPO (28] [20]. To akdAouBo cupBoAo
gpdaviCetal otny 08o6vn [12):

[

Emipepaiwon dtaypadnig Tov emAeyUévou apxeiou:
MigoTe TO TIARKTPO [18]. EvaA\aKTIKd, TIATrOTE TO
TIANKTPO YlO VA GKLPWOETE TNV ETIIAOYN Kal
Va ETIOTPEPETE OTN AELTOLPYIQ avarapaywyng Kat va
ETIIAEEETE €va AANO apxeio yia Siaypadn.

Metadpopa apxeiwv o€ vtoAoyioTi

® YMNOAEIZEIZ:

wn

ALTO To TIPoidV S1abéTel pia Bupa USB C [8], wote va
HTIOPEITE VA PETADEPETE TIG EIKOVEG KAL TA BIVIEO KALTT
TIOU €ival attodnKeLPEVA OTO TPEXOV PECO ATIOBAKELONG
0ag o€ €vav LTIOAOYIOTH.

Edv oto mtpoiodv £xel TortoBetnBei pia kapta microSD,

0 UTTOAOYLOTAG pTtopel va SlaBacel povo ta apyeia Ttou
UTTIAPXOLV OTNV KApta microSD. Na va petapEpete

Ta apxeia Tou eival arrobnKeLVPEVA OTOV ECWTEPIKO
QaTtoBNKEVTIKO XWPO, aPaIPETTE TIPWTA TNV KAPTA
microSD TIplv CUVOETETE TO TIPOIOV OE €vAV LTTOAOYLOTH).

. Evepyomoinon tou mpoiovtog: MNigote TtapateTapéva To

TIARKTPO [19].

AvaonKWoTe TO EAACTIKO KAAUPUA OTO TIAAL.

2uvdeate 1o Buopa USB C tou kahwdiov USB |5 | otn
Bupa USB C 8],

YuvSéaTe To GANO dkpo Tou KaAwdiov USB [5] oe évav
UTTOAOYLOTH.

To TpEXOV HECO aTmobrikeuong avixveveTal kat dtapadetal
avtopara. ‘Eva améd ta akdAovba cOuPoia spdavifetal
otnv 086vn [12.

&)

Mpayuatottoleital Mpaypatottoleital
avAayvwaon TG eEWTEPIKNG avAyvwan TOL ECWTEPIKOV
KAPTAG PVNHNG aTtoONKEVTIKOU XWPEOUL

[a va anoktAoeTe TIpdofacn ota apxeia Tov ECWTEPIKOD
amoBnKeLTIKOL XWPOoUL N TNG KApTag microSD, avoifte Tn
Slaxeiptlon apxeiwv otov uTtoAoyLoTH. KAvTte SITTAG KAIK
otnv avtiotolxn povada USB. Ta apyeia artobnkevovtal
oto ¢dkelo DCIM.

MeTtadépete Ta apxeia otov UTIOAOYLOTH.
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8. Metd TNV OAOKARPWGN TNG HETAPOPAG TWV apXeiwv:
Armtoouvdeate pe aodAAela To TIPOIOV ATIO TOV
UTTOAOYLOTH XPNOUOTIOWVTAG TN AELToupyia e§aywyrg Tou
AEITOUPYIKOV CLCTHATOG TIPLV ATTIOCUVOECETE TO TIPOIOV
Qrto TOV UTIOAOYLOTA 1) TNV KApTa microSD aroé To Tpoiov.

9. KAeiote TO €eAAOTIKO KAAUUPA PETA TNV ATIOCVVOEDHN TOL
kaAwdiov USB |5 | attd To Tpoidv.

/A ENIOYAAKH! ANQAEIA AEAOMENQN!

® To 6vopa apyeiou Twv apxeiwv otn CUOKeLR
Tipértel va eival oe popdry PARKSIDEXXXXX.jpg 1
PARKSIDEXXXXX.avi, 61100 KA6€e €va amd ta 5 pnoia
XXXXX avtirpoowrttevel Ta Yndia 0 €wg 9.

B H akaTtdAAnAn amoolbvoean Tou TIPOIGVTOC 1 TNG KAPTAG
microSD pttopei va odnyroel oe anwAela ) {nuid
6eGOUEVWV OTOV ECWTEPIKO XWPO aTtodrikevong f TNV
Kapta microSD.

O Mnv petovopdlete PAKEAOLG KAl APXEIQ OTOV LTIOAOYIOTH
oag. AladopeTikd, Ta apxeia dev Ba pttopouLv TIAEoV va
SlaBacTouv aro To TPOoIoV.

0 Mnv petovopdadlete Ta apxeia i Toug GakeAoUG TTapd PHOvo
adov avtiypadoLv arod TO TIPOIOV OTOV LTIOAOYIOTH 0aG.

O Bepawwbeite 611 n petadopd dedopevwv €xel OAOKANPwOEL
TIPLV ATIOCLVOECETE TO TIPOIOV ATIO TOV UTIOAOYIOTN 1
adaipeoete TNV KAPTA MicroSD ard tnv uttodoxr TG
Kaptag microSD [9].

Mpocappoyéag

® YMOAEIZH: To mpoidv iepiAapBavel 4 TTpocapoyeiG
TIOU PTTOPOLV va ToTtoBeTNBOLV GTNV KEDAAN TNG

Kapepag [14).
Mpooappoyéag ZKOTIOG Xpnong

Movog yavt{og
AmA6¢ yavtlog AvdakTtnon otolxeiwv (TT.X. daxTuAidia)

Mayvitng

KaBpedtng

Algpebvnon un TipooBacipwy
TIEPLOX WV

0 Mpocaptriote Tov Tpocappoyéa (sik. B):
1. EmuAe€te Tov emibupntod TIpocappoyEa.
2. Zuvd€EaTe TOV TIPOCAPHOYEQ OTNV KEPAA TNG
Kapepag [14.
3. Aogaliote oTabBepd TOV OPLYKTHAPA TOU ETTIAEYUEVOU
TIPOCAPHOYEA OTNV KEDAAN TNG KAUEPAG .
O ATtoBnkeDOTE TOV TIPOCAPHOYEQ OTNV OXETIKN Brikn oTo
BahiTodki petadopdg [11].
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‘Evéei§n xapnAng otadung pmarapiag

= ‘Otav n prtatapia e€avtAnBei, epdaviletal atnv 086vn
TO akoAouvBo cupPolo. To Tpoidv Ba artevepyoTtoinBei

oLvTopa.

~

[ AvTIKaTtaoTtAote TIG prtatapieg (BA. «TottobeTnon
HTIaTapLWV» Kal €iK. E).

@ AvTlUETWTILON TIPOBANUATWYV

bev Aettoupyel
owata.

MpopAnua Moavég attieg AvTiETWTIION
To mpoiodv dev | O1 pyrtatapieg dev AdalpéoTe TIG
Aettoupyei. €xouv ToTtoBeTnOE( uTtaTapieg.
owota. TotmoBetrote TIG
pTtatapieg ava
Sivovtag Tpoooxn
OTn oWoTN
TIOAIKOTNTA.
To mpoiov H taon tng TormoBetriote
Sev epdavilel pTtatapiag eival KavoUupyLleg
elkéva n XaunAn. uTtaTapieg.
n eKova Emavekkiviote 10
epdaviCetal TIPOIOV.
acBevie. To erminedo Auvénote
PwTEVOTNTAG TNG TO eTtinedo
Auxviag LED eivau PwTEVOTNTAG TNG
TIOAD XapNAO. Auxviag LED.
H petadopd Eodalpevn oOvdeon | EAéyETe Tn
Sedopévwv oLvdeon peta&L
gtov TOU TIPOIGVTOG Kal
UTTOAOYLOTH TOU UTTIOAOYIOTH.

Aev gival
TIAéov duvartn
n evypadn
EIKOVWV N
Bivteo.

O eowTeplkOG
ATIOBNKEUTIKOG
XWPOG N N Kapta
microSD eival
TANpPNG.

ArmtehevBepwote
QaroBnKeUTIKO
XWPOo adaipwvtag
TQ TEPITTA
apxeia.
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Mpo6pAnua MOavég aitieg AvTipeTOTIION

To mpoidv dev | H kapta microSD Mopdorton-

avayvwpiel Sev xpnolyottolei T | ote TNV KApPTA
v Kapta popdorttoinon FAT 1 | microSD péow
microSD. FAT32. TOU TIPOIOVTOG

(BA. «Xelplopog»

— «AN\ayr| puBui-
OEWV KAPEPAG» —
«MopdoTttoinan»).

® KaBapiopog

= Mpw Tov KABapilopd: ATiEVEPYOTIOITTE TO TIPOIOV.
Adalpeote OAeg TIG PTIATAPIEG KAL TA €§aPTHATA.

B Mnv xpnolpoTtoleite 6€va i SlaBpwTik& KaBapLoTIKA, A
SLOAUTIKA, eTteldr) pttopel va TipokAnBei {nuLd oTO TIPOIOV.

0 KaBapilete TO TIEPIBANUQA TOL TIPOIOVTOG POVO pE Eva
araAo, oteyvo Ttavi.

B [1a TOUG ETTPHOVOLG PUTIOUG PTIOPEITE VA XPNOLOTIOOETE
€va NATTo KaBapLoTIKO.

@® AmoBnikKevon O0Tav To TIPOIOV PBpiokeTal
EKTOG Xpriong

= Mpw tnv amoBnkevon: AdalpEaTe TIC YUTIATAPIEG ATIO TO
TIPOIOV.

O AmoBnkeloTe To TIPOIGV Kal Ta e€apTrAPATA TOL OTO
BaAltodki petadopdc [11] (ew. F).

0 AmoBnkelote To BaAltodkl petadopdg |11] oe oteyvd
E0WTEPIKO XWPO, TIPOCTATEVHPEVO ATTIO APETN NALAKN
akTivoBoAia.

® Amnocupon

H ouokevaoia amtoteAeital amd VAIKA GIAIKA TIPOG TO
TiepIBAAOV, Ta ottoia pttopeite va SLIaBECETE OTOUG XWPOUG
QAVAKUKAWGNG TNG TIEPLOXNG OAg.

N MPooEEETE TOV XAPAKTNPLIOUO TWV VAIKWY
&)  ouokeuasiag yia Tov SIaXWPLOHO ATTOPPIHHATWY,

@ QuTA eival XapakTnPLIoPEVA At CUVTOUEUTELS (a) Kal
apBuoug (b) pe tnv akdAoubn onuacia: 1-7:
TAQOTIKA/20-22: xapTi Kal XapTév/80-98: olvBeTO
UAIKO.

Mpoiodv:
Y Na MAnpodopieq OXETIKA P TIG SuvVATOTNTEG
7 " anoéppPng Tou TIPOIOVTOG TIou &gV XPNOLUOTIOLEITAL

TIA€ov, amevBuvBeite oTIG apuddleg uTtnpeoieg TNG
KolvoTnTag ) Tou drjpou oag.
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ATTIOPPITITETE TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV OTA OIKIAKA
amoppPippata, aAAd TTapadwaoTte To oTa E10IKA
Kévtpa anoppupng. MNa ta onueia cUAAOYNAG Kal TIG
wpeg Aettoupyiag Toug arevbuvBeite oTig apuddieg
UTINPEOIEC.

E lNa v pootacia Touv TepIBAANOVTOG, PNV

O1 eAaTTwpaTIKEG 1 e€avTtAnueveg ertavadopTI(OPeEVES
pTIatapieg TIPETEL va avakukAwvovtal. AiveTe TIG prtatapiec/
emtavadopTI{OUEVES UTIaTapieg Kal/r To Tipoiodv Ttiow ota
Slabeaipa kKEvTpa cLUAAOYNAG.

Kataotpodn tou mtepiBaAlovtog Adyw
E €0paipévng anoéppiPng ymartaplwv/
emavadpopTi{OPeEVWV prataplwv!

Adaipeote TIG pTtatapieg/Tnv emavadopTi{opevn yratapia
arté To TPOIOV TIPLV TNV aTtopPIn.

ArmtayopeleTal n anoppidn Twv PTatTapiwv/
eTtavadopTI{OPEVWV UTIATAPIWV OTA OIKIAKA ATtoppipuaTa.
Evéexetal va miepiExouvv dnANTnplwdn Bapéa pETaiia Kal
OLYKATaAéyovTal oTa aroppippata eI8IKAG eTteEepyaoiag.
Ta xnuika cOPBoAa Bapeéwv PeTAAWY eival Ta akdAouBa:
Cd = Kadpio, Hg = Ydpdpyupog, Pb = MoAuBsdog. MNa

TO AOYo auto Tapadwaote TIG e€avTAnuéveg prtarapies/
emtavadopTi{Opeveq Pratapieg ota KatdAAnAa onueia
OLA\OYNC.

® Eyyonon

To TIPOIOGV KATAOKELATTNKE CUPPWVA PE AUOTNPESG
KatevbuvThpLEG 0ONYiEG TTOLOTNTAG KAl EAEYXONKE ETIIHEAWG
TIPLV atto TNV Ttapddoon. e TEPITTWon EAATTWHATOC LAIKOU
Il KATAOKELNG, EXETE VOUIUA SIKAIWHATA €VAVTL TOL TIWANTN
TOU TIPOIOGVTOG. Ta vopikd oag dikawwpata dev Tieplopiovtal
M€ OLOVONTIOTE TPOTIO ATIO TNV AVAPEPOUVEN TIAPAKATW
gyyonon.

H eyy0non yia to mpoidv auvtd aveépxetal oe 3 €Tn anod
TNV nuepopnvia ayopdg. O xpovog eyyvnong apxidel tnv
nuepopnvia ayopag. ®uAd&te tn yviola anddel§n ayopdg
o€ alyoupo PEPOG, KaBwG auTto To £yypado aralteital wg
amodelKTIkO TNE ayopdq.

‘OAeg oL (nUIEG N TA EAATTWPATA, TA OTToia LTIAPXOLV RdN
KATA TOV XPOVO TNG ayopdg, TIPETIEL va avadEPOVTalL XwPig
KQBuoTEPNON PETA TNV ATTOCUOKELATIA TOL TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL €VTOG SlaoTAPATOG 3 ETWV ATTO TNV
nUepounvia ayopdg autod TO TIPOIOV TIACOVCIATEL KATIOLO
€AATTWHA UAIKOU 1) KATAOKEUNG, TO TIPOIOV eTtiokevaleTal
r avtikaBiotatal and epag dwpedv Katda Tn SIKA pag
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etiAoyr). O xpovog eyyonong dev emekteiveTal AOyw
TIAPOXNG IKAVOTIOiNaNG arod tnv €u0vN yla TIPAYUATIKA
eAaTTwpaTa. AuTo LoXUEL KAl yla €EAPTAPATA TA OTIoIA £XOLV
QVTIKATOOTAOEL 1) ETIIOKELACTEL.

AuTn n eyyonon Ttavel va IoXLEL, €AV OTO TIPOIOV TIPOKARBNKE
{nuLg, r €Av auTto XpnooTolBnKe ) cuvTNERBNKE e PN
evoedelyHEVO TPOTIO.

H eyyOnon KaAOTITEL EAATTWHATA OTO UAIKO Kal TNV
Kataokeun. Autr n eyyonon 6ev adopd oe PPN Tou
TIPOIOVTOG, TA OTIOIa LTTIOKEVTAL 0 PUCIOAOYIKY PBopPA

Kal oLUVETIWG BewpouvTal avalwatpa (TT.x., UTIatapieg,
eTTavVapopTICOPEVEG UTIATAPIEG, EVKAUTITOL CWARVEG, PuaTiyyla
XPWHATOCG), oUTE 0g {NUIEG OE eLBpALOTA EEAPTANATA, OTIWG
SlaKOTITEG 1 YuAAIVa e€apThUATA.

Me Tnv avTiKataoTaon TNG CLOKELNC, cUUdwWvVA UE TO
NOMOZ 2251/1994, Eekivael €k VEOUL O XPOVOG €yyvnong.

@ Aiekmepainon tng eyyonong

lNa va dilachaioTei n ypriyopn emeéepyacia Tou AIThPaTos
0ag, aKoAoLBAOTE TIG TIAPAKATW LTIOSEIEEIG:

Na OAa ta epwTAPATa EXETE TIPOXELPN TNV TAUEIAKN attodelén
Kat Tov apBpo mpoiovtog (IAN 508266_2507) we armodelKTIKO
™G ayopdq.

O ap1Buodg mpoidvTog avaypddetal otnyv Tvakida totou
TIOU UTIAPXEL OTO TIPOIOV, ival Xapaypevn oTo TIPoIdV,
oTo €§WOUVANO AUTWV TWV 0dNYLWV (KATW APLOTEPA) ) OTO
QUTOKOAANTO OTNV TTioW I KATW TIAELPA TOL TIPOIOVTOG,.

2€ TIEPITITWON TIOL TIPOKUYPOLV GPAAUATA AelToLPYIag
AAAov €idoug EAATTWHATA, ETIIKOWVWVAOTE APXIKA HECW
TnAedwvou f; email ye To TPAUA €§UTTNPETNONG TIOL
avagpEpETal TIAPAKATW.

‘Eva 1tpoiov tou kataypadeTal we EAATTWHATIKO, UTIOPEITE
KATOTILV VA TO ATTOCTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN OTNV
YvwaToTtolinNpevn oe e0dq dlevBuvon e§UTINPETNONG TIEAATWY,
ETTIIOLVATITOVTAG TNV ATIOdEIEN AYoPAC (TAUELAKT ATTIOSEIEN)
Kat uTtoSeIKVUOVTAG TIOLO €ival TO EAATTWHA Kal TIOTE
epdavioTnke.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

21n Slevbuvon parkside-diy.com propeite va kateaoete
auTo Kal TIOAAA AAAa eyxelpidia. Me autov Tov Kwdiko QR, Ba
petafeite amevBeiag otn oeAida parkside-diy.com. ETiiAe€Te
TN XWPa oag Kal, pEow tngG pdokag avadrtnong, avalntiote
TIG 0dnyiec xpnong. Kataxwpwvtag Tov aplopuo mpoidvtog
(IAN) 508266_2507 6a petapeite otig 0odnyieg xprnong yla to

TIPOIOV 0ag.

® Xépfiq

TépBig EANGSa
TnA: 00800491824928
‘EvtuTto eTikowvwviag oto parkside-diy.com
IAN 508266_2507

@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
‘Evtumto emikowvwviag oto parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AAA 2epPikn oppayldag cuppopPwaong

Cce

GR/CY 293



Verwendete Warnhinweise und

Symbole.................. ... Seite
Einleitung. ............................. Seite

BestimmungsgemaBer Gebrauch. . ......... Seite

Lieferumfang. . ....... ... ... ... oL Seite
Teilebeschreibung..................... Seite
TechnischeDaten ..................... Seite

Markenhinweise .. ...................... Seite
Sicherheitshinweise ................... Seite

Sicherheitshinweise fir Batterien. . ... ...... Seite
Inbetriecbnahme. ................ ... .. .. Seite
Bedienung................. ... ... ..... Seite
Fehlerbehebung ....................... Seite
Reinigung ............... ... ... .. ... Seite
Lagerung bei Nichtbenutzung ......... Seite
Entsorgung............................ Seite
Garantie............................... Seite

Abwicklung im Garantiefall . . .. ............ Seite
Service ..................... .. Seite

294 DE/AT/BE/CH

295

297
297
297

298

298
299

299
301
304
305
314
315
315
315

317
318
319

V1.0



Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, der Kurzanleitung, auf der
Verpackung sowie auf dem Produkt werden folgende

Symbole und Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort
~GEFAHR" zeigt eine Gefahr mit hohem Risiko an,
die bei Nichtvermeidung eine schwere Verletzung
oder den Tod zur Folge hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort
~WARNUNG" bezeichnet eine Gefdhrdung mit
einem mittleren Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere Verletzung oder den
Tod zur Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem Signalwort
+~VORSICHT" zeigt eine Gefahr mit niedrigem
Risiko an, die bei Nichtvermeidung zu leichten oder
mittelschweren Verletzungen flhren kann.

> B B P

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort
~ACHTUNG" zeigt die Gefahr einer mdglichen
Sachbeschadigung an.

e

Dieses Symbol weist darauf hin, dass geeignete
Schutzhandschuhe zu tragen sind. Befolgen Sie die
Anweisungen, um zu vermeiden, dass die Hande
mit Gegensténden in Beriihrung kommen oder mit
thermischen oder chemischen Stoffen in Kontakt
kommen.

>

WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!

Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Wort ,WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR*

weist auf die potenzielle Gefahr einer Explosion
hin. Die Nichtbeachtung dieser Warnung kann

zu schweren oder tédlichen Verletzungen und
mdoglichen Sachschaden flhren. Befolgen Sie die
Anweisungen in diesem Warnhinweis, um schwere
Verletzungen, Lebensgefahr oder Sachschaden zu
vermeiden!

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem Signalwort
L,HINWEIS“ bietet weitere nitzliche Informationen.

Gleichstrom/-spannung

Warnung vor optischer Strahlung
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Dieses Symbol bedeutet, dass vor der Verwendung
des Produktes die Bedienungsanleitung beachtet
werden muss.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren

Nicht im Feuer entsorgen

Nicht falsch einsetzen

Nicht verformen/beschadigen

Nicht 6ffnen/zerlegen

@B S@ED I

Keine unterschiedlichen Typen oder Marken
mischen

Neu und gebraucht nicht mischen

Nicht aufladen

fernhalten

Nicht kurzschlieBen

@ Von Wasser und UberméaBiger Feuchtigkeit

‘% Korrekt einsetzen

c € Das CE-Zeichen bestéatigt Konformitat mit den fur
das Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

B Sicherheitshinweise
[ ] Handlungsanweisungen
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INSPEKTIONSKAMERA

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres neuen

Produkts. Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil
dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich
vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts
an Dritte mit aus.

® BestimmungsgemaBer Gebrauch

= Dieses Produkt zahlt zur Kategorie IT und ist fir
optische Untersuchungen und Inspektionen vorgesehen.
Das Produkt besitzt eine integrierte Kamera zur
Bildaufzeichnung.

= Die integrierte Leuchte ist eine Spezialleuchte.
Die Leuchte dient lediglich der Beleuchtung
des Arbeitsbereiches. Die Leuchte ist nicht fiir
Beleuchtungszwecke im Haushalt vorgesehen.

= Dieses Produkt darf nur privat und nicht fir industrielle
oder gewerbliche Zwecke verwendet werden.

= Dieses Produkt darf nicht in tropischen Klimazonen
verwendet werden. Jede andere Verwendung gilt als
unsachgemas.

= Anspriche aufgrund unsachgeméaBer Verwendung oder
aufgrund unbefugter Anderungen am Produkt werden
vom Garantieumfang nicht erfasst. Eine derartige
Verwendung erfolgt auf lhre eigene Gefahr.

® Lieferumfang

Uberpriifen Sie das Produkt nach dem Auspacken auf
Vollsténdigkeit und einen einwandfreien Zustand aller
Teile. Entfernen Sie vor der Verwendung samtliche
Verpackungsmaterialien.

Wenden Sie sich an unseren Kundendienst, falls Teile fehlen
oder beschadigt sein sollten.

1 Haupteinheit

1 Flexibler Schwanenhals mit Kamerakopf und
LED-Beleuchtung

Adapter — Einzelhaken

Adapter — Doppelhaken

Adapter — Spiegel

Adapter — Magnet

Transportkoffer

—_ a4 g
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1 USB-Kabel (USB-A auf USB-C)

4 Batterien (AA/LR6)
1 Anleitung

@® Teilebeschreibung

Falten Sie vor dem Weiterlesen die Seite mit den
Abbildungen aus und machen Sie sich mit allen Funktionen

des Produkts vertraut.

Adapter — Einzelhaken
Adapter — Doppelhaken
Adapter — Magnet
Adapter — Spiegel

Batterien (AA/LR6)
Hauptgerat

Handgriff
Transportkoffer

Display
Anschlussbuchse
Kamerakopf mit LED
Flexibler Schwanenhals

Taste (Meni)
Taste (Bild/Video)

(ein/aus)

Batteriefchabdeokung
Batteriefach
Anleitung

RRBREBEEEEREEEREREEE N [ofsw]=]

@® Technische Daten

USB-Kabel (USB-A auf USB-C)

USB-C-Eingang (mit Gummiabdeckung)
MicroSD-Kartensteckplatz (mit Gummiabdeckung)

J (abwaérts/Kamerakopf-LED-Helligkeit)

] (Bild-in-Bild/Léschen)
(Farbmodus/Zoom)
(Rotation/aufwarts/Display-Helligkeit)

Betriebsspannung: 6V=—=

(Batterien: 4x 1,5V AA/LRG6)
Betriebsdauer: 350 Minuten

(mit neuen Batterien)
Schutzart: IP67 (Schutz gegen Staub

und kurzzeitiges Eintauchen
in Wasser — qilt nur fur
Kamerakopf und Schwanenhals)

Minimaler Biegeradius:

45 mm

Kamera-Durchmesser:

5,5 mm

Kamera-Beleuchtung:

6 weiBe LEDs, einstellbar in
12 Stufen
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Display (Diagonale): 2,8"/7,1 cm
Display (Auflésung): 640 Pixel x 480 Pixel
Lange des flexiblen
Schwanenhalses: 120 cm
Dateiformat: Bild: JPEG
Video: AVI

Auflésung (Bild/Video):

1 280 Pixel x 720 Pixel

Anschlisse:

1 USB-C-Eingang (fur
Datentransfer)
1 MicroSD-Kartensteckplatz

Interner Speicher:

1 GB (FAT32-Format)
(fUr bis zu 10 000 Bilder)

® HINWEIS: Ein Teil des
Speicherplatzes wird fur die
Formatierung und andere
Funktionen belegt und steht
daher nicht zum Speichern
zur Verfigung.

Betriebstemperatur: +5 °C bis +35 °C
Lagertemperatur: 0 °C bis +45 °C
Luftfeuchtigkeit: 10 % rF bis 85 % rF
Abmessungen

(L xBxH): 253 mm x 86,5 mm x 45 mm
Gewicht: Haupteinheit: 190 g (ohne

Batterien)
Schwanenhals mit Kamerakopf:
94 g

® Markenhinweise

Die Marke und der Handelsname PARKSIDE ist Eigentum
der jeweiligen Inhaber.

= Alle anderen Namen und Produkte kdnnen Marken oder
eingetragene Marken ihrer jeweiligen Eigentiimer sein.

A Sicherheitshinweise

= Machen Sie sich vor der Verwendung des Produkts mit
allen Sicherheitshinweisen und Gebrauchsanweisungen
vertraut. Wenn Sie dieses Produkt an andere
weitergeben, geben Sie auch alle Dokumente weiter.
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GEFAHR! LEBENSGEFAHR UND UNFALLGEFAHR
FUR SAUGLINGE UND KINDER!

/A GEFAHR! ERSTICKUNGSRISIKO!

m Lassen Sie Kinder niemals mit dem Verpackungsmaterial
unbeaufsichtigt. Das Verpackungsmaterial stellt eine
Erstickungsgefahr dar. Kinder unterschétzen die damit
verbundenen Gefahren haufig. Das Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug.

m Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von
Personen mit eingeschrankten kérperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und/oder Kenntnissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder bezliglich des sicheren Gebrauchs
des Produktes unterwiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen. Lassen Sie Kinder
nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Wartung
sollten nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefuhrt
werden. Das Produkt ist kein Spielzeug.

/A GEFAHR! Einige der mitgelieferten Teile kénnten
verschluckt werden. Wenn ein Teil verschluckt wurde,
suchen Sie sofort arztliche Hilfe auf.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSRISIKO!
Eine unsachgemaBer Umgang mit dem Produkt kann zu
Verletzungen fihren.

Sie sich in der Nahe optischer Strahlung befinden.
Nicht direkt oder mit optischen Geréaten in die
Lichtquelle blicken.

u Verwenden Sie den Schwanenhals nicht in der N&he von
spannungsfiihrenden Teilen. Beachten Sie dies auch,
wenn Sie das Innere von Maschinen inspizieren.

= Verwenden Sie den Schwanenhals nicht in der Nahe von
beweglichen Teilen. Beachten Sie dies auch, wenn Sie
das Innere von Maschinen inspizieren.

m  Sichern Sie abgeschaltete Leitungen und Geréte gegen
ein versehentliches Wiedereinschalten.

= Verwenden Sie das Produkt in keinen potenziell
explosiven Umgebungen, in denen sich Substanzen wie
brennbare Flissigkeiten, Gas oder Feststoffe befinden.

= Das Produkt ist kein medizinisches Gerat. Verwenden Sie
das Produkt nicht an Menschen oder Tieren.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSRISIKO! RISIKO VON
DISPLAYBESCHADIGUNG! Uben Sie keinen Druck auf
den Bildschirm aus und halten Sie spitze Gegensténde
vom Bildschirm fern. Ein zersplitterter Bildschirm stellt ein
Verletzungsrisiko dar. Tragen Sie Handschuhe, wenn Sie
die Splitter aufsammeln und wenden Sie sich bei Bedarf
an den Hersteller.

f Vermeiden Sie Augen- und Hautverletzungen, wenn
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Falls Flissigkeit entweicht, gehen Sie wie folgt vor:

— Falls die Flussigkeit in Kontakt mit der Haut gerét,
wischen Sie diese mit einem sauberen Tuch ab und
spllen Sie sie mit reichlich Wasser ab. Suchen Sie bei
Bedarf arztliche Hilfe auf.

— Falls die Flussigkeit verschluckt wurde, spllen Sie
den Mund zuerst mit Wasser aus und trinken Sie dann
reichlich Wasser. Suchen Sie sofort einen Arzt auf!

/A WARNUNG! GESUNDHEITSRISIKO!

Entwasserungs- und Abflussrohre kénnen Substanzen
oder Chemikalien enthalten, die giftig, infektids oder
atzend sind.

Treffen Sie in dem Bereich, den Sie untersuchen méchten,
immer geeignete Sicherheitsvorkehrungen.

Tragen Sie entsprechende personliche Schutzausriistung
wie Schutzhandschuhe, Schutzbrille, Schutzmaske,
Atemschutz oder Gesichtsschutz.

Spulen Sie den Schwanenhals des Produkts nach der
Verwendung sorgféltig unter flieBendem Wasser ab.

/\ GEFAHR! LEBENSGEFAHR! VERLETZUNGSRISIKO!

Das Produkt ist nicht flir medizinische Anwendungen
zugelassen! Es darf nicht in Kérperdffnungen eingefuhrt
werden! Es besteht ein Risiko von lebensgeféhrlichen
Verletzungen!

A Sicherheitshinweise fiir Batterien

/\ GEFAHR! Halten Sie Batterien auBer Reichweite

von Kindern. Bei versehentlichem Verschlucken
sofort einen Arzt aufsuchen. Verschlucken kann zu
Verbrennungen, Perforation von Weichteilen und Tod
fiihren. Schwere Verbrennungen kénnen innerhalb
von 2 Stunden nach Verschlucken auftreten.

/A WARNUNG! EXPLOSIONSRISIKO! Laden Sie nicht

aufladbare Batterien niemals wieder auf. SchlieBen Sie
Batterien nicht kurz und/oder 6ffnen Sie diese nicht.
Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen kénnen die Folge
sein.

Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder Wasser.
Setzen Sie Batterien keiner mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen,
die auf Batterien einwirken kénnen z. B. auf Heizkorpern/
direkte Sonneneinstrahlung.
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Wenn Batterien ausgelaufen sind, vermeiden Sie den
Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhduten mit den
Chemikalien. Spulen Sie die betroffenen Stellen sofort mit
klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt auf.

Im Falle eines Auslaufens der Batterien entfernen Sie
diese sofort aus dem Produkt, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Verwenden Sie nur Batterien des gleichen Typs. Mischen
Sie nicht alte Batterien mit neuen.

Entfernen Sie Batterien, wenn das Produkt l&angere Zeit
nicht verwendet wird.

SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN!

Ausgelaufene oder beschadigte Batterien
kénnen bei Kontakt mit der Haut Verbrennungen

verursachen. Tragen Sie in einem solchen Fall stets
geeignete Schutzhandschuhe.

Batterien

Verwenden Sie nur den angegebenen Batterietyp.
Legen Sie die Batterien entsprechend der
Polaritatsmarkierungen (+) und (=) auf der Batterie und
dem Produkt ein.

Reinigen Sie die Kontakte an der Batterie und im
Batteriefach vor dem Einlegen.

Entfernen Sie verbrauchte Batterien sofort aus dem
Produkt.

/A ACHTUNG! RISIKO VON SACHBESCHADIGUNG!

Uberpriifen Sie das Produkt vor jeder Verwendung.
Stellen Sie die Verwendung ein, wenn Sie
Beschadigungen am Produkt feststellen.

Pl6tzliche Temperaturschwankungen kénnen zu
Kondensation im Inneren des Produkts flihren. Lassen
Sie das Produkt in diesem Fall einige Zeit akklimatisieren,
bevor Sie es wieder benutzen, um Kurzschllisse zu
vermeiden!

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von
Warmequellen, z. B. Heizkdrpern oder anderen Geraten,
die Warme abstrahlen.

Werfen Sie das Produkt nicht ins Feuer und setzen Sie es
keinen hohen Temperaturen aus.

Offnen Sie niemals das Produkt. Das Produkt hat keine
internen Teile, die gewartet werden mussen.

/A ACHTUNG!

Stellen Sie sicher, dass keine direkten Warmequellen

(z. B. Heizung) auf das Produkt einwirken kénnen.
Vermeiden Sie jeglichen Kontakt mit Spritz- und
Tropfwasser sowie atzenden Flissigkeiten. Betreiben
Sie das Produkt nicht in der Nahe von Wasser. Tauchen
Sie das Produkt nicht in Flussigkeiten ein. Stellen Sie
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keine mit Flissigkeit geflllten GefaBe (z. B. Vasen oder
Getranke) auf oder neben das Produkt.

Verwenden Sie das Produkt nicht in unmittelbarer Nahe
von magnetischen Feldern (z. B. Lautsprecher).
Platzieren Sie keine Feuerquellen (z. B. brennende
Kerzen) auf oder in der Nahe des Produkts.

Stecken Sie keine Gegenstande in das Innere des
Produkts.

Setzen Sie das Produkt keinen UbermaBigen StéBen und
Vibrationen aus.

Setzen Sie das Produkt keinem starken Kunstlicht aus.
Biegen Sie den Schwanenhals nicht zu stark. Beachten
Sie den Mindestbiegeradius von 45 mm.

Nur der Kamerakopf und der Schwanenhals diirfen in
Flissigkeiten eingetaucht werden. Tauchen Sie diese Teile
nicht tiefer als 100 cm ein. Die FlUssigkeit darf keinen
elektrischen Strom leiten. Die Teile dirfen nur in neutrale
Flussigkeiten eingetaucht werden. Die Verwendung in
Sauren, Laugen oder Lésungsmitteln kann das Produkt
zerstoren.

Halten Sie die Haupteinheit trocken.

Die OWIM GmbH & Co KG ist nicht fur unbefugte
Veranderungen des Produkts verantwortlich.

Der Benutzer des Produkts ist allein fir unbefugte
Veranderungen des Produkts sowie den Ersatz solcher
Produkte verantwortlich.

Es ist notwendig, das Produkt zu reparieren, wenn

es beschadigt ist, beispielsweise wenn das Gehduse
beschéadigt ist, wenn Flussigkeiten oder Gegenstéande in
das Produkt eingedrungen sind oder wenn das Produkt
Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war.

Reparaturen sind auch erforderlich, wenn das Produkt
nicht ordnungsgemaB funktioniert oder fallen gelassen
wurde.

Wenn Rauch oder ungewdhnliche Gerdusche oder
Gerliche auftreten, schalten Sie das Produkt sofort ab
und entnehmen Sie die Batterien. In solchen Féllen
sollte das Produkt nicht verwendet werden, bis es durch
autorisiertes Personal Uberprift wurde. Lassen Sie das
Produkt nur von qualifizierten Fachleuten reparieren.
Offnen Sie niemals das Gehause des Produkts.
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O

Inbetriebnahme

Folgen Sie den nachfolgenden Anweisungen, um das
Produkt zur erstmaligen Verwendung zu konfigurieren:

Aktion Abb.

Batterien einsetzen
1.

2.

Entfernen Sie die Batteriefachabdeckung 23] (an
der Rickseite der Haupteinheit

Legen Sie die 4 Batterien[6] (1,5 V ==, Typ
AA/LR®6) in das Batteriefach [24] ein. Legen

Sie Batterien unter Beachtung der korrekten E
Polaritat ein (beachten Sie die Markierungen im
Batteriefach und an den Batterien).

Bringen Sie die Batteriefachabdeckung
wieder an, um das Batteriefach m Zu
verschlieBen.

Flexiblen Schwanenhals anschlieBen
1.

2.

Verbinden Sie den flexiblen Schwanenhals
mit der Anschlussbuchse [13]. c
Schrauben Sie den AuBenring der
Anschlussbuchse Uber den flexiblen
Schwanenhals.

MicroSD-Karte einsetzen (optional)

®

HINWEISE:

Sie kénnen eine MicroSD-Karte (nicht im Lieferumfang
enthalten) verwenden, um die Speicherkapazitat zu
erweitern, wenn die interne Speicherkapazitat (1 GB) fur
die Verwendung nicht ausreicht.

Der interne Speicher ist nicht verfligbar, wenn die
MicroSD-Karte angeschlossen ist.

Der interne Speicher ist nach dem Auswerfen der
MicroSD-Karte wieder verflgbar.

Das Produkt erkennt nur MicroSD-Karten mit dem
Format FAT oder FAT32. Falls die MicroSD-Karte das
Format exFAT oder NTFS verwendet, missen Sie die
MicroSD-Karte Uber das Produkt formatieren (siehe
~Bedienung” — ,Kameraeinstellungen &ndern“ —
~Format®).

. MicroSD-Karte einsetzen: Offnen Sie die

Gummiabdeckung an der Seite. Schieben Sie
eine MicroSD-Karte mit dem Etikett nach unten
und den Stiften nach oben zeigend vollstandig in
den MicroSD-Kartensteckplatz @ ein, bis Sie ein
Klickgerdusch héren.

304 DE/AT/BE/CH




2.

3.

MicroSD-Karte entfernen: Driicken Sie auf die
MicroSD-Karte und lassen Sie sie los. Die MicroSD-Karte
wird aus dem MicroSD-Kartensteckplatz [9] ausgeworfen.
SchlieBen Sie die Gummiabdeckung, nachdem Sie eine
MicroSD-Karte eingesetzt oder entfernt haben.

® Bedienung
Ein-/ausschalten

®

HINWEISE:

Wenn ca. 20 Minuten lang keine Taste gedrickt wird,
schaltet sich das Produkt automatisch aus.

Einstellung fiir die automatische Abschaltung dndern:
siehe ,Kameraeinstellungen dndern®

. Produkt einschalten: Driicken Sie die Taste

und halten Sie sie fiir ca. 2 Sekunden gedrtickt. Das
Display |12] schaltet sich ein. Das Produkt wechselt in den
Live-Modus. Die LED des Kamerakopfes |14] leuchtet.

. Produkt ausschalten: Halten Sie die Taste

ca. 2 Sekunden lang gedrickt.

Kameraeinstellungen dndern

® HINWEIS: Bevor Sie das Produkt verwenden, dndern Sie
zunachst die Kameraeinstellungen im Einstellungsmeni.

1. Einstellungsmenii aufrufen: Driicken Sie die
Taste und dann die Taste [c1] 22] oder die Taste
und wéhlen Sie das folgende Symbol aus:

2. Auswahl bestétigen: Driicken Sie die Taste [18].
Die folgenden Einstellungen sind im Einstellungsmeni
verfugbar:

Einstellung Beschreibung
Legen Sie die Stillstandzeit fur die
Aktivierung der automatischen
Abschaltfunktion fest:
®  Aus: Schaltet die automatische
Abschaltfunktion aus.
::tsocnrlgltti;( ® 5 Minuten: Automatisches
Ausschalten nach 5 Minuten
Inaktivitat
® 20 Minuten: Automatisches
Ausschalten nach 20 Minuten
Inaktivitat
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Einstellung

Beschreibung

Sprache

Stellen Sie die gewlinschte Sprache
fir die Benutzeroberflache ein.

Datum/Uhrzeit

Stellen Sie Datum und Uhrzeit ein.

® HINWEIS: Die Datums- und
Zeiteinstellungen werden
zurlickgesetzt, wenn Sie die
Batterien entfernen. Stellen Sie
das Datum und die Uhrzeit neu
ein, nachdem Sie neue Batterien
eingesetzt haben.

Qualitat

Legen Sie die Qualitat der
aufgenommenen Bilder und Videos
fest:

= Standard: Standardqualitat mit
groBerer DateigroBe

= Niedriger: Niedrigere Qualitat mit
kleinerer DateigroBe

Format

Formatieren Sie den internen Speicher
oder die MicroSD-Karte (falls
angeschlossen).

@ HINWEIS: Alle Dateien
werden geléscht, nachdem
der interne Speicher oder die
MicroSD-Karte formatiert wurde.
Die MicroSD-Karte wird auf
FAT32 formatiert, wenn Sie diese
Funktion verwenden.

Voreinstellungen

Setzen Sie das Produkt auf die Werks-
einstellungen zurlck.

Version

Zeigt die aktuelle Firmware-Version
des Produkts an.

3. Nach Abschluss der Einstellungen: Driicken Sie
die Taste 1x, um zum Einstellungsmenli
zuriickzukehren. Driicken Sie 2x die Taste [(=]. Das
Produkt kehrt in den Live-Modus zurtick.
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Display-Informationen im Live-Modus

LED-Helligkeit Display-Helligkeit Zoomfaktor  Bildrotation

Betriebsmodus: Batteriestand

@ Bild-Modus Orientierung
D Video-Modus

Aktuelles
Speichermedium:

m Interner
Speicher
MicroSD-Karte

2025/01/01 00:02:42

Datum und Uhrzeit

LED-Helligkeit des Kamerakopfes einstellen i*

0 Driicken Sie wiederholt die Taste [£%][14], bis die
gewinschte Helligkeitsstufe erreicht ist.

= Sie kdnnen die Helligkeit der LED am Kamerakopf 14| auf
12 verschiedene Helligkeitsstufen einstellen.

= Wenn Sie die hochste Helligkeitsstufe erreicht haben,
erlischt die LED [14]. Wenn Sie die Taste 2] [14] erneut
drlicken, beginnt die LED bei Helligkeitsstufe 1.

= Die Helligkeitseinstellung wird auf dem Display |12 durch
die LED-Helligkeitsstufenanzeige angezeigt.

Display-Helligkeit einstellen

0 Driicken Sie wiederholt die Taste [c#1] 22, bis die
gewlnschte Helligkeitsstufe erreicht ist.

= Sie kénnen das Display 12| auf 12 verschiedene
Helligkeitsstufen einstellen.

= Wenn Sie die héchste Helligkeitsstufe erreicht
haben, wird die Display-Helligkeit auf die niedrigste
Stufe zurlickgestellt. Wenn Sie die Taste
erneut driicken, beginnt die Display-Helligkeit bei
Helligkeitsstufe 1.

= Die Einstellung der Display-Helligkeit wird auf dem
Display |12] durch die Anzeige der Display-Helligkeitsstufe
angezeigt.

Bildrotation &

® HINWEISE:

= An einigen Inspektionsorten (z. B. an gebogenen
Rohren) ist es schwierig, eine klare Sicht zu erzielen.
Passen Sie in solchen Situationen die Bildausrichtung
am Display 12| an. Die Ausrichtung wird auf dem
Display durch die Ausrichtungsanzeige F (unterhalb der
Batteriestandsanzeige) angezeigt.
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= Nachdem das Produkt aus- und wieder eingeschaltet
wurde, wird das Bild wieder in seiner Originalposition
angezeigt.

22].

O Dricken Sie die Taste

Funktion Orientierungs-
anzeige
1x 2 s lang Bild wird um
driicken 180° gedreht él
(spiegelverkehrt).
2x je 2 slang Bild wird umgedreht IE
dricken und gespiegelt.
3x je 2 slang . . .
driicken Bild wird gespiegelt. EI
4% je 2 s lang Urspringliche F
driicken Position
VergroBern

® HINWEIS: Nachdem das Produkt aus- und wieder
eingeschaltet wurde, wird das Bild wieder in seiner
OriginalgréBe angezeigt.

1 Zoomfaktor der Kamera einstellen: Driicken Sie
wiederholt die Taste [21].

m Das Produkt verfligt tber eine bis zu 6-fache
Zoom-Funktion:

IEEY| Display | Funktion

1x driicken o Bild wird 2x vergroBert.

2x driicken Z8 | Bild wird 3x vergrdBert.
3x driicken o Bild wird 4x vergroBert.

4x driicken Ef% | Bild wird 5x vergréBert.

5x driicken @8 | Bild wird 6x vergroBert.

Bild wird in OriginalgroBe

6x driicken - .
angezeigt.

N
Farbmodus wechseln X&

® HINWEIS: Der Farbmodus kann nur im Live-Modus
geéndert werden.

O Halten Sie die Taste [@<] 21| ca. 2 Sekunden lang
gedrickt.

= Die Farbe des Displays |12| und der aufgenommenen
Bilder/Videoclips wechselt zwischen den Modi Farbe und
Monochrom.
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Bildaufnahme- und Videoaufzeichnungsfunktionen

(o Jlm

®

HINWEISE:

Die maximale Dauer jedes Videos betragt 2 Minuten.
Wenn die Videoaufzeichnung langer als 2 Minuten dauert,
wird die Aufzeichnung nicht gestoppt. Das Video wird in
mehrere Dateien aufgeteilt. Die Anzahl der aufgeteilten
Videodateien hangt von der Aufnahmedauer ab (z. B.

3 Dateien fir ein 6-mindtiges Video).

Dieses Produkt verfugt nicht Uber ein Mikrofon. Das
aufgezeichnete Video enthélt keinen Ton.

Die Funktionen Bild-im-Bild und Zoom sind bei
Videoaufnahmen nicht verflgbar.

Wenn der Speicher voll ist, wird eines der folgenden
Symbole auf dem Display |12| angezeigt.

]
FuLL

Interner Speicher ist voll Speicherkarte ist voll
0 L&schen Sie nicht mehr bendtigte Bilder oder Videoclips,
um den Speicherplatz freizugeben (siehe ,Dateien
I6schen®).
Live-Modus Aktion
1 Bild aufnehmen: Driicken Sie die
Taste [18].
Bild-in-Bild-Funktion (J
Mit dieser Funktion kdnnen Sie den
Unterschied zwischen der Live-Ansicht
und dem zuvor aufgenommenen Bild
Uberprifen.
1. Bild-in-Bild-Funktion aktivieren:
Driicken Sie die Taste {80][20].
2. Bild aufnehmen: Driicken Sie die
Bild-Modus & Taste [18]. Das aufgenommene
(standardmaBig Bild wird im kleinen Bildschirm
im Live-Modus) auf dem Display |12| angezeigt. Die

Live-Ansicht wird weiterhin auf dem

Hauptbildschirm angezeigt.
3. Bild-in-Bild-Funktion ausschalten:

Driicken Sie die Taste |

HINWEIS:

Das im Bild-in-Bild-Modus
aufgenommene Bild wird nicht als
Bild gespeichert. Um Bilddateien
aufzunehmen, schalten Sie diese
Funktion bitte zuerst aus.

0e
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Live-Modus Aktion

Video-Modus
Ol ®

1. Videoaufnahme starten: Halten Sie
im Live-Modus die Taste
ca. 2 Sekunden lang gedriickt. Das
Symbol fiir den Videomodus [k
und die Aufnahmezeit werden in der
oberen linken Ecke des Displays
angezeigt.

HINWEIS: Sie kénnen die Helligkeit
der LED am Kamerakopf

und des Displays wahrend der
Videoaufnahme anpassen.

2. Videoaufnahme beenden: Driicken
Sie die Taste [18]. Das Produkt
wechselt zurtick in den Bild-Modus
0.

Wiedergabe von Mediendateien

® HINWEISE:

Wenn eine MicroSD-Karte angeschlossen ist, kénnen
nur die auf der MicroSD-Karte gespeicherten Dateien
angezeigt werden. Die Bilder und Videodateien im
internen Speicher kdnnen nur angezeigt werden, wenn
keine MicroSD-Karte angeschlossen ist.

Wenn der interne Speicher oder die MicroSD-Karte keine
Bilder oder Videodateien enthélt, wird das folgende
Symbol auf dem Display [12] angezeigt:

. Drlcken Sie die Taste [((2][17| und dann die Taste [c+1]

oder die Taste [+¢] |16}, um das folgende Symbol fiir den
Wiedergabemodus auszuwéhlen:

o[ e

Auswahl bestitigen: Driicken Sie die Taste [18].
Bild oder Video auswahlen, das Sie ansehen/
W|edergeben méchten: Driicken Sie wiederholt die Taste

Driicken Sie die Taste (=3 [17], um zum Einstellungsmeniti
zurlickzukehren
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Bildwiedergabe

Taste Funktion

0 Dricken Sie die Taste wiederholt, um das Bild
in den folgenden Zoomstufen zu vergroBern:
— 1x drtcken: Bild wird 2x vergroBert
— 2x drlicken: Bild wird 3x vergroBert
— 3x drlicken: Bild wird 4x vergroBert
— 4x dricken: Bild wird 5x vergroBert

EX — 5x drlcken: Bild wird 6x vergroBert
— 6x drticken: Bild wird auf OriginalgréBe
zurlickgesetzt

= Nachdem das Bild gezoomt wurde, wird der
Zoombereich (mit einem roten Rechteck)
in der oberen rechten Ecke des Bildes
angezeigt.

o Nachdem das Bild gezoomt wurde,
driicken Sie wiederholt beide Tasten, um
den Zoombereich nach rechts und links

zu verschieben. Taste [c*1) [22] fur links,

<] [1¢] fiir rechts.
o Nachdem das Bild gezoomt wurde,
[00] driicken Sie wiederholt beide Tasten, um

- den Zoombereich nach oben oder unten
zu verschieben. Taste [ 00][20] fur oben,

Taste fur unten.

Video-Wiedergabe

Taste Funktion

® HINWEIS: Die Zoomfunktion ist bei der
Videowiedergabe nicht verfliigbar.

- 1. Wiedergabe beenden: Driicken Sie die

Taste. Die Wiedergabedauer wird oben auf
dem Display |12| angezeigt.

2. Wiedergabe unterbrechen: Driicken Sie die
Taste erneut.

Dateien I6schen D

® HINWEISE:

0 Sie kdnnen nur Dateien des aktuellen Speichermediums
auswahlen und I6schen. Wenn Sie Dateien aus dem
internen Speicher I6schen mochten, entfernen Sie
zuerst die angeschlossene MicroSD-Karte aus dem
MicroSD-Kartensteckplatz [9].
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Alle Dateien des aktuellen Speichermediums
I6schen: Verwenden Sie die Formatierfunktion des
Einstellungsmenus (siehe ,Kameraeinstellungen andern®).

Driicken Sie die Taste [17], dann die
Taste [c%1] 22| oder Taste [16], um das Symbol fiir den
Wiedergabemodus auszuwahlen.

Ld"

Auswahl bestétigen: Driicken Sie die Taste [18].

Zu I6schende Datei auswahlen: Driicken Sie wiederholt
die Taste [ oder die Taste 2] [14].

Driicken Sie die Taste [80] [20. Das folgende Symbol wird
auf dem Display [12] angezeigt:

)

Léschen der ausgewahlten Datei bestéatigen: Driicken
Sie die Taste [18]. Alternativ driicken Sie die

Taste [17], um die Auswahl abzubrechen und zum
Wiedergabemodus zurlickzukehren und eine andere Datei
zum L&schen auszuwéhlen.

Dateien auf einen Computer libertragen

® HINWEISE:

Dieses Produkt verfligt iber einen USB-C-Eingang [8],
damit Sie die auf Ihrem aktuellen Speichermedium
gespeicherten Bilder und Videoclips auf einen Computer
Ubertragen kdnnen.

Wenn im Produkt eine MicroSD-Karte eingesteckt ist,
kénnen nur die Dateien auf der MicroSD-Karte vom
Computer gelesen werden. Um die im internen Speicher
gespeicherten Dateien zu Ubertragen, entfernen Sie
zuerst die MicroSD-Karte, bevor Sie das Produkt an einen
Computer anschlieBen.

Produkt einschalten: Driicken Sie die Taste und
halten Sie sie gedruckt.

Heben Sie die Gummiabdeckung an der Seite an.
SchlieBen Sie den USB-C-Stecker des USB-Kabels |5 | an
den USB-C-Eingang [8] an.

. SchlieBen Sie das andere Ende des USB-Kabels |5 | an

einen Computer an.
Das aktuelle Speichermedium wird automatisch erkannt
und gelesen. Eines der folgenden Symbole wird auf dem

Display [12] angezeigt.
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6.

9.

&)

Externe Speicherkarte Interner Speicher
wird gelesen wird gelesen

Um zu den Dateien des internen Speichers oder

der MicroSD-Karte zu gelangen, 6ffnen Sie den
Datei-Manager auf dem Computer. Klicken Sie doppelt
auf das entsprechende USB-Laufwerk. Die Dateien
werden im Ordner DCIM gespeichert.

Ubertragen Sie die Dateien auf den Computer.

Nach Abschluss der Dateilibertragung: Trennen

Sie das Produkt sicher vom Computer, indem Sie die
Auswurffunktion des Betriebssystems verwenden,
bevor Sie das Produkt physisch vom Computer oder die
MicroSD-Karte vom Produkt trennen.

SchlieBen Sie die Gummiabdeckung, nachdem Sie das
USB-Kabel | 5| vom Produkt getrennt haben.

/A ACHTUNG! DATENVERLUST!

Der Dateiname der Dateien auf dem Gerat muss das
Format PARKSIDEXXXXX.jpg oder PARKSIDEXXXXX.
avi aufweisen, wobei jede der 5 Ziffern XXXXX fur die
Ziffern 0 bis 9 steht.

Ein unsachgemaBes Trennen des Produkts oder der
MicroSD-Karte kann zu Datenverlusten oder Schaden am
internen Speicher oder der MicroSD-Karte flhren.

Benennen Sie die Ordner und Dateien nicht am Computer
um. Ansonsten kénnen die Dateien nicht mehr vom
Produkt gelesen werden.

Benennen Sie die Dateien oder Ordner erst um, nachdem
sie vom Produkt auf Ihren Computer kopiert wurden.

Vergewissern Sie sich, dass die Datenlibertragung
abgeschlossen ist, bevor Sie das Produkt vom
Computer trennen oder die MicroSD-Karte aus dem
MicroSD-Kartensteckplatz [9] entnehmen.

Adapter

® HINWEIS: Das Produkt beinhaltet 4 Adapter, die am

Kamerakopf |14| angebracht werden kdnnen.

Adapter Verwendungszweck

Einzelhaken

Gegensténden zurlickerlangen

Doppelhaken (2. B. Ringe)

Magnet

Spiegel Unzugéngliche Stellen untersuchen
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O Adapter anbringen (Abb. B):
1. Wahlen Sie den gewlinschten Adapter aus.
2. Bringen Sie den Adapter am Kamerakopf [14] an.
3. Verriegeln Sie die Klemme des gewahlten Adapters
fest am Kamerakopf [14].
0 Bewahren Sie die Adapter im dafiir vorgesehenen Fach
im Transportkoffer |11 auf.

Anzeige fiir niedrigen Batteriestand

= Wenn die Batterie erschopft ist, wird das folgende
Symbol auf dem Display |12| angezeigt. Das Produkt wird
sich in Kiirze abschalten.

=

0 Ersetzen Sie die Batterien (siehe ,Batterien einsetzen®

und Abb. E).

@® Fehlerbehebung

Problem Madgliche Ursachen | Behebung

Das Produkt Die Batterien sind Entfernen Sie die
funktioniert nicht ordnungs- Batterien. Legen
nicht. gemanB eingelegt. Sie die Batterien

erneut unter
Beachtung der
richtigen Polaritat
ein.

Das Produkt
zeigt kein
Bild an oder
das Bild wird
nur schwach
angezeigt.

Die
Batteriespannung ist
zu gering.

Legen Sie neue
Batterien ein.

Starten Sie das
Produkt erneut.

Die LED-Helligkeits-
stufe ist zu gering.

Erhéhen Sie die
LED-Helligkeits-
stufe.

Die Dateniiber- | Inkorrekte Uberpriifen Sie
tragung zum Verbindung die Verbindung
Computer zwischen dem
funktioniert Produkt und dem
nicht ordnungs- Computer.
gemas.

Es kénnen Der interne Geben Sie

keine Speicher oder die Speicherplatz
Bilder oder MicroSD-Karte ist frei, indem Sie
Videos mehr voll. unnétige Dateien
aufgenommen entfernen.
werden.
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Problem Mogliche Ursachen | Behebung

Das Produkt Die MicroSD-Karte Formatieren Sie

erkennt die verwendet nicht das | die MicroSD-Kar-
MicroSD-Karte | Format FAT oder te Uber das
nicht. FAT32. Produkt (siehe

»,Bedienung” —
»,Kameraeinstel-
lungen andern“ —
,Format®).

® Reinigung

= Vor der Reinigung: Schalten Sie das Produkt aus.
Entfernen Sie alle Batterien und Zubehorteile.

= Verwenden Sie keine saurehaltigen, scheuernden oder
I6semittelhaltigen Reinigungsmittel, da diese das Produkt
beschadigen kdnnen.

O Reinigen Sie das Gehduse des Produkts ausschlieBlich
mit einem weichen, trockenen Tuch.

® Bei anhaltender Verschmutzung kann ein mildes
Reinigungsmittel verwendet werden.

@® Lagerung bei Nichtbenutzung

= Vor der Lagerung: Entfernen Sie die Batterien aus dem
Produkt.

0 Bewahren Sie das Produkt und dessen Zubehdr im
Transportkoffer [11] auf (Abb. F).

[ Lagern Sie den Transportkoffer [11]in einem trockenen
Innenraum, geschutzt vor direkter Sonneneinstrahlung.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
die Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

&) Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung,
diese sind gekennzeichnet mit Abklrzungen (a) und
Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

N Beachten Sie die Kennzeichnung der
b
a

Produkt:

iy Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
@%" Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

DE/AT/BE/CH 315



Geréat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
bedeutet, dass dieses Gerat am Ende der
Nutzungszeit nicht Uber den Haushaltsmll
entsorgt werden darf. Das Gerat ist bei
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhofen

oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem
sind Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten
sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur
Ricknahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen
Rickgabemaoglichkeiten direkt in den Filialen und
Mérkten an. Rickgabe und Entsorgung sind fiir Sie
kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerats haben Sie
das Recht, ein entsprechendes Altgerat unentgeltlich
zurlickzugeben.

1

Zusétzlich haben Sie die Moglichkeit, unabhangig
vom Kauf eines Neugeréts, unentgeltlich (bis zu
drei) Altgerate abzugeben, die in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind.

Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstdrungsfrei entnommen werden kdénnen und
fihren diese einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus missen recycelt
werden. Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Produkt
Uber die angebotenen Sammeleinrichtungen zurtick.

Umweltschaden durch falsche Entsorgung der
Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf Batterien
oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im
Hausmdill entsorgen durfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem
Produkt vor der Entsorgung.

Diese koénnen giftige Schwermetalle enthalten und
unterliegen der Sondermillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.
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Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach
Gebrauch zurlickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien und Akkus kostenfrei im Handelsgeschaft z. B. in
Ihrer LIDL Filiale oder bei einer kommunalen Sammelstelle
ab.

Batterien und Akkus kdnnen Stoffe enthalten, die schadlich
fur die menschliche Gesundheit und Umwelt sind. Nur

bei einer getrennten Sammlung und Verwertung von alten
Batterien und Akkus kdnnen die negativen Auswirkungen
vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit
lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da bei unsachgemaBer
Verwendung eine erhéhte Brandgefahr besteht. Kleben

Sie dazu die Pole ab, um einen auBeren Kurzschluss zu
vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um
die Entstehung von Abféllen aus Alt-Batterien zu verringern.
Beachten Sie die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden
Sie das vollstandige Ent- und Aufladen des Akkus, um die
Lebensdauer zu verlangern.

Darlber hinaus sollten Sie Batterien oder Elektro- und
Elektronikgerate mit Batterien oder Akkus nicht im
offentlichen Raum zuriicklassen, um eine Vermdllung

zu vermeiden. Prufen Sie Moglichkeiten, Batterien einer
Wiederverwendung zuzufiihren, anstatt diese zu entsorgen,
beispielsweise durch Instandsetzung der Batterie.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitatsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgfaltig geprift. Im
Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegentiiber dem Verk&ufer des Produkts gesetzliche Rechte.
Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgeflhrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fUr dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort
auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich
ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt des
Kaufs vorhanden sind, miissen unverzlglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden
wir es — nach unserer Wahl — kostenlos flir Sie reparieren
oder ersetzen. Die Garantiezeit verlédngert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemaB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten
(z. B. Batterien, Akkus, Schlauche, Farbpatronen), noch auf
Schéaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile
aus Glas.

@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewahrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 508266_2507) als Nachweis flir den Kauf
bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt lhrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick-
oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten
kontaktieren Sie zundchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter
Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fur Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service Anschrift
Ubersenden.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese und viele weitere
Handbucher einsehen und herunterladen. Mit diesem
QR-Code gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com. Wahlen
Sie lhr Land aus, und suchen Sie Uber die Suchmaske
nach den Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 508266_2507 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fur Ihren Artikel.

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508266_2507

Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508266_2507

Service Belgien
Tel.: 080012614
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508266_2507

& Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 508266_2507

AAA Serbisches Konformitatszeichen

Cce
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